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Zeitunq* avaldas 4. augustil 
1981. a. Jürgen Straufll artikli 
««Le igarid » kutsuvad tantsima». 
Autor räägib meie vabaõhu- 
tnuuseumist, mis võimaldab va
hetut kontakti Eesti kui ühe 
väiksema liiduvabariigi rahva
kunstiga. Kirjeldades rahvarõi
vais tantsi jate-laul jate-pillimän- 
qijate etteastet vabaõhumuuseu-

mis, rõhutab J. StrauB «Leiga- 
rite» ja paljude temataoliste 
ansamblite suurt tööd folkloori 
säilitamisel.

Lõpuks mainib artikli autor 
ka laulupidusid Tallinna lahe 
kaldal, taustaks ajalooline va- 
nalinn, öeldes, et laulupeod 
Tallinnas on ainukesed kogu 
soome-ugri keelealal.

Kui inimeste käitumist
mingis sotsiaalses tervikus
(perekonnas, töökollektiivis, 
ühiskonnas) reguleerivad eeti
lised normid on pika inim
ajaloo jooksul enam-vähem 
üheselt välja kujunenud ning 
neid on iidsetest aegadest tä
napäevani ka must valgel 
kirja pandud — alates krist
liku maailma kümnest käsust 
kuni meie kõlblusnorme mää
rava kommunismiehitaja mo
raalikoodeksini, siis eetilised 
tõekspidamised suhtumises 
loodusesse on üle elanud suu
ri kõikumisi, alates paanili
sest hirmust loodusjõudude 
ees inimajaloo koidikul kuni 
oma üleoleku tunnetamisest 
tekkinud võidujoovastuseni 
teadus- ja tehnikarevolut
siooni künnisel. Praeguseks
oleme üle saanud esimesest 
ja üle saamas ka teisest äär
musest. Päevakorrale kerkib 
vajadus välja kujundada ini
mese ja looduse suhete uued 
eetilised- normid, milles kar
tus looduse ees-oleks asendu
nud aukartusega, alistamis- 
soov mõistmissooviga.

Inimese kui mõistusega
olendi suhtvimine loodusesse 
on vaieldamatult tema kõlbe
lise taseme üks mõõdupuid.
Inimene,*kes on valmis mõt
lematult hävitama teist elu, 
ei ole kõlbeliselt täisväärtus
lik. Iga elu ees, kui madalal 
arengutasemel see ka ei aval
duks, tuleb tunda aukartust
— see põhimõte on kujune
nud tänapäeva looduskaitse
üheks nurgakiviks.

On vahest palju tahta, et 
kõik oleksid Albert Schweit- 
zerid, kuid teatud kõlblus ja 
sisemised pidurid suhetes loo
dusega peaksid olema igal
inimesel, eriti aga neil, kes 
oma töö tõttu puutuvad loo
dusega kokku või seda mõ
jutavad. Vähe on argvimen- 
te, mis õigustaksid teist
sugust suhtumist loodusesse. 
Selleks ei saa olla ei tehnili
ne küündimatus, ei majanduse 
hetkevajaduste rahuldamine, 
veel vähem aga ametialane 
püüdlikkus või ametkondlik 
prestiiž.

Loodusvaenuliku tegevuse 
kõige levinum õigustus on 
ometi' majanduslikele aspek
tidele viitamine. Tegelikult 
on põhjuseks enamasti kas 
tehniline oskamatus, püüd 
saavutada kõige ■ lihtsamate 
ja odavamate vahenditega 
soovitud tulemus või jtiba 
varem tehtud vigade ja möö
dalaskmiste ilmsikstulek.
Nende põhjuste taga seis^  
tavaliselt- küündimatu või 
vastutustundetu insenerimõte 
või siis väärastunud arusaa
madega majandusmees. Siit 
tulenebki vajadus arutleda 
selliste mõistete üle nagu in- 
senerieetika ja juhieetika, 
mille üks tugisambaid peaks 
olema oma töö tulemuste aus 
hindamine looduskaitse sei
sukohalt.

Keskkonna tehiselementide 
loojana on küllaltki keskne 
tegelane insener-projekteeri- 
ja. Tema mõte (ehitaja eUu- 
viiduna) määrab paljuski, kas 
tehiskeskkond rikastub vas
tutustundega loodud rajatise 
võrra, millest võib rõõmu 
tunda nii tootja kui ka- loo
duskaitsja, või " sünnib veel 
üks loodusvaenulik objekt.

Tunnen halvasti projektee
rimist, kuid olen näinud neid 
raamatukogu-mõõtu ehitus- 
normatiivide kogumikke, mil
le taha saab nii lihtsalt varju 
pugeda insenerieetikata pro
jekteerija. Olen kaugel sel
lest, et süüdistada halbu nor
matiive, sest siis' õigiistaksin 
ka neid, kes oma vastutus
tundetult tehtud töö nimelt 
nende kaela ajavadki. Ta
han rõhutada, et samad nor
matiivid näevad mis tahes 
hoone projekteerimisel ja ehi
tamisel ette ka looduskaitse- 
nõuete tingimusteta täitmise. 
Insenerieetikaga projekteerija 
juhindub eelkõige sellest 
nõudest, mitte aga neist 
kohtadest normatiivides, mis 
annavad formaalse võimaluse 
looduskaitsest mööda hiilida. 
Need viimased otsitakse väi-

ja siis, kui looduse seisu
kohalt halvasti tehtut ön va
ja õigustada või projekteeri
jal end välja vabandada. Ko
gu maailmas on tehtud vigu. 
ka Nõukogude Liidus on teh
tud vigu, sealhulgas meil siin 
on tehtud vigu, kuid vigadest 
ju õpitaksegi. Kui seda ei 
tehta, vaid üksnes viidatakse 
nendele kohtadele dokumen
dis, mis võimaldavad vigasid 
korrata, siis võib julgelt väita
— tegemist on insenerieetika
ta projekteerijaga, kui osa
valt ta endalt vastutust ka jei 
veeretaks. -

Projekteerimise aluseks on 
lähteülesanne.» Kui projek
teerijale antud ülesanne on 
ilmselt ebareaatoe — näiteks 
piiratud ressursside ja kapi- 
taalmahutustega luua kesk- 
konnäkaitsenõuetele vastav 
(sest teisijti ei luba ükski sea
dus) hiigelfarm —, siis on 
eelkõige projekteerija iües- 
anne osutada sellise objekti 
loodusohtlikkusele, mitte aga 
asuda oma insejierieetikat 
unustades kõrvalteid otsima.

Küllaltki levinud hilisema 
eneseõigustcimise viis on v ii
data objekti halvale eksplua
teerimisele. Küllap see ka 
kohati nii on, kuid projek
teerija ülesanne ongi luua
ekspluateerimiskindlaid, tege
likke olusid ja varasemaid 
kogemusi arvestavaid süstee
me, mitte aga eeldada ainult 
ideaaltingimusi. Kui oleme 
näiteks korduvalt kogenud, et 
suurfarmis tekib läga pro- 
jekteeritust mitu korda enam, 
siis peaksime järgmiste far
mide või järkude projektee
rimisel seda ka arvestama, 
mitte aga järjekindlalt lähtu
ma juba vääraks osutunud 
arvestustest. Või näiteks 
seafarmis nähakse ette läga- 
vihmutus. Kuhu pannakse 
aga läga neil aastail, kui Ees-_ 
timaal niiskust niigi üleliia ja 
praktiliselt vihmutada ei saa? 
Selliseid aastaid ei ole vähe. 
Või teine näide — nähakse 
ette vedada läga aastaring
se lt põldudele 20 km rg^adiu- 
ses ümber farmi. Praktika 
näitab, et meil ei ole vastavat 
teedevõrku, et kevadel ja sü
gisel põllud ei kanna, et pal
jud a u to ju h id  ei vea virtsa- 
koormat 20 km kaugusele, 
vaid see lastakse esimesel 
võimalusel maanteekraavi või 
metsa alla jne., rääkimata 
sellest, et kui aasta ringi ras
kete autodega põldudel sõita, 
saab sealt tunduvalt vähem 
saaki, või et osa põlde tuleb 
igal aastal kevadkülvi alt 
välja jätta, et oleks, kuhu 
virtsa vedada. Järelikiüt; 
selline lahendus ei ole töökm- 
del ja selle võimaluse välja
pakkumisest tuleks loobuda.

Mulle võidakse vastu vaiel
da, et pakkugu ma parem la
hendus. Ma ei oska. Kui aga 
ka projekteerija ei oska, siis 
tuleb otsida hoopis konstruk
tiivsemaid teid seesuguste 
s u u r r a jätiste heitmetega tm- 
metulekuks. Kuni nn suurte 
rajatiste projekteeriuiisest 
loobumiseni, miUe puhul loo
duse kaitset ei suudeta ta
gada.

Meil projekteeritakse ju ka 
väga töökindlaid süsteeme, 
näiteks linnade varust^ ise l 
joogiveega, elektriga. Nähak
se ette ka abinõud avariide 
ning ebasoodsamate olude 
puhuks. Keegi ei ütle, et 
jäägu linn pealegi veeta, kui 
aasta peaks keskmisest veidi 
kuivem tulema. Samas aga 
projekteeritakse meil kesk- 
konnakaitseobjekte peaaegu 
ideaalsete olude jaoks. Eelda
takse kangekaelselt, et näi

teks puhastusseade peab töö
tama nagu perpetuum mobile, 
sest selle rikkimineku või re
mondi puhuks ei nähta ette 
mingeid alternatiive peale 
looduse reostamise. Seadme 
simnitud seisakute ja remon
di ajal toimub niinimetatud 
avariilaskude ka\idu ikkagi 
looduse saastamine. Ja nii 
muutuvad olemasolevad pu
hastusseadmed kohati vähe 
mõjusaks — puhastusseade 
seisab mitmesugustel p^ ju s- 
tel paar-kolm korda aastas 
(kui mitte tihedamini) ning 
heitvfisi teeb jões oma halas
tamatut tööd. Taastuma ha
kanud elule antakse taas 
uusi surmahoope.

Ma tean neid põhjusi, miks 
nii tehakse, — teisiti on liiga 
kallis, . ei jätku vajalikku 
materjali, ei jätku ehitusvõi- 
malusi, ei jätku teab mida 
looduse tõhusamaks kaitsmi
seks. Aga mis teha, kui loo
duse kaitsmine juba on kord 
nii kallis üritus! Kokkuhoid 
looduse arvel ei kõnele hoo- 
piski perspeTttiivitundega ma
jandamisest. Kui juba üks
kord teha kulutusi looduse 
kaitsmiseks, siis selliselt, et 
neist ka maksimaalselt kasu 
oleks. Pole ju mõtet kulutada 
raha, et kedagi, eelkõige aga 
iseennast, petta.

Nii palju insenerieetikast. 
Kuid ka head ja südarnetun- 
nistusega tehtud projektla- 
hendust on võimalik hilise
mas ehitus- ja ekspluateeri- 
misstaadiumis rikkuda. Siin 
pole harilikult tegemist enam 
niivõrd insenerieetika rikku
misega kuivõrd lihtsalt vas
tutustundetu praaktöö 
tehnilise tölplusega.

Eespool juhieetikast rääki
des ei pidanud ma silmas 
mitte projekteerimis- või ehi- 
tusjuhti, vaid objekti tule
vast valdajat ja haldajat, ke
da tellijaks kutsutakse. Raja
tise õigeaegsest valmimisest 
on huvitatud eelkõige tema. 
Jxihul, kui valmiv või äsja 
valminud objekt ei rahulda 
keskkonnakaitsenõudeid (seda 
ka siis, ^ui e h it a ja  ja t e l jija 
on puhastusseadmed vaiksel 
kokkulepi^l ..üldse valmis 
ehitamata jätnud), algab ta
valiselt just tellija poolt pea
lekäimine, et lubataks — kiili 
erandina, küll ajutiselt, küll 
teatud tingimustel — alustada
looduskaitseabinõuetele mit
tevastava ettevõtte või farmi 
ekspluateerimist. Argumendid 
on seejuures rängad; tehas 
on valmis ehitatud, hulk raha 
on kulutatud, seadmed pai
galdatud (sageli veel välis
maaltki ostetud, mille suhtes 
kehtivad eriti ranged täht
ajad ja garantiid), toodang 
on rahvcimajandusele liäda- 
vajalik. Kuidas siis nüüd 
ainuüksi ehitamata jäänud 
puhastusseadmete pärast lasta 
sellel kõigel seista ja rooste
tada? Sulaselge rahva raha 
raiskamine, ränk ebamajan- 
duslikkus. Kui asi_on juba 
nii kaugel, ei saa kõige loo- 
duslembesemgi argimõistus 
neid argumente arvestamata 
jätta ning üks loodust kaitsev 
asutus teise järel lööb oma 
nõudmistes vankuma. .Süia- 
metunnistuse vaigistamiseks 
lisatakse oma jah-sõnale küll 
veel nõudmisi ja ettekirjuti
si, need on aga juba rohkem
eneseõigustusemaigulised. Mõ
ni looduskaitseorgan 
võibki lõpuni printsipiaaicoi s 
jääda. Aga samal ajal teab 
ta, kuigi seda a in u lt  iseene- 
seie tunnistades, et järgmis
tes või fea ülejärgmistes ins
tantsides võidakse ikkagi an-
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arju rajooni Kahala sov- [ 
hoosi lõunaserval, suur
test teedest eemal, asub 

Hirvli küla. See on päris tava
line Põhja-Eesti küla, kus ta
lude. hoonegrupid paiknevad 
põldude ümber, jättes taga
maaks seene- ja marjarohked 
männi- ja kuusemetsad laiguti 
kadakaste heina- ja karjamaa
dega. Põliseid taluhooneid 
ümbritsevad täies kasvujõus 
saared, toomingad, vEihtrad ja 
pärnad. Iga majapidamise 
juurde kuulub õunaaed ja väi
ke iluaed sirelipuhma, floksi
de, jorjenite, pojengide ja lu
piinidega. Kuigi mõnigi hoone 
on eraldi vaadelduna vähe- 
pakkuv ja mitmedki neist va
jaksid korrastamist,» on üld
mulje ühiste tunnusjoonte tõt
tu ometi terviklik. Küla mõ
jub koduselt ja oma keskkon
da kuuluvana.

Kuuekümnendail aastail 
E ita ti seille küla põidude va
hele, päris lagedale, ühekord
ne mad-alakatuseline eiamu. 
Ebaõnneigtumid asuikoht a kü- 
laliiconestuisse sobimatu arhi- 
teMuume ilme murjasid ma- 
jaindSipooilse eiamuehiituskatse 
Hirvili külas. Sobimatuse rnui  ̂
jöt süvendab veelgi elamu 
hociMamata välimus, haljasta- 
malta ja tiriooistLtu ümbrus.

Kalhjfuks ei ole kirjeldatu 
mieie maaähoonteslffises erand
nähtus. Meie külades 'a ale
vikes kerkivad paljud maale 
üht-  ̂või teistmoodi vähe sobi
vad ehitised, millele ka aja
kirjanduses ja arhitekt uuri- 
alastel nõupidamistel on kor
duvalt tähelepanu juhitud. See 
tendents paneb mõtlema, et 
oleme kaotamas sisemist mõõ
dutunnet hea ja halva, sobiva 
ja sobimatu eristamiseks, et 
maaimimese igiipõline Looduse
armastus on muutumas üks- 
kõiiksiu&eks jaK hoolimatuseks 
ümbritseva suhtes.

Omaaeqset maakodu, kõiqega, 
mis sinna juurde kuulus, ehitati 
põlvest põlve edasiantavaid ehi- 
tustraditsioone järgides. Selleks 
kasutati vahetus naabruses ole
vaid eeskujusid ja kogemusi 
ning kõige käepärasemaid ja 
kättesaadavamaid ehitusmater
jale. Siit võrsusid piirkondlikud 
erinevused hoonete ja nende de
tailide, piirdeaedade,^ kaevude 
jne. ehitamisel ija kujundamisel. 
Nii kujunesid aegade jooksul 
kõrge roog- .või õlgkatusega, 
rõhtpalkseintega, mõjuka silueti 
ning— heade proportsioonidega, 
meie 1<liimat arvestavad ja loo
dusesse sulanduvad ehitised. 
Nende hulgas on rehielamul kui 
maailmas ainuesineval elamu- 
tüübil eriline koht.

Ajapikku avardusid aknad, 
küttekolletele asuti tegema korst
naid ja kambritesse ahje, kõrs- 
katted asendr«sid laast- või pil
pakatustega, elamute seinapal
gid kaeti laudvoodriga, eluruu
midesse ehitati laudpõrandad. 
Ja lõpuks tuli tapeetide, värvide 
ja eterniidi 'ajastu. Sellisel ku
jul on maiad jõudnud tänasesse 
päeva. Neist on saanud meie 
maastiku koostisosa, nende ehi
tuslaad Ija siluett on meile hin
gelähedane ja armas. Nad on 
osake meie rahvuskultuurist, 
millesse suhtume sügava tähele
panu ja lugupidamisega. See 
tähendab, et vanu hooneid ei 
tohiks lasta kergekäelišelt hävi
da seal, ikus neid on võimalik 
ia otstarbekas äratada uuele elu
le. Samal ajal peaksid need ole
ma tänaste maaelamute lahen
duste toitepinnaks.

*
Seoses kapitalistlike suhete 

arenguga toimusid möödunud 
sajandi II ^poolel ja käesoleva 
sajandi II .poolel maal olulised 
muudatused, mis ei Jätnud puu- 
, dutamata ka senist maaelamut. 
Arhitektuurselt lakoonilist ja 
monumentaalset rehielamut ha- 
katr asendama kergemais konst
ruktsioonides ja heakorrastatii- 
ma elamu ja kõrvalhoonetega.

Kahjuks ei lähtutud mitte alati 
uute lahenduste otsinguil oma 
eelkäijast — talurahva arhltek- 
tuuripärandist. Selle asemel kip
pus kohati maad võtma üleolev 
ja halvustav suhtumine eelmis
te põlvede (loomingusse. Nii asuti 
tasapisi maale üle kandma sel
leks vähesobivaid linnamaju ja 
sai alguse nn. aguliarhitektuuri 
levik maal.

Selliste ilmingute vastu astu
sid välja nii (kirjasõnas kui ka 
oma praktilises tegevuses mit
med tolleaegsed eesrindlikult 
mõtlevad tegelased (Carl Robert 
Jakobson Jt.) (ja eesti arhitektide 
vanem põlvkond (Karl Burman, 
Herbert Johanson, August Vol- 
berg, Erika iNõva, Edgar Kuu
sik Jt.).

linnalik ja kellel ei ole soovi 
ega itahltirnis''t pidada loomi või 
tegelda aianduJsfega.

Kui napite on jäänud mõ
nedes maa-asulais side loo- 
duseiga, kui viäiikese'ks on jää
nud sefktsioonelamuis elavate 
inimeste võimalused kontak
teeruda loodusega, seda näitab 
maal hoogu võttev suvilate 
elhiitamine. Sfellise ebanor- 
maalise tendentsi ilmnemine 
peaiks olema rahutuks tegev; 
see viiitab Sellele, et maa hoo
nestamisel on midagi väga

laja-vaataja informatsioonist, 
mis mõnikord sisaldab desorien
teerivaid või asjatundmatuid 
hinnanguid. Nii näiteks avaldati 
ajakirjas «Sotsialistlik Põlluma
jandus» (nr. 14, 1980., lk. 551) 
kaks fotot, millest ülemine ku
jutas kõrge katuse ja haljasta
tud ümbrusega ühepereelamut 
ning alumine karpstiilis, haljasta- 
mata ümbrusega ühepereelamut. 
Alumise foto all oli selgitav 
tekst: «Sootuks tänapäevasemalt 
mõjub individuaalelamu põllu
serval Tartu näidissovhoosis.» 
Toodud näites oli ajakirja luge
jale vastandamise kaudu lausa 
puust ette tehtud, mis on hea 
jn õige, mis vale ja halb. Kui 
pidada siiski vajalikuks ja hin
natavaks elamute ümbruse hai-

Pikaajalise töö tulemusena ku
junes siiski välja rahvuslikele 
ehitustraditsioonidele tuginev 
arhitektuuristiil maal, mille koh
ta kirjutas Leo Gens: « . . .  katu- 
sekorrusega maa-eiamud, pisut 
raskepärased kõrge kelpkatuse
ga külakoolid ja rahvamajad on 
lahutamatult seotud eesti arhi
tektuuri rahvusliku traditsioo
niga, on muutunud meie küla- 
maastiku ^orgaaniliseks koostis
osaks.» («Aeg lei pang punkti», 
«Sirp ja Vasar» nr. 2, 1972. a.) 
SeUe suuna jpropageerTmist jät
kati, usinalt ka sõjajärgsetel aas
tatel. Viiekümnendate keskpaigas 
aga hüljati senine suhtumine 
maa elamuehitusse.

Selleks ajaks olid maal toi
munud veel kord põhjalikud 
muudatused. Oksiktalupidaja 
asemele olid tekkinud sovhoosid 
ja ikolhoosid, kes, ;Ule saamas 
organiseerimisperioodiga kaas
nenud majanduslikest raskustest, 
avasid maale enneolematud ja 
ennenägematud vajadused ning 
võimalused ehitustegevuseks. 
Aeg selleks ipo'nud aga soodus, 
sest rahvuslikust arhitektuuri- 
pärandist lähtuv suund asendus 
linnaehitusele orienteeruva suu
naga, mis ei arvestanud küllal
daselt piirkondade eripära ega 
ka konkreetset looduslikku ja 
ehituslikku keskkonda; hakkas 
asenduma universaalse aad- 
ressitu arhitektuuriga.

Nüüd, ikus uue suuna 
omäksi\^u eöiimene tubin on 
vaibunud ja esialgne uudsus 
kadumas, on võimalik tehtut 
kainemalt hininata, vaadata 
tulemusi talurahva ehituspä- 
randi ja seda tjlärginud arhi- 
tekltuuri taustal. Maal ringi 
liikudes võib kogeda, e i pa
remini ^ b ivad meie maas- 
tiikku ja Seostuvad' olemasole
va 'hoonestusega ipüstkatusega 
väikeelamud, et lameda ka
tusega hoonete siluett on tömp 
j'a airtiitieiktuurne ipale tihti 
väheütlev. Hakikab silma pea- 
lisikaudine suhtumine ehituste 
asukoha valikusse, napip loo- 
dusliilke materjalide dekora- 
tiivsetie omaduste ärakasuta
mine la iialjastuse alahinda
mine. Häirivad inn. Mustamäe- 
tüüpi elamuikvaTitalid majan
dite Ikesikasulais, kus erinevus 
Tallinna Mustamäe elamura
joonist seisineb vaid madala- 
makorruselisuses ja hoonete 
väiksemas arvus. Kurvasitab 
pailkikomdade eripalgelisuse 
kadumine jne. Selle kõige 
juures peab eriti märkima, et 
nii väilke- ikui ka suuremate 
elamute projelktidest ei rahul
da ivaidav enamik maainimese 
eluoliustikulisi vajadusi. Need 
projektid on oma ruumiprog- 
ramimiDt d«>hased vald maal 
töötavaile-elavaile amietimees- 
tele, kelle telulaad on enam

Muhumaalt pärit Jaagu talu Vabaõhumuuseumis.

olulist jäetud kahe silma va- 
helfe.

Tuleb lisada veel, et maa
elamute, eriti majanduslikul 
teel ehitatavate sektsioonela- 
mote ehiituskvaliteet on sageli 
madalam kui olema i>eaks, 
tingituna ehitustööliste mada
last kvalifikatstoonist ja vä- 
hesesit nlõudlikkusest.

Tahalkain siinkohal ipuudu- 
tada v̂ieel üht häirivat nähet, 
kuigi see ei pruugi seostuda 
otseselt ehituslaadiga maal. 
Sageli võib sektsioonelamu

jastamist ning seda, et arhitek
tuuris tuleks säilitada järjepide
vus ja pidada oluliseks hoone 
sobivust olemasolevasse ehitus
likku ja looduslikku keskkonda; 
ja sedagi, et traditsioonilisest 
erinev vorm ei ole hinnatav ai
nuüksi seepärast^ et ta vooru
seks on küsitav uudsus, — siis 
saab toodud näidet pidada vaid 
desorienteerivaks informatsioo
niks.

Samal ajal on käibel 1977. a. 
Eesti NSV Põllumaiiaindiise
Ministeeriumis koostatud
«Maaeilamütte ja. ühisikondlike 
hoonete projektide kataloog» 
ja .R P I, «Eesti Maaehituspro- 
jekti» poolt 1978. a. väljaan
tud' «Individuaalelamute pro
jektide kataloog». (Viimase 
kohta tuleb lisada, et see pole 
küll mõeldud spetsiaalselt
maaehituse jaoks, vaid esitab 
lihtsalt ühepereelamute näi
diseid.) Mõlemas soovita
takse linnalikke maju, kus
maainimesel pole sugugi ker
ge oma majapidamist kor-

ühepereelamud Harju rajooni Ääsmäe sovhoosi uues keskasulas. 
Arhitekt Ants Mellik, planeerinud Anu Kotli.

elanikel kohata mbonakalikku 
üksikõikiset ja hoolimatut süh- 
tumiöt oma elumajasse ja sel
le ümbrusesse. Selline suhtu
mine on kaiidunud ka töo- 
pailkadiesise. Võlistlused ■ja Icam- 
paaniad elamute ning toot- 
mis'hooniete ümbruse korras- 
tamiselkS' ja Paljastamiseks 
piirduvad enamasti hoonete 
ümbruse ühökordse korista
misega. Tõelist ja pidevat 
hooliitsusit elamute ja tootmis
hoonete ümbruse ^ s t  näeo 
seal,jkus majandi" juhtikond 
pöörab sellistele küsimustele 
pidlevat tähelepanu ja kus töö
tavad • - hajjjastusagronoomid 
ning -brigaadid.

*

Pöördugem nüüd ehituste
gevuse juurde tagasi. Juba 
seiitsmekümnendaite aastate 
algusjest peale on sagenenud 
sõnavõtud ja arvamusavaldu- 
sed, mis seavad kahtluse alla 
niitmeikoirruseliste, linna tüüpi 
elamute ehitamise õigsuse 
maal. Sellest hoolimata kerkib 
niisuguseid maju juurde ja 
maaehitust suunavates orga
nites pole selle suhtes otseselt 
eitavat hoiakut kujunenud.

Siiani toitub ajalehe-ajakirja 
lugeja, raadio-televisiooni kuu-

raldada ja mille arhitektuur
ne laheHidusidee ei ole arhi- 
tekituu ritraditsioonidest kan
tud.

Maale sobivate ühepereela
mute projektide saamiseks 
korraldati 1979. aastal võistlus. 
Võistlusprojekltidest 'kannatas 
suurem osa vähemal või roh
kemal määral samade puudus
te all, kuid see andis ka funkt

sionaalses mõttes seni pari
maid , maaelamu lahendusi. 
Arhitektuurselt ilmelt olid aga 
võistlustööd ennem linna- kui 
maamajad. Ka «EKE Külata- 
re» on püüdnud lünka täita, 
kuid ebapiisavate tulemustega.

PI «EKE Projekti» poolt 
1975. aastal väljaantud «Sili- 
kaltsiitdetailidest maaelamute 
proijekticie kataloog» e i pakii’ 
veel miärgatavalt uut kvali
teeti. Ka selles soovitatu kan
natab paljus samade puuduste 
all. Parimateks. variantideks 
saab lugeda ühepereelamute 
projelkte «Ella» ja «Kulli- 
pesa».

Vahemärkusena tuleb öelda, 
et kuigi ühepereelamute tüüp
projekte tutvustavad albumid 
ja üksiklehed ei sisalda päriselt 
seda, mida neilt oodatakse, on 
nad ometi, ainuke projektmater- 
jal, mille järgi ehitada. Seetõttu 
peaksid need olema kättesaada
vad, nende tiraažid suuremad 
(näiteks «EKE Külatare» propa
geeritava ühepereelamu «Ants>5» 
reklaamlehe tiraaž on kõigest 
200 eksemplari), ning need tu
leks varustada ülevaatlikumate 
joonistega, seletuse Ja andmesti
kuga. Maja ehitamine pole uue 
särgi, ostmine. See on kogu pe
ret pikemaks ajaks siduv tege
vus, mille eel vajatakse põhja
likku ülevaadet pakutavaist pro
jektidest ja aega neisse süvene
miseks. Seetõttu ei rahulda ega 
piisa projekte tutvustatavate 
kataloogide sirvimisest vaid täi
tevkomiteede või majandite ehi- 
tusQsakondades.

Mida siis ikkagi„:et;te võtta, 
.kuidas edasi minna, millest 
alustada?

Arvatavasti tuleb 'kõigepealt 
jõuda 'äratundmisele, et maa 
ja linna lähendamise ülesan
net täites ei tuleks seda mõis
ta linna Itlüüpi majade maale 
mehaanilise ülekandmisena. 
Küllap siis tekib vajadus 
enam arvestada paikkonna 
iseärasusi, enam kasütada tra
ditsioonilisi imaterjale ja vor
me, enam tugineda taluarhi- 
te'ktuuri pärandile, enam ar
vestada olemasolevat ehitus
likku ja liooduslikku situat
siooni ja !kõigepealt ikkagi se
da, et maainimiese majapida
mist ning tema soove oma elu 
korraldamise'ks ei saa samas
tada linnamehe omaga. Ühe
sõnaga; proje'kteerida võima
likult hästi. Ka Ikõige tähtsu
setum paik ei talu ^halba ar
hitektuuri ja ükski hoone ei 
ole nii väike ega tähtsusetu, 
et seda võiks ehitada halvasti 
või halva projekti järgi.

Kiüla ja alevik kujutavad 
endast ehituslik-loodüslikku 
kpmpleiksi, keskkonda, kus 
maainimene elab ja töötab. 
Püüdkem oma tegevusega 
mittle rikkuda selle ongaanili- 
sust j.a ilu.

V. H'er*kel ütles ema sõna
võtus viimasel NSVL Arhitek
tide Liidu kongressil: «An
sambleid ei looda aasta-paa- 
riga. Selleks on vaja aasta- 
ikümneid, vahel ka sajandeid. 
Ansambel tekib ainult siis, 
kui olemasolevasse arhitek- 
tuurikeslkkonda projeikteeriv 
airHitê kt ei sea eesmärgiks en
dale momumenti püstitada, 
vaid, sügavalt lugu pidades 
kõigest olemasblevast, projek
teerib võimalikuilt vähe esile- 
tükkiva, milijöösõbraliku hoo
ne. See on keskkonnakait
se . . . »

Maa-arhitektuuris on meil 
ansamblid olemas; taluhoone
te, külade ja alevike näol. 
Uusehitused peaksid seda an
samblit säilitama ja täius
tama;

Linnamajad põldude vahel.



L ouis Jacques Mände Da- 
guerreU menetlus val
guspiltide saamiseiks 

t^ ti ikõigile teatavaks 1}<39. a. 
sügisel. Juba samal aastal il
musid esimesed entusiasltid, 
endised mehaanikud ja opti
kud, apteekrid ja kunstnikud, 
kes primitiivse kaamera ja 
kastitäie kemikaalidega rün
dasid jäädvustama maailma 
huvitavamaid ehitusi ja loo- 
dusvaateid. Inimest ei suude
tud esialgu pildistada, sest pi
kaldase mõtlemisega kaamera 
jaoks oli inimene liiga püsi
matu objekt. Kuid ei iäinxid 
■poolt aastatki, kui jäädvustati 
ka esimesed portreepildid. 
Eestimaale, siia ipeaaegu et 
maailma ipõWjaipiirile jõudis 
fdt^kun^ siiski mõnevõrra 
hiljem. Esimest kastkaame- 
rat ja selle abil tehtud dager- 
rotüüpi nägid tallinlased küll 
juba 1840. aastal, millal aga 
tulid esimesed pildi meistrid, 
seda me täpselt ei teagi.

Tol ajal oli üsna tavaline, 
et fotograafiaga tegeldi pere
konniti. Nii ongi Vene tsaari
riigi Lä&iemere-äärsete ku
bermangude ja Peterburi fo- 
toaialoo esimestele lehekülge
dele .jätnud sügava lälje 
Borchairdtid, kelle seast kuni 
käesoleva sajandi alguseni on 
teada vähemalt seitse foto
graafi, nendest on Ee^ îga 
suuremal või vähemal määral 
seotud viis päevapiltnikku.

Tislermeister Daniel Bor- 
chardt saabus meie maile eel
mise sajandi alguses ja võeti 
Tallinnas hingekirja. Edasi 
rändas ta Kuusalusse ;'a hil
jem iPaide. Seal sündis ta 
poeg Carl Friedrich Wilhelm 
0816—1899). Kus noormees 
koolihariduse sai, ei ole tea- 
d4 Isa elukutse teda nähta
vaisti ei huvitanud, sest tisle- 
risellina ei ole teda kusagil 
mainitud. Tema oma andme
tel sai ta mehaanikukutše 
Viini Polütehnikumis Reisspĝ i 
juures, Ikeda ta kord nimetab 
professoriks, kord keemiatea
duste magistrilks. Fotoajaloos 
on Reisser rohkem tuntud 
kui üks esimesi dagerrotüpis- 
te, kes aastatel 1841—1842 töö
tas Euroqpa mitmes linnas. 
Selleks ajaks oli Carl Bor- 
chardt juba tagasi Peterbu
ris, kus tal olid mingisugused 
sidemed Teaduste Akadee
miaga. Hilisemaites reklaam- 
kuulutustes nimetab ta ennast 
Peterburi Teaduste Akad^- 
mia Optika ja Mehaanika Ins
tituudi õpilaseks. Kahjuks ei 
õnnestunud Akadeemia arhii
vis leida andmeid Carl Bor- 
chardti Ikohta ja nii ei osikagi 
täpsemalt öelda, milles tema 
õpilaseks olemine seisnes.

Tallinna tagasi jõudis 27- 
aastane Borcihardt 1843. aas
ta suvel ^a asus siin ilmselt 
tööle mehaanikuna. Järgmisel 
aastal avaldatud kuulutuses 
tänas ta dugupeetud tarbijas
konda talle osutatud usalduse 
eest ja teatas, et nüüdsest
peale saab tema juures lasta 
teha ka dagerxotüüp-portree- 
sid, paremaid kui kõik muud, 
mis varem on valmistatud.

Carl Borchardt ei olnud esi
mene fotograaf Tallinnas. 
Paar nime tema eelkäijatest 
on teada, kuid ilmselt oli neid 
rohkem. Kaudselt viitab sel
lele ka eespool mainitud kuu
lutus, sest sõnu «kõik muud, 
mis varem on valmistatud» 
tuleb mõista muidugi kohali
kus Itähenduses, see käib sel
le ajani Tallinnas tehtud da- 
gerrotüüpide kohta. Kuid 
kahtlemata oli Borchardt « i -  
mene statsionaarne fotograaf 
Tallinnas ja arvatavasti ka 
Eestimaal. Fotograafiaga te
gelemine oli talle kogu aeg 
ainult kõrvalharrastus. 1840. 
aastate lõpuiks kvalifitseerus 
ta põhiliselt optikuks, tegeldes 
võimalust mööda ka dagerro- 
tüüpiaga. Eriti intensiivne ei 
saanudki see tegevus olla, sest 
suvekuudel, siis kui fotograa

fidel oli kõige töörohkem 
aeg, käis Borchardt peaaegu 
igal aastal välismaal oma op- 
tikakauba tagavarasid täien
damas. Mingil põhjusel ei pü
sinud ta lühe^ korteris kui
gi kaua, vahetades aadresse 
peaaegu igal aastal. Seetõttu 
ei olnud tal ka kindlat atel
jeed ja pildistada soovijatel

na fotode koloreerimisel ja 
ülevärvimisel, sealt kõrvalt 
õpiti selgeks ka pilditegemise 
tetmiline külg. Välja selgita
mata on !ka Carl Eduardi su- 
gulusvafaekord teiste Eestimaa 
ja Lilvimaa Bordiardtidesga. 
Kuid et nad omavahel kõik 
hõimlased olid, ilmneb mit
metest kaudsetest andme
test. Fotoajaloo seisukohast 
nende sidemete täpsemaks 
uurimiseics ka erilist vajadust 
ei ole.

Baltimaade vanema perioo
di fotograafide hulgast tõu-

tolieaegne terminoloogia oli 
mõneti suvaline, siis on nüüd 
raske kindlaks teha, kas Bor
chardt id <xna vitrotüüpia all* 
mõtlesid alavalgustatud klaas- 
negatiive, mida vaadati mus
tal focHiil OüljCTi tuntud amb- 
rotüüpia nimetuse all), või 
vahnistasid nad juba klaaane- 
gatüvilt saadud pabei*oo- 
piaid. Võib-oUa tehti nii ühte 
kui ka teist. Viintiast korda 
olid Carl ja Robert koos Tar
tus 1855. a. Icevadel ja sõitsid 
sealt Rüga. Sel ajal olid nad 
tüüpilised randfotograaifid.

tuli endil sobiva valgustusega 
koht leida. Alles IBM. a^tal
— niisiis 12 aastat pärast se
da, kui Ita fotograafiaga tege
lema hakkas. — teatas ta pul^ 
likule, et pildistamine ei toi
mu enam vabas õhus, vaid 
selleks eraldi sisustatud pa
viljonis. Ometi olid tal kõük 
võimalused tõusta Tallinna 
juhtivaks fotograafeks, sest 
esimesel 6—8 aastal ei olnud 
tal kohapeal ühtegi võistlejat. 
Ê t fotoalane progress teda 
eriti ei huvitanud, näitab ka 
see, et 1850. aastate a^tses 
väga jxipulaarseks muutunud 
talbotüüpiat 'ja teisi uudseid 
fbtomenetlusi ei võtnud ta' 
kunagi kasutusele. Kui 1860. 
aastate algul hakkas dager- 
rotüüpia kiiresti välja sure
ma, lõppes ka Borchardti fo
toalane tegevus —%tema «n a  
andmetel 1867. aastal. Ühtegi 
dagennotüüpi, mida võiks 
kindlalt omistada Borchardti- 
le, ei ole teada.

Carl Friedrich Bordiardti 
nimekaim Carl Eduard Bor
chardt oli oma eelkäijast neli 
aastat vanem (1812—1887). 
Kuist ta pärit oli ja millal Tal
linna tuli, selle kc^ta anctaa^ 
esialgu puuduvad. Esimesed 
teated pärinevad 1848. aastast, 
kui ta maalrisellina Tallin
nast Peterburi sõitis. Kaks 
aastat hiljem oli ta uuessAi 
Talliamas, siis kirjas juba 
meistrina. Tallmna hingelkir- 
ja jäi ta kimi elu lõpuni ja 
maiksis siin iga aasta korrali
kul! i^n^ makse, kuid elas ja 
töötas tegelikult kogu aeg Pe
terburis. Fotograafiaga hak
kas ta t^elema 1850. aastate 
algul, sest juba 1852. aastal oli 
Peterburis fototöökoda «Ho- 
fers ja Borchardt». Võib ar
vata, et tema tee fotograafiks 
oli samasugune kui mitmetel 
teistel «poTtre«3naalritel» — 
algul mõne fotograafi abilise

sevad kõige eredamalt esi
le Carl Amandus ja Robert 
Bordhardt. Esimest korda il
musid nende nimed meie aja
kirjanduse veergudele 1353. a. 
aprillikuus, kuid vennad Bor- 
ctaî rdtid kuulutasid Tartu 
ajaldies, et valmistavad foto- 
poitreesid metallil ja pab«riL 
Niisiis dagerrotüiipe ja talbo- 
tü i^ . Ettevõte asus madam 
Töpferi maijas kalaturu lähe
dal, härra Thuni kaupluse 
kõrval. Samas majas peatusid 
nad ka järgmistel aastatel 
korduvalt. Sellel ajal oli Carl 
Amandus napilt 19-aastane, 
Robert kolm aastat vax^n^ 
Noored meierid mmetasid en
nast Peterburi fotograafideks
— see tähendas, et nad olid 
kas Peterburis mmida aega 
töötanud või seal väljaõppe 
saanud. Võib-olla ei o l^ i lii
ga julge oletada, et fotoalased 
algteadmised saadi Carl
Eduard Borcbardtilt?

Sama aasta (1853) suvel
olid vennad IBorchardtid Tal
linnas ja (võtsid pildistada 
soovijaid vastu Artanjevi 
majas Narva nManteel Qparae- 
'guse tehMe «Punane Ret» ko
hal). Ibnselt oli arvestatud 
Kadriofrus ja selle ümbruses 
elavaid supelwõõraid. Hõbe-
plaadüe tehtud dagerrolöübi 
hmnaks oli 5 rUbla, foto pa
beril maksis 7 rubla, koioree- 
ritult isegi 15 rubla. Sep
tembris olid veiHiad jälle Tar
tus tagasi ja töötasid seal ku
ni järgmise aasta jaanuarini 
(Tartu aastalaat peeti jaantia- 
ris). Kunstnik-koloreerijana 
töötas Borchardtidega koos 
Tallinna portareemaaler A. 
Kumberg. Suvel viibisid ven
nad kuskil parematel jahi
maadel, 1854. aasta sügisel oli 
Robert Borchardt uuesti Tar
tus. Tehnilise uuendusena pa
kuti nüüd «vitoxtüüpiat» — 
cportreesid klaasil». Kuna

kes tifflesid Läänemere-äärse
tes kubernumgudes. otsides 
tulusamaid tööolusid ja kohta, 
kuhu l^uks peatuma jääda.

Tallinnaga sidus Carl 
Amandus Borchardt (1834— 
1892) oma saatuse 1858. aastal, 
kui abiellus Lihulast pärit 
oleva Olga Erdmanniga. (Sa
mal aastal mainitakse Robert 
Borchardti juba Riia elaniku
na.) Kuna Tallinnas oli juba 
üks Carl Borchardti nimeline 
fotograaf, siis hakkas Carl 
Amandus edaspidi töötama 
Charlesi nime alL Nimel oli 
pealegi välismaine kõla ja 
reklaami huvides oli sellel 
oluline tähtsus. Esialgu p a i 
nes Ch. Borchardti ettevõte 
hotellis «St. Petersburg» Ra
taskaevu tänaivas (praegune 
hotell «Toome»), kus tal oli 
pildistfoniseks hoovis spet
siaalne klaaspaviljon. «Kuna 
nyi paljudes Ven^naa lima
k s  olen hiilgavate tulemuste
ga töötanud, siis loodan, et ka 
siinne ptdbläc...»  jne. kõlas 
kuulutiB. Tallinnas oli tpl 
ajal juba mitu fotograafi ja 
uus meister pidi koidcurentsi 
tõsiselt arvest£ona. Paikne elu
viis ei tahtnud aga esialgu 
kummalegi ^vennale hä?ti so
bida ja 1858. a. suvel viibisid 
nad järjekordsel ringrcisiL 
Novembris tuli Charles Tal
linna tagasi ja avas oma klaas
paviljoni hotelli «St. Peters- 
binrg» iMxrvis uuesti. Jä^^tni- 
se (1®9.) talve töötasid ven
nal Viiburis, 1860. a. juuni
kuust kuni 1861. a. maini asus 
Ch. Borchardt Helsingis. Ilm
selt otsis ta ikka veel sobivat 
kohta, kuhu perekonnaga pea
tuma jääda. Otsus langes siis
ki Tallinna kasuks ja »elsa- 
mal 1861. aastal avas Ch. Bor
chardt püsiva a te lj« Laias 
tänavas Oleviste kiriku vas
tas. Selles majas olid enne 
teda töötanud juba mitmed

mehed, ju siis olid seal sobi
vad ruumid ateljeeks olemas.

Ch. Borchardti edasisest te
gevusest on kirjutanud K. Te
der raamatus «Eesti foto
graafia teerajajad» ja selle 
'kordamiseks ei ole siinkohal 
mõtet. Võib-olla ehk väike 
täpsustus Bcnrcbardti ettevõt
te saatuse kohta pärast tema 
surma 1892. a. Ari edaslpida- 
mise luba anti esialgu ta tüt
rele Elmilie Bcnndiardtile, kes 
oleks siis järjekorras viies 
E^timaaga seotud samanime
line fotograaf. Tegelikult on 
Emilie Bordiardti osa meie 
fotoajaloos ainult nimeline. 
Ateljee tegeliku juhtimise 
võttis üle C. E. Meyer, kes 
naise kaudu oli Borchardtide 
sugulane ja juba mõnda aas
tat piltniku juures töötanud. 
(C. Afeyeri abikaasa oli Bmi- 
lie Bordiardti onutütar.) Juba 
samal 1^2. aastal sai C. Meyer 
ka ametlikult loa Ch. Bor
chardti ateljee edasipidami- 
seške ja tema fotod kandsid 
si^eeti «C. Meyer, vormals 
Borchardt». Ettevõtte endise 
<mianSku nimi oli parim rek
laam.

Robert Borchardt jäi elama 
Riiga ja oli nelikümmend 
aastat üks väljapaistvamaid 
foto^aafe Lätimaal. Tema 
järeltulijatena töötasid veel 
selle sajandi algul Riias mitu 
fotograafi Borchardte. Põhi
liselt olid nii Robert Kui ka 
Charles Borchardt portreefo- 
toi^afid. Nötide jäädvustatud 
isikute nimekirjas on palju 
Tartu ülikooli õppejõude la 
üliõpilasi, kultuuri- ja hari- 
dusitegelasi Riiast ja Tallin
nast ja teisi meie ajalooga 
seotud isikuid möödunud sa
jandi teisest poolest. Mõlema 
venna fotoalastest võimetest 
annavad tunnistust medalid 
mitmesugustelt näitustelt. Nii 
sai Robert B<mdiardt medalid 
r^vusvahelistelt näitustelt 
Berliinis (1865) ja Pariisis 
(1870), Charies Borchardt 
Moskvas (1867). Esinemine 
Mo^cva suurel etnograafia- 
näitusel on^ Bordiardti väl
japaistvamaks saavutuseks 
meie kultuuriajaloo seisuko
halt. Tema 50 pildist koosnev 
sari «Eestlased» on vanim 
teada olev üritus eesti liht- 
rahvatüüpide jäädvustamisest 
fotodel, märkimisväärne ma
hult ja teostuselt. Kõik pildid 
on võetud ateljees. Vastavalt 
näituse eeskirjadele on inime
sed fotografeeritud täispikku
ses, otsevaates või profiilis. 
Tõ^iäoliselt korjas Borchardt 
oma nwdellid Tallinna turult 
ja tänavatelt, seetõttu on 
esindatud Tallinna ümbruse 
kihelkondade inimesed. Ei ole 
põhjust arvata, ct Borchardt 
kuulus kaasaegsete estofiilide 
perre. Tema huvi eesti etno
graafia vastu oli tingitud 
soovist saada näituselt kuld
medal. Sellepärast oli ka väl
japandud fotode arv just 50
— mis nõuti kuld
medali taotl^atelt. Kulda 
küll ei tulnud, aga ka suur 
hõbemedal oli suur asi — sel
le saajaid nii väga palju pol
nudki. «Eesti Postimees» kir
jutas sel puhul: «Pilditegija
on <Mna töö korralikult teinud, 
muidu poleks tema aupalka 
saanud», ja nii see tõesti oli. 
Bordiardti piltidega oli tal
linlastel võimalik tutvuda 
1866. aasta suvel, kui kogu 
kollektsioon oli Provintsiaal
muuseumis välja pandud. Ja 
see on ilmselt esimene meile 
teada olev Tallinna fotograafi 
personaalnäitus. Kümme pilti 
kinkis Borchardt muuseumi
le, neist on tänapäevani säili
nud ENSV Riiklikus Ajaloe- 
muusetnnis kuus. Moskva näi
tusele esitatud pildid on saja 
aggfa jooksul rännanud läbi 
mitoie etnograafiamuuseumi 
ja nende praegust asukohta ei 
ole õnnestunud selgitada.



(2. lk. järg) 
da käikuandmisluba, põhjen
dades seda veel <cselgev> mõis
tuse,* riikliku mõtlemise või 
vastutustundega ühiskonna 
ees. Üks pretsedent sünnitab 
teise, teine kolmanda ning 
arvukad erandid hakkavad 
lõpuks varjutama loodus
kaitsetöö tõhusust.

Siit peakski algama majan
dusjuhi vastutus, kelle oska
matu tegevus on sünnitanud 
erandi vajaduse. Kerkib üles 
juhieetika küsimus: kas ma
jandusjuht, kes veenab direk- 
tiivorganeid ' seaduserikkumi
se lubamisele, väärib edas
pidi usaldust? Sellised näili
selt paratamatud situatsioo
nid, kus enam midagi peale 
looduse reostamise üle ei jää, 
on sageli kunstlikult loodud. 
Ajal, mil midagi veel saaks 
ette võtta (kas või näiteks 
ehitus puhastusseadmete val
mimiseni seisma panna), liht
salt vaikitakse. Pärast aga 
pannakse kõik sündinud fakti 
ette, olles ise samal ajal kin
del oma karistamatuses.

Teine tee samasuguse olu
korrani ei käi mitte läbi vai
kimise, vaid läbi kära ja 
vaidluste, mis peetakse pu
hastusseadmete ümber — küll 
olevat mingi teine variant 
parem ja odavam, küll vaja
vat üks või teine sõlm üm- 
berprojekteerimist, küll ei 
jõuta osamaksude küsimus
tes kokkuleppele jne. Aeg 
aga voolab lakkamatult ning 
põhiobjektil käib vilgas ehi
tamine. Vaidlustesse tõmma
takse ka üleliidulised pro- 
jekteerimis- ja uurimisasutu
sed ning arvukalt spetsialis
te, kelle arvamused on sageli 
üksteisele vastukäivad. Mõ
ned seda kunsti eriti hästi 
valdavad majandusjuhid saa
vutavad lausa silmapaistvaid 
tulemusi 1 — tootmisettevõtte 
valmimist hetkeks pole jõu
tud isegi vaidlusi lõpetada, 
rääkimata puhastusseadmete 
ehitamisest.

Ma ei vaidle vastu, et siin
seal saaks midagi puhastus- 
seadmetei ehitamisel paremini 
teha, täiustada, projekti pa
randada. Teatud • hetkel tuleb 
aga siiski otsus langetada, 
muidu kujunevad vaidlused 
lõputuks. Tavaliste ehitiste 
juures tavaliselt nii ka tali
tatakse, kuid millegipärast 
just puhastusseadmete osas 
on mõned majandusjuhid 
valmid raskusi trotsides ja lõ
putult vaieldes «ideaali» poo
le pürgima.

Inseneri ja juhi kõrval 
peab ka looduskaitsetöõtajal 
olema oma eetika. Kui tootja 
seisukohalt on eetiline rahul
dada mingi majanduslik vaja
dus, üle saada halvast pla
neerimisest, töö organiseeri- 
matusest või mingist muust 
kitsaskohast, siis looduskaitsja 
eetika nõuab igasuguse looduse 
arvel toimuva tegevuse takis
tamist. Majandusraskustest 
ülesaamiseks tuleb otsida sel
liseid teid, mis rahuldaksid 
ühiskonda ka looduse poolt 
vaadatuna. Tavaliselt on need 
teed ka olemas, tõsi küll, va
hel aga_enam vaeva- ja aega
nõudvad.

Pole vaja kutsuda loodus
kaitsjaid üles leppima loodu
se reostamisega küll liha ja 
piima, pärmi ja tärklise, 
tselluloosi ja väetise tootmise 
nimel. Hoopis nende tootjaid, 
majandusjuhte tuleb üles 
kutsuda mõistma looduskaitse 
riiklikult tähtsat mõtet ning 
leidma võimalusi toota liha 
ja piima, pärmi ja tärklist, 
tselluloosi ja väetist nii, et 
me oma järglastele võiksime 
pärandada elukõlbliku kesk
konna. Siis ei paneks keegi 
küsimärgi alla nende majan- 
dusjiihtide ja inseneride-pro- 
jekf^rijate kõlbelisust ning 
ka' looduskaitsjail oleks oma 
vastutuskoormat kergem
kanda.

■me ilmel pool, paaril kor- 
iV M  rai ka «Sirbi ja Vasara» 

veergudel on teemaks 
olnud meie mõisate ehituspä- 
randi uurimise ja kaitse 
probleemid. Nüüd on üks ma
hukamaid se'lle'ko<haseid ette
võtmisi, mõisaarhitektuuri In- 
ventariseerimiinie, ümber saa
mas, vastav koondaruannegi 
kaante vahel ning seega alus 
laiemate^ks koikkuvõteteiks.

Inventariseerim ine, m ille tel- 
lijapooleks oli Vabariik lik  A rh i
tektuurimälestiste Kaitse Ins
pektsioon (juhataja Fredi Tomps) 
ja läb iv iijaks esialgu Vabariik 
lik  Restaureerim isvalitsus. h il
jem Kultuurim älestiste' RPI, oli 
kavandatud ü levabariigilisena 
ning komplekssena. haarates 
nii säilinud kui ka hävinud 
hoonestusega mõisad. Peale 
peamõisate kuulusid vaatlem ise
le ka m itmesugused pool- ja 
abimõisad, mistõttu lähtem ater
jalina väljatöötatud nimestikud 
sisaldasid üle 2200 objekti — 
seega oma mahukuselt ja  te rr i
toriaalselt ulatuselt Ilmselt mitte 
ühegi meie varem alt läbiviidud 
ehitusmälestiste uurimise akt
siooniga võrre ld av  (sakraalarh i
tektuuri inventaj-iseerim ine
1910.. Tallinna vanalinna kom p
leksne uurimine 1960., mitme 
Eesti väikelinna hoonestuse üle
vaatus 1970. aastatel in e). Siis
ki püüti töid seada k iireloom u
lise üritusena, -et fikseerida 
kindla ajalise seisuga m õisaar
hitektuuri säilivus ia iseloom. 
Inventariseerim ise sihti ei näh
tud seejuures mitte üksnes aja
looliselt huvitava või kunstiliselt 
hinnatava hoonestuse olemasolu 
ja selle laadi kindlaksm ääram i
ses. vald  mõisa kui kunagise 
asulavorm l kohta süstemaatilise 
in form atsiooni hankimises, tema 
ansambliliste omaduste (situat
sioon. kavatis, koostis) vä ljase l
gitamises.

Laekunud materjal, s. o. um
bes 12 000 lehekülge täidetud 
ankeeditekstl. peaaegu 9000 fo 
tot ja üle 2000 joonise, — saab 
käsitleda kui esmast alusand- 
mestikku süvendatud arh itek
tuuriajaloolisel uurimistööl, kuid 
edukalt kasutada ka tänapäe
vaste asulate kujundamise ja 
muinsuskaitse huvides. Inventa
riseerim isel ia edasisel andmete 
läbitöötam isel on püütud silme 
ees hoida perspektiivset pilti 
mõisaansamblitest, mis meie i 
maa-asulaid nii esteetiliselt kui j 
ka funktsionaalselt võiksid  a r
vestatavalt väärtustada. Selline 
ülesandesse suhtumine on inven- 
tariseerija ile  toonud mitmeid 
operatiivseid  kohustusi mõisa
arhitektuuri elustamise suuna
misel.

Omal ajal, kui mõisaid võõ 
randati, loendati n im ekirjades 
49 330 hoonet — osa neist asus 
küll mõisasüdameist väljaspool. 
Praegusel inventariseerim isel 
arvestasim e 9153 ehitisega, m il
lest kasutam iskõlblikeks võ is i
me lugeda vähem alt 4400. Nii et 
ainult kümnendik, kuid see-eest 
ajale vastupidavam, ehituslikult 
kapitaalsem osa. Ü llatavalt r ik 
kalikuks kujunes hoonestuse lii
g iline koosseis — härrastem aja
de kõrva l reg is treeriti m itmesu
guseid teenijate ja tööliste ela
muid, aitasid, talle, lautasid, tõ l
lakuure. tuule-, vee- ja auruves- 
keid, kuivateid, v iinavabriku id  
ning õllekööke, m eiereisid, kas
vuhooneid kuni koeratallide, 
katlam ajade ning elektrijaam a
deni vä lja  — kokku üle poole
saja eri nimetuse. M õisaarhitek
tuurist rääkides ei tohikski p iir
duda ainult peahoonetega, vaid 
jälgida mõisa-asulaid teadlikult 
korraldatud kultuurimaistuna. 
Mõis võ ib  sirgete puiesteedega 
alata juba paar kilom eetrit 
eemal, ansambel aga haarata 
kümneid ehitisi ning laiu p a rg i
alasid. Tuleb osata pidada neist 
nii suures plaanis (läbimõeldult 
paigutatud hooned, otsitud vaa- 
tesihid. perspektiiv id, haljastus, 
teedi kui ka detailides: kõik
nood endisaegsed pisiosad ia 
võtted alates akende nurgarau- 
dadest ning uste sepistest tahu
tud korstnapiipudeni välja. kõik. 
mis muudab lahenduse lõoeta- 
tuks ia annab omapära. A rh i
tektuuri jaoks on see kui pipar 
ja sool.

Ajastute. arhitektuuristiilide 
võrdõiguslikkuse printsiip leidis 
rõhutamist iuba inven tariseeri
mise üldpõhimõtete ja program 
mi väljatöötam isel (Helmi üp- 
rus, 1976). Eesmärgiks oli saada 
võim alikult m itmekülgne ja üle
vaatlik  pilt, millest siin vaatle
me küll vaid üksikuid tahke.

XV II saj. mõisatüübi esindaja Eestis, Lõve mõisa vana peahoone

E smalt huvitasid meid
mõisaarhiitektuuri vane
mad kihistused. Mõnel

gi hoonel ulatub iga kesikaega. 
X IV  sajandist pärineva linnu
se müüridele 1784.—1790. aas
tail ehitatud Kiltsi loss Raik- 
vere rajoonis peaiks olema 
laiemalit tuntu<L kuid küllialt- 
ki varajane on ica teine sama
nimeline mõis Läänemaal — 
massiivsetes proportsioonides

tusinventaariumide järgi tun
tud sümmeetrilise põhiipliaani 
ning keskse mantelkorstnaga 
arhailine elamutüüp. Väikse
mates mõisates niiig abima- 
jaaideis, seda eriti Saare- ja 
Läänemaal, on see püsinud 
peaaegu X IX  sajandi kesik- 
paigani. Iseloomulikke näi
teid: Kotlandi Saaremaal, Vee 
ja Tori Pärnu rajoonis. Lõve 
Valga rajoonis. Virtsu mõisa

Vasise-Nursi mõisa 1772. a. ehitatud ait-kelder.

hoone välisseinas on jälgi ku
nagisest danskerist, fassaadi 
kaunistab baroikne ümarpor- 
taal maskikujutisega lukuki- 
vil. Probleeme tekitavad veel 
Paadrema ja Koonga Pärnu 
rajoonis, Liivi Haapsalu ra
joonis, Kasti Harjus, Loona 
Saaremaal jne. Üllatavalt sa
gedaseks osuitus siiani 'peami
selt XVII sajandi lõpu — 
XV III sajandi algupoole ehi-

valitsejamaja Haapsalu ra
joonis jne. Mõnes võime tä
heldada algset inter j ööri ku- 
jundustki. Näiteks väikese 
Maidla kanjiamõisa eluhoones 
(Tartu raj.) on säilinud tala- 
laed, endisaegsed uksed, sein
te sepisnaeltega kinnitatud 
laudvooderduski on teist sa
jandit tubli, Keslcveres (Haap
salu raj.) pälvivad tähelepanu 

(Järg 8. lk.)

Rumalasti on lastud laguneda Tölluste mõisa ait Saaremaal. Ometi 
seisab see 1747.— 1749. a. ehitatud hoone arhitektuurimälestisena 
kaitse all.

Alljärgnev nimekiri esitab 
kohaliku tähtsuseq^i arhitek
tuurimälestistena kaitse alla 
võetavad mõisaansamblid, on 
loetletud mälestustena ar
vestatavad üksikobjektid ninq 
ühtlasi antud nende ehitami
se aeq. Vabariikliku tähtsu
sega arhitektuurimälestistena 
arvestatavate mõisaansambli- 
te nimekirja võite leida Ees
ti NSV Ministrite Nõukogu 
1973. aasta 1. augusti määru
se nr. 346 «Kultuurimälestis
te kaitse korraldamise kohta 
Eesti NSV-s» lisana (vt. Eesti 
NSV ülemnõukogu ja Valit
suse Teataja 1974, nr. 1, 
art. 1).

HAAPSALU RAJOON

Haeska mõis, Ridala k/n., pea
hoone (19. saj. algus).
Mässu mõis. Hanila k/n., peahoo
ne, ait (mõlemad 19. saj. I pool), 
park.
Matsalu mõis, Tuudi k/n., pea
hoone. ait. tall (kõik 18. saj. IV  
veerand), seipikoda (19. saj. 11 
FKX)1). jääkelder, park.
Puhtu mõis. Hanila k/n., elamu 
koos ta ll-tõllakuuriga (1852). 
kuus pargim onum enti (1797 —

R?guldi mõis. Linnamäe k/n., 
peahoone (19. saj. I pool), tõlla
kuur, ait (19. sai.).
Räägu mõis, Linnamae k/n., 
küün. ait-kuivati (mõlemad 19. 
saj I pool), ves ivesk i (19. saj.*. 
Suure-Lähtru mõis, Martna k/n., 
peahoone (J. Moor, 1777-—1779). 
p^ark koos piirdem üüriga.
Tuudi mõis, Tuudi k/n., peahoo
ne <18. saj. II pool).
Vaikna mõis. Kullamaa k/n., sild 
(19 s a j )
Vanamõisa . mõis. Kullamaa k/n,, 
sild (19. saj. I pool).
Virtsu mõis. Hanila k/n., va litse
jamaja (18. — 19. saj. vahetus).

HARJU RAJOON

Anija mõis, Kehra k/n., peahoo
ne (18. saj. IV veerand ), mõlsa- 
köök. valitsejam aja (18. saj.), 
ait (18. saj.), park  koos p iirde
müüriga. , .
Habaja mõis. Kõue k/n., peahoo
ne (18. saj.), kaks moonakama,ia 
(19. saj. II pood).
Harku mõis. Harku k/n., pea
hoone (18. saj. II pool. 19. saj.
II pool), sõiduhobuste tall-tõlla- 
kuur, alt (mõlemad 18. saj. 11 
pool), karjakastell (19. saj.), kas
vuhoone tugimüür (20. saj. al
gus), park.
Juuliku mõis. Saku k/n., p e a 
hoone (20. saj. aigus).
Kernu mõis, Nissi k./n., peahoo
ne (19. saj. algus), vesivesk i (19. 
saj.). , ,
Kiviloo mõis. P ikavere  k/n., pea
hoone (20. saj. algus).
Kodasoo mõis. Kuusalu k/n., 
peahoone, m õisateenijate maja 
(mõlemad 18. saj. II poob, v a li^  
sejamaja. sepikoda (mõlemad
18. saj.), kuivati (20. saj. algus), 
küün.
Kose-Uuemõisa mõis. Kuivajõe 
k/n., peahoone, kabel (19. sai. H 
pool), park koos väikevorm ide, 
rohtaia, kivim üüri ja väravapos
tidega.
Kostivere mõis, Jõelähtme k/n., 
peahoone (18. — 19. saj. vahetus), 
v iinavabrik ,, karjalaudad, sepi
koda, solduhobuste tall-tolla- 
kuur, aidahoone (kõik 19. saj;), 
park.
Kumna mõis, Keila k/n., pea
hoone, va litsejam aja (mõlemad
19. saj. II pool), uus peahoone 
(20. saj. algus).
Kõltsu mõis. K looga k/n., pea
hoone (19. — 20. saj. vahetus). 
Laitse mõis, Vasalemma k/n., 
peahoone (19. saj. lõpp), park. 
Lehola mois, Keila k/n., peahoo
ne, häärberid , soiduhobuste tall- 
tõllakuur (19. saj. II pool), kui- 
vati-a.it, puidust ait, rohtaia k i
vim üür (kõik 19. sai.).
Maardu mõis, Jõelähtme k/n., 
peahoone, sõiduhobuste tall-tõl- 
lakuur (mõlemad 18. saj.) ait 
(19. saj.), park koos piirdem üü
riga .
Muraste mõis. Harku k/n., pea
hoone (19. sai. 80. aastadi. 
Nurme mõis, Nissi k/n., värav- 
ehitis U8. sai. IV veerand).
Ohtu mõis, Keila k/n., peahoone 
(1761), va litse jam aia  (18. sai.), 
sõiduhobuste tall-tõllakuur (19. 
saj. 80. aastad), park koos p iir
demüüriga.
Ravila mõis. Kose k/n., oeahoo- 
ne trepp  aiafassaadil (18. saj.), 
karjalaudad (19. saj. lopuküm- 
ned).
Vana-Pääia mõis. Vääna k/n., 
peahoone (17. saj.i.
Valkja mõis. Kuusalu k/n.. ho
buste tall (varem ed), aidahoone 
(mõlemad 18. saj. II pool). 
Vihterpalu mõis. Risti k/n., pea
hoone, sõiduhobuste tall-tõlla
kuur (mõlemad 19. saj. algus), 
park.
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I*. pääse kirjandust arvus- 
tades ajast ega Inimli
kust vaatepunktist, ei 

pääse mööda inimesest. Aira 
Kaalu valikkogu puhul on kiu
satus arutleda luule ja aja 
inimlike seoste üle iseäranis 
suur. Süvenemisel tundub aga, 
et see polegi lihtne ega üheselt 
lahendatav, kuigi-vaieldamatu 
tõde on; keegi ei ela väljas
pool oma aega. Kõikide sõna
võttude, tegude, sündmuste, 
raamatute taga on ikka ainult 
inimene, kes osaleb, väitlöb, 
m^iub, elab. Mingil hetkel 
tahakski lähtuda sellest, arut
lemata, ikuidas on autoril õn
nestunud end väljendada, 
kuivõrd haakub see õnnestu
mine sõnastatud taotlustega.

'Kuid alustagem algusest. 
Niisiis sellest, kuidas autor 
ise määratleb oma hoiaku, 
mida kõneleb taotlustest. Kü
simusele «Millised olid Teie 
kirjanduslikud huvid enne 
kirjandusse astumist ja kui
das valmisid Teie esimesed 
tööd?» on Aira Kaal 1961. aas
tal vastanud nii: «Jõudsin ot
susele, et vaja on tüüpilist, 
olgu ta või keskpärane. Minus 
telkkis kindel arusaam, et Icir- 
janiikul peab olema . niidagi 
ütelda, millel oleks ühisKond- 
lik tähtsuis. Algajad harilikult 
mõtlevad, et igaühel on mi
dagi ütelda, tarvis vaid osa
ta ennast väljjendada. Ei. 
«'Eneseiväljendusest» üksi on 
vähe! Tarvis elu ^tõde taba
d a ...»  («Keel ja Kirjandus», 
1961, mr. 8, lk. 493.)

Arvata võib, et teatava aja- 
yahemilku järel vastasks iga
üks meist sellisele küsimusele 
pisut erineivalt. Mitte seepä
rast, et iga ,võimalik vasitus 
oleks vastamise hetkel värvi
tud mingeist kirjandusväli- 
seist mõjureist, vaid me ise 
muutume ja hindav pilk ase
tab rõhike pisut teisiti. See 
teisenemine märgib ju õieti 
vaid inimese sisearengut ja 
ma ei tea, 'kumb on õnneli
kum: kas see, kes arvab n.-ö. 
aegade algusest aina ühte ja 
sama, Või see, kelilel on ju l
gust oma hinnanguid revidee
rida.

Arvustajana usun (või ta
han uskuda), et eesipool tsi
teeritud llõik väljendab A. 
Kaalu jaoiks ka täna midagi 
olemuslilkkui. Edasi tahaksin 
ehk küsida, mis on see kasvõi 
keskpärane, aga tüüpiline, ku
na saan sellest aru võib-olla 
teisiti, kui toonane ankeedile 
vastaja. Kuid nii saab ring 
taas täis, jõuan aja ja aja

Avaldame pisut lühendatult 
läti kirianil<u Imants Ziedonise 
NSV Liidu kirjanike VII kong
ressil peetud ettekande tänase 
lastekirjanduse probleemidest.

On fakt, et meie väärtuste 
ilmas tegeleb lastekir'jandus 
samuti nendega. Laste jaoks 
on ta väärtustele osutaja. Ta 
näitab lasteile need kätte. Mui- 
nlasjuttudes näidatakse ideaal
seid, ihaiMatud väärtusi, alus- 
tikuilistes lugudes — kuidas 
hinnata argisust, pedagooigilis- 
tes mõistu juttudes osutatakse 
disltsiipilinaarseile ja muile 
koolme isterlikelie väärtustele, 
seiMusijutltudes arendatakse 
lugeja kangelasega samastu- 
misvõima'luse teel lapse või
met enesehindamiseks.

Ometigi — täiskaaluline 
väärtuste iillm avaneb lapsele 
üksnes vertikaalse ja horison
taalse vahelises diapasoonis. 
Erineva']lt täiskasvanust liigub 
laps kengesti kogu sellel alal. 
mida märgivad kaks ristuvat 
telge: esiinene oleks olmeline, 
hlciriisiontaallne, ekstensiivne, 
eksitraveritne. kvantitatiivne, 
teine aga, pikuti kulgev, ver
tikaalne, inltensiivne, intro
vertne, ideaalne, kvalitatiiv
ne, vaimne, keskendumuslik.

Täiskasvanu on juba leid
nud oma käitumisjoone selles 
hininaingutelgede vahelises 
ruumis: emma-kumma siis,
kas olmetelge pidi kulgeva või 
teise, mis läheneb enam ver
tikaalsele. Täiskasvanu leiab 
kähku selle, mis temale on

nõuete, sotsiaalse tellimuse 
juurde, miiillest lähtus tollane 
teadmine elutõest ja tüüpili
sest. Jõuan sellise ühiskonda 
suunatud aktiivse eluhoiaku 
mõistmiseni, mis viis veende
ni, et igasugune kirjanduslik 
looming on (väärtusetu, kui 
selltes pole üldhaaravat, senist 
maailma ja elukorda ümber- 
kuij undavat paatost. Nimetab 
ju Aira Kaal just 1940. aastat 
pöördepunktiks oma kirjan
duslikus tegevuses.

1961. aa.stal ilmunud Aira 
Kaalu esimene valikkogu, mis

losoofilisele ja loodushardale 
foonile.

On siis selle valikkogu põ
hihoiak, nii väga erinev autori 
varasemast luulest, mille kok
kuvõtteks on 1961. aastal il
munud valik? On ja ei ole. 
Erinevuste poolele asetaksin 
süvenenuma suhte iseenda 
ainulisusse, endasse kui ini
mesesse, löoihuliku loodussuh- 
te võidulepääsu, samasuse 
poolele aktiivse hoiaku, väit
leva ja arutleva alge, mis tä
histab ühe luuletaja identsust

Meieni jõuab koonuse tipu 
nähtavus, kuna alus haarab 
neid laiu aja- ja eluloolise 
kogemuse kihte, mis pärast 
sõda sündinuile on vaid fa'kt, 
sündmus, raamat.

'Üks luulekogu põhimotiive 
ongi a'ja ja inimese vahekor
dade just nagu uuesti, just 
nagu ikõrvalt nägemine.

Jah, me teadsime, 
et maailm muutlik on.
Kuid kes võis  arvata, — 
ta m eilt e i küsi luba. 
mil v iis il muutuda!

(«Jah, me teadsim e»)

Oh kullerkupu p ilv mu

nii kollane, nii valKusküllanei 
Siis ütle sina, teised ju ei te^. 
mfiks elan maa peal —

kurjuseks
või heaks?

(«Küsimus>>

Välisemas joonises tõdetak
se: «Võita suudab ainult pub
likum, '/ publik, kes on juba 
küllalt julm» («Areenil»).

Kõikidele sisekahtlus^tele ja 
kõikumistele vaatamata pää
seb ikkagi mõjule helgem 
pooli, kaasinimesi mõisteiv.

sisaldab ipõhiUse osa soisest 
luuleloomingust, on ses' mõt
tes esinduslik. Eelnev jutt 
oleks ehik sissejuhatuseks lii
ga pikk,. kui ipoleks voimialik 
seda esimest valikut võrrelda 
A. Kjialu teise valikl«jguga 
«Saaiks kord seda imet veel 
vaadata». Põguski kõrvutav 
pilk mõlemale osutab, et v ii
masest valikkogust on jäänud 
välja varasema luule enamik. 
Sellist koostamisprintsiipi ei 
saa kuidagi käsitleda kui ju
huslikku. Esiplaanile on tõus
nud tunnetuslik, mitte temaa
tiline kriteerium. Võib oleta
da, et see valimik väljendab 
kaude muutunud suhet vara
semasse. Mis on konikreetselt 
ajendanud just sellist kompo- 
neerimisviisi, on juba koosta
ja suva. Iga raamat on tervik 
ja lugeja jaoks on kriitilistel 
tõlgendustel kaugelt väiksem 
osatähtsus, kui kujutleme. 
Parim, mida kriitika võib 
taotleda (peale kirjanduslooli
se asjpökti, mida hetkel nagu
nii ei oska TJüsava täpsusega 
prognoosida), on juhatada tõl
genduste abil luulele lähema
le, aidata ikaasa lugejaihoiaku 
adekvaatsele häälestumisele.

Aira Kaalu valikkogu juht
mõte, põhitoon on fikseeritud 
juba pealkirjas. Meie praegu
sel ehedate . ja võltsimatult 
välienduvate emotsioohide de
fitsiidi alja järgul on juba 
peailkiri ise ligitõmbav, osuta
des millegi imelisusele, har
dusele millegi suhtes. Kogu lä- 
bilugenult on ka selge, et see 
imieteldav ja oma hapruses 
hiardaks tegev on elu ise. Nii 
oleme osutanud selle kogu fi

AIRA KAAL. SAAKS KORD 
SEDA IMET v e e l  VAADATA. 
Luuievalimik, koostatud 1979. 
Kirjastus «Eesti Raamat». Tal
linn, 1981. 208 lk.

iseendaga erinevatel aja- ja 
eluTõikudel.

Nii on Aira Kaalu kõige 
isikulähedasemates, walulist 
räbielamust väljendavates luu
letustes ikka midagi üldise
mat, mõtestusele pürgivat. 
Kuna tegemist on valimikuga,, 
siis oleme nende luuletustega 
tegelikult ju tuttavad varase
matest kogudest. Kuid luule
tuste kogumõju toimib terav
datud ja terviklikul viisil al
les selles kogus, mis tunnis
tab veel kord raamatu kindla
käelist kompositsiooni.

Milline siis on see luule- 
mina, mis valikkogus on 
esindatud? Iseendaga koos
kõlas, killunematu, kuigi mit
te varjunditeta. Viimase aja 
luulet lugedes oleme harju
nud luulemina killustatusega, 
miaskimänguga (näit. J. Üdi, 
T. Liiv jt.). Aira Kaalu kogus 
avaldub terviklik luulemina 
katteta ja vigurdamata ning 
praeguses kirjandussituatsioo
nis mõjub vahest kõige enam 
isiksuslik moment, see, mille 
eest see mina seisab, mida 
deklareerib, läbi elab. Selle 
mina teisenemine ja ajalugu 
heidavad valgust olnule, mine
vikule, mil tehti valik, oldi 
alktiivne. Luuletuste siseaeg on 
küll olevikus, agia tähenduse 
saavad ka need jnõtisklused 
minevikust. Aeg viskab varje 
ja teisendab, värvib tänast.

Seesama valiku ja enese- 
muutmise probleem on luule
tuses «Koduhaldjas» 'märksa 
isikuiähedasem, isikukeskisem, 
alustades tsüklit «Ma läksin 
sinuga». Piin lahti öelda sel
lest, mis meie olevikuliste sil
made jaoks lahtiütlemist üld
se Si näi vajavat, suubub isi
ku sulandumiisse üldise hoo
vusega, mida kannab kits^t 
õueringist väljapääsu tung ja 
ühiskonda ümberkorraldav 
idee.

Leian taas sind, ma ei karda! 
Uue tõe ma üles leidsin. 
Koduhaldja-usu heitsin 
nagu tuha üle parda.

Meie kodu, see on kõikjal, 
kuhu kõlab rahva häda. 
rahva k irg lik  võidurõõm .

Valikkogu oma sellise kom
positsiooniga, nagu ta on, on 
pikk.tagasitulek mitte lihtsalt 
kodtihaldja-usu, vaid tasa
kaalulise j a isiku kes k'Sema 
maailma juurde, mis on vaba 
üle-parda-heütmise piinast^ja 
äärmustest. Sellel teel on pal
ju üksildasi, ootusest ja enese 
tarbetusest kantud sissevaa
teid ja hetki: «Kodupaik» kui 
ootaja, .«Keegi» kui inimese
laps, inimestevaheline kon
takt kui avatus, siirus, otse
kohesus (.«Inimeste seas») on 
emotsionaalsed seisundid siia- 
pooletulijas.

Seda teemade ringi näeb 
luuletaja kord lähedasemas, 
kord kaugemas persipektiivis. 
Lähedasem tähistab enamasti 
kannatust, küsimust enese va
jalikkusest, seostest kaasini
mestega, jah, kuni igikestva 
ja igiinimliku pöördumiseni:

vajav ja nende murranguid 
üle aegade seostav alge:

Astuda on imearmas 
vanul põlluteedel, 
kus nii mõnigi on astund 
oma Suurel Reedel . .

Nii, kuni olnute ja tänaste, 
murrangutes karastunud ja 
inimeseks jäänute vaeva enda 
õlgadele võtmise tundeni («Ah 
need ,pikad põllud»).

Parimad hetked on need, 
mil tajutakse üksinduseski 
kaaBinimeste lähedalolu. Seda 
inimlikku hingust võib mee
nutada ka liiitsalt lill («Hüat
sint»). Sageli aitab teadmine, 
et kui mitte hetkel, siin, sil- 
manähtavuses igatsetavat po
le, siis on see, ometi kusagil 
olemas («Ma oma liiliaid»). 
See millegi kusagil olemise 
tunne on teadmine iseenda 
eraldioleku suhtelisusest, nõn
da et üksildane hetkki on ta
lutav või saab teise, vahetust 
kogemusest üleulatuva mõõt
me, kuid toob samas ka väga 
lähedale teised omaetteolijad 
või unistajad, kelle kohta kü
sitakse: «Mis nad küll mõttes 
kannavad? / Ei tea, ei ole 
tunnistajat.»

See vastandvõimalusi ja 
vastandseisundeid nägev hoiak 
võib väljenduda ka ühes luu
letuses emotsionaalsete teeside 
jia antiteesidena: maailm on
ilus, minuta on veel ilusam. 
«Kuidas saab maailm ilus ol
la / kui temas on keegi, / kes 
nõnda vaeivleb?» («Inimene 
ja maailm»).

Loodusekujutuses võib tihti 
aimata liiv'ilikke intonatsioo
ne, sulandumist pilti, milles 
resonants siseolu ja ümbritse-

V a j a  1 i k: seltskond, sõbrad, 
(elatus)vahendid, raamatud^ 
ta püsib küllallt stabiilselt 
oma süsteemis. Laps aga pole 
veel' siüstematiseerija, tema on 
inimene, kes triivib, ta on ot
siv inimene. Mida laps otsib? 
Loomulikult samuti süsteemi, 
kuig‘i ebateadlikult, citsib oma 
kiohta arvude reas, elukorral
duses. Kuidas me saame teda 
aidata? Me näütame talle kät
te hinnangulised punktid, mi
da mle teame ja ise väärtusli
keks peame. Kas aga kõik, 
mida teame ja ise hindame?

Näiteks me räägim e, et ema 
on hea, armas, hoolitsev, soe, 
hele (nõnda öeldakse balti keel
tes), püüdlik, töökas. Aga  vähe 
on neid lapsi* kes teavad, m ille
ga täpsemalt nende emake tege
leb. m illega .ja mis ulatuses, 
kus .ja ku ivõrd, miks ja kelle 
.jaoks? M illine on ema päev, te
ma päevakava? Laste jaoks ek
sisteerib praegu otsekui kaks 
ema: üks ideaalne, keda naiste
päeval õnnitletakse, ema lillede 
kinkim iseks, literatuurne ema, 
aabitsate ja p ildiraam atute ema. 
Selline ema on paigutatud kui 
m itte päriselt vertikaa lte lje le , 
siis kuhugi väga  lähedale, ta ’ on 
abstraktne, ülevdatud. ideaalne. 
A ga  teine, see igapäine, harju
nud, silm selge — tema läheneb 
horisontaalteliele. sellelt peaae
gu tõusmatagi. Need kaks ema 
peame lastekirjanduses ühte su-

landama, et saada stereoema- 
kest. See on nii, nagu istuks 
laps stereokinps: kui ta istub
vale koha peal, võ ib  tal pea v a 
lutama hakata, ta võ ib  isegi 
rikkuda oma nägemise, nägem i
se emakäsituse mõttes, emasse 
suhtumise mõttes. Me peame sel
les väärtuste täisnurkdiapasoo- 
nis näitama lapsele võim aliku lt 
enamat arvu  vaatepunkte, hln- 
damisaspekte, enam võim alusi. 
Tuleb näidata, kui ulatuslik on 
hinnanguväli. In tegratsioon iväli. 
Suhteväli.

Läti lastekirjanduses valit
seb juba mõned aastakümned 
peaaegu eranditult poeetiline 
meeleolu. (Üldiselt on see 
hea, teravapilguline poeesia.) 
Proosas domineerib samuti 
pjoeetiline värving — meie 
keeles — lähedane vertikaal
teljele.

Kuid ei saa hinnata kõrgelt 
ainult vertikaalskaalat, kui 
põlvlkond pole ette valmista
tud «horisontaalselt», pole 
tunnetuslikult H^õimelme
orienteeruma olmes. Laps kao
tab suundumuse, maatunde, 
reaalsustaju. Kui kesjtkooli- 
õpilane pole võimeline erista
ma nisu kaerast või ammugi 
talivilja suviviljast, kui ta ei 
erista tüütut umbrohtu — le
pavõsa kaasikust, saart vaht- 

I rast, kui ta ei kujuta ette põ

hilisi looduseande, siis on  mi
dagi lahti mitite ütei ta hari
dusega, vaid üldse tema elu- 
võimelisusfega. On _ tõsises 
ohuis tema eksistentsi tulevik
— miitte ülksi kommunisitiiku 
kasvatuse mõttes, aga ka nii
sama, lihtsalt, loomuliku vali
ku mõlttes. Selliste hälvetega 
põhilistest inimlikest väärtus
test arusaamises on raske” 
orienteeruda, on raske elada.

Läti lastekirjanduse, viimas
te aastate põhiprobleem on 
taastada proportsioonid, õige 
vastastikune suhe konkretisee
rimise ja romantiseerimise 
vahel, leida see tasakaal, mil
le juures õhupall vabalt hõl
jub pea kohal, kadumata ära 
taevasse, aga ka langemata 
alla maapeale, kuhu ta jääks 
lihitsalt vedelema. See üles
anne on tööle mobiliseerinud 
meie kirjanike liidu lastekir
janduse sektsiooni.

Möödunud aastal lõppenud 
kirjastuse ja kirjanike liidu 
korraldatud konkurss tunne
tusliku väärtusega lastekir
janduse saamiseks näitas, et 
autbreid on selles vallas vähe 
ja et lastekirjandus kannatab 
tunnetusliku ja isegi intellek

tuaalse küündimatuse aU.
Kuidas kasvatada aju? a) 

on tarvis otsida ressursse täp
semais valdkondades; o) on 
tarvis suunata kirjanikke en
did laiendama temaatikat, 
avardama oma žanrilisi või- 
mailusi, arendama tunnetuse 
keelt.

Midagii on ju tehtud. Esiteks 
on lastekirjanduse sektsioon 
hakanud looma hädaväjajikke 
kontakte teadlastega, eeskätt 
bioloogidega. Ma ei haikka 
selgitama, miks just bioiloogi- 
deiga, ümbritseva keskkonna 
uurijatega. Loodame lasteraa
matuid, mida kirjutaksid Uu- 
kiirjanduslikulit andekad õpet
lased. Huvi on hakanud tund
ma kirjanikudki. Pärast labo
ratooriumidega tutvumist on 
tekkinud rida paljutõotavaid 
kontakte. Järgmiseks sam- 
mulks oli kontakt ajalooilaste- 
ga.,Edasi — kunstnikega. N i
melt: meiil pole veel omade
jõududega loodud seda huvi
tavat žanri, mils kannab siiaini 
veel Sigeg'ii komptromlteeritud 
nimetust «koomiks». Ma ei 
räägi aega raiskavast kitšist, 
vaid žanri täiustamisest. Koo
miks — pildisari, kujundisari
— see on tunnetusliku kirjan
duse žanr, televiisoir raamatus, 
multifilmi kaaslane. Ja lõppu
de iSpuiks, kui sellele kõigele 
läheneda õigesti, — see on 
teose konspekt. Koomiks (ni
metame seda esialgu nõnda) 
on konspekt. Konspekt kui 
žanr, ent vajalik žanr. Kõik 
oleneb vaid sellest, kuidas



I vaga on vahetu ja ergastav 
(«Tee viib läbi metsa», «Hom
mik»).

EHujaatav hoiak leiab tuge 
loodusest ja isikliku elu, inS- 
mene-olemise vaeva filosoofi
lisest mõtestatusest. Selles 
väitlevas, harduvas, küsimusi 
esitajvas otsekoihesuses itoneb 
Aira Kaalu luule muutumine. 
Elu imelisuse tunne ei seostu 
ainult erlksa looduseta juga, 
armastuse ja püsivate inim- 
tuninetega, vaid mingi stoilise 
ning mõistva vaatega, mis 
seob enese ja tulevaste p>õlv- 
kondadte kogemuse;

Keegi ei usu muud 
kui oma põlvkonna tarkust 
ja tema meeletuid ulmi, 
ta p iire ja piiritust.
K eegi ei usu muud 
kui armastust 
ning ,sel te uima 
>a armsamat, 
kellega kujutles elu 
kord üksmeeles lõputus.

(«S ina oled .see»)

«Saaks kord seda imet veel 
vaadata», «Midagi väga har
moonilist», «Kevadine» jt. 
luuleitused annavad kogule 
teise, igavikulise tausta, väl
jendades üle aegade kestvat 
puhtuse ja harmoonia tarvet, 
selles siseilrnas endki vabama 
ja vahetumana tundes. Luule
taja efk  loödusetaju, lindude 
ja taimede tundmine mitte 
üksi nimede ja sõnakõla järgi, 
mis meie linnastuval ajajär
gul domineerib, on samuti 
harva esinev.

Aira Kaalu tõeliselt poeeti
lised ja tugevad luuletused on 
enamasti seotud iseenese elu 
ja koha filosoofilise ning 
tundmusliku äramääramisega 
looduseeTamuste kaudu või 
nende tausital. Väljenduslaa
dilt on need luuletused selged

ja lihtsad («Üks tigu ilma 
majata», «Ma otsin oma kohta 
elus», «Inimeste seas», «Ta- 
haiksin näha», et nimetada 
esimesi meieldejiäänuid). Va
hel muutub lihtne looduspilt 
sugesitiivseks soitsiaalseks nä
gemuseks («Ah need pikad 
pikad põllud») või seostub si
sepingega («Kodupaik»). Ome
ti on loodusteemalised värsid 
enamasti vabad .pealetükki
vast personifitseerimisest, mil
le eest lausa otsesõnu ka 
hoiatataikse; «ja ära unusta, / 
et puud oin puud / ja põõsad 
on põõsad / ja aed on aed, / 
aga mitte su pettumus iseen
dast!»

Valikkogu nõrgemad värsid 
on «Tee on ka see, kus pole 
käidud veel» ning reisimulje- 
te poetiseeringud. Seal ei ole 
seda vahetut elamust, läbielia- 
vat või hoogsat alget, mis 
pingestab teisi valikkogu luu
letusi. Tihtd on väljenduse 
nõrgendajaks riimisundus. 
Aira Kaalu parimate luuletus
te võlu seisneb ju õieti tunde 
või mõtte väga lihtsas ja ot- 
se^koheses väljendamises. See, 
just nagu vormi mittevaliv 
laad toob ühele inimeselapsele 
ja isiksusele väga lähedale, 
nõnda et ei mõtlegi, kuidas see 
avatus saavutatakse. Sellises 
luuletamisiviisis on ka omad 
ohud: seesama liigse alastuse, 
kujundi ühemõttelisuse mo
ment, millele A. Kaalu luule 
puhul on varemgi viidatud. 
Dissonantsina talle iseloomu
likule filosoofilisusele, ka sen- 
tentslikkusele («Valge neeger», 
«Fotokunsti ülistuseks», «Mä- 
daallikal», «Kuskil kõrgus
tes») võib Aira Kaal teisal 
kalduda prosaismidesse, otse- 
ütlemisse («Probleem», «Buss 
nr. 5»). A. Kaalu luule tase on

seetõttu ka selles kogus eba- 
ühltlane, nagu oleksid luuleta
ja ja mõtleja ühes isikus tei
neteist välistavas opositsioo
nis.

«Saaks kord seda imet veel 
vaadata» on kokkuvõte Aira 
Kaalu luule muutumise teest. 
Tänase valikkogu põhitoone 
võib leida juba üksiliuist en
ne sõda kirjutatud värssidest. 
Luuletuste daatumeid jälgides 
on lihtne märgata, et ka pä
rast sõda on Aira Kaal kir- 
juttanud üllatavalt isikulähe- 
dasd ja intiimseid elamusi va
hendavaid värsse. Kuigi need 
värsid on ka varem ilmunud, 
pole nad A. Kaalu tolleaegse 
luule foonil omfeti enne nii 
ehedalt mõjule pääsenud.

N ii haikkab Aira Kaalu va
likkogu ise polemiseerima au
tori enda kunagise arvamuse
ga luulest. Taotletud elutõest 
on aeg välja sõelunud selle, 
mis on ka kunstitõde. Pole 
põhjust arvata, et see tõdfe 
seisaks vastuolus üksiku elu 
või ajalooga.

Luule (ija kunsti) igavene 
teema on inimene ja inimeses 
toimuvad seesmised liikumi
sed ajas. Aira Kaalu teadlik 
luulesse tulemine toimus meie 
ajaloo murranguaiastail. . Nii 
tema kui ka mitmete tä põlv
konnakaaslaste loomingus ka
jastus toonane aeg pealispin
nal silmatorkavate deklara- 
tiifvsete seisukohavõttudena. 
Kuid alles tagasivaates näe
me, milliseks kujjuneb iga 
põllvkonna luuleilma ja ajaloo 
põimumise tegelik tulemus. 
Aira Kaalu valikkogu «Saaks 
kord seda imet veel vaadata» 
võtab ühe muutumise tee 
kaasaelamist väärivalt Kokku.

ENE MIHKELSON

liivlaste ansamblid esinemas
1. augustil esines reorgan isee

ritud Ventspilsi liiv i ansambel
«K änd la » edukalt. Ansam bel al
lub Ventspilsi ra jooni Ugale 
rahvam ajale, kuid selle liikmed 
on Ventsipilsi liiv lased  v õ i nen
de järeltu lijad. Kava koosnes 
kahest' osast: esimeses osas esi
tati liivi-läti naljandeid koos 
tegevuse ja liikum isega, teises 
osas kujutati tuntud vembu- 
mehe D idrik Taizõli seiklusi. 
Ansambli juhiks on tuntud Ulvi 
haridustegelane Hilda Cerbach- 
Grlva. stsenarist ja režissöör
Uldis Grm bergs, lavastuse vä li
se kujunduse eest vastutab
M irdza Stramdlere. Ansambli

t esmaesinemine oli edukas ning 
kinnitäfe, et lliv ia ineline kultuu-.

rielu  liiv laste ühes kunagises 
keskuses jätkub. 2. augustil esi
nes ansambel Blažmas, augusti 
keskel aga Tallinnas.

Kevad oli edukas Riia an
samblile «L iv lis t» .  kes esines 
maikuus Riias. Ogres. Kolkas, 
Rojas, M ersragsls jm. Nende 
v iim istletud kava sisaldas Ulvi 
rahvalaule ja põim ingu liiv i 
pulmakommetest. Ansam bli
kunstiline tase on ühtlane, ka 
liiv ikeelsed  laulud keeleliselt 
viim istletud. Ansam bli kunstili
ne juht on Dzidra K^aviija. stse
naariumi on koostanud Dzintars 
K ’,avii?š ja Andre js  M igla, d"eko- 
raator on Peteris Rozenbergs. 
Pulmakommete ehtsust aitasid

kujundada liiv lased  Pauline 
Klavi^ia, Peteris Dam bergs ja 
Oskars Stalte.

On oluline, et ansamblitele 
leitaks esinem isvõim alusi ka 
Eestis, sest keeleline ja kultuu
riline lähedus pakub palju 
avastamisrõõmu. Riia ansamb
lisse kuulub 50. Ventspilsi 
omasse 20 liiget. L iiv ikeelne 
osa on Riia ansamblis ülekaa
lus, Ventspilsi ansambli kavas 
on suhteJiseJt palju lätikeelset.

Tuleks kaaluda Riia ansambli 
•«LIvlist» kava jäädvustam ist t e 
levisioonis. sest parem at võ im a
lust selteks ei tule. Ehtne liiv i 
keel- ja ehtsad kombed ootavad.

EDUARD VAARI

autor oskab konspekteerida la 
kuivõrd vajalik on konspek
teeritud materjal. Kõos 
kunstnikega püüame kõige
pealt suunata koomiksit tun
netusliku kirjanduse rööpais- 
se.

Alati, kui lastekirjanduse 
sektsiioon võtab ette ekskursi 
väljapoole Kinjanike Liidu te- . 
gevuspiirkonda, põrkab osa 
kiTijaniklke tagasi, otsekui 
kaiitsites oma professionaalsust 
(see jusitkui poleks kirja.n,iku 
asi), teisellt poo>lt aga liitub 
uusi buvittatud isfikuid. Ilmu
vad uued tendentsid. Teadla
sed on lubanud raamatuid, fi- 
loiloogid asutasSd üliõlpilaste 
teaduslikus ühingus “ lastekir
janduse sektsiooni ja küm- 
nieikond inimest õpib kriiti- 
kuiks ning lastekirjanduse 
uurijaks — see on meil esma
kordne nähtus. Juba vaimis- 
tatalkse ÜTÜ jõududega üle
vaateid lasiteraamaitukauiban- 
dusest kirjastiuskomitee tar
vis, üliõpilased teguts€fvad 
raamatusõprade ühingus. Ja 
mis üliõpilaste kaasahaarami
sel F>eamine: otsitakse omä
teemasid. Selliseid, mis õigu- 
poo']ieslt polegi nii omad, mis 
olemas juba hallist ajast, täht
sad, olemusllikud küsimused, 
nagu näiteks valguse ja päi
kese mõiste rahvalaulus ja lä
ti lastteikdrjanduses.

Sellestsamast olemuslike 
mõistete iinterpreteerimise va
jadusest lähtub ka kirjastus 
«Liesma», mille noorsookir- 
janduse tcimetus on kavva

võtiniud seeria raamatuid põhi- 
1 isite mõistete kohta: ema,
leib, pühapäev, puu ... Seeria 
on huvitav selle poolest, öt ta 
dn ühitaegui ka poeesiasiild eri 
ralhivaste vahel. Ma alustasin 
seda, tõllkides Livdus Damiani 
poeenii «Leib» progreun-
milise, didaktilise teose. Jät
kan seda oma isiklike poeeti
liste mõtiskliustega. Need il
muvad ühtede kaante vahel. 
Siis edasi; Qriigori Vieru iiuu- 
lietused emaslt pluss tõlkida 
luuletused samal teemad. Kül
lap leidub meetodi jätkajaid 
^elisteski vabariikides.

Õpikute toimetus mõtles
välja seeria entsüklopeedilist 
tüüpi raamatiuid lasitele, iga
üks pühendatud ühele eluli- 
sieült oluliselte mõistele; pere
kond, ralhvas, töö, riik jne. Ja 
kogu selllele sõnapesale, mis 
kocfndub nende mõistete üm
ber.

õplikute toimetus pakub 
koostööd kirijanikele õpikute' 
kir:iuitamisel; aabitsad, luge
mikud ennekõike, uuritakse 
lasteaialäste kõnekeelt, et 
availdaida seda sotsioloogiliste, 
lingvistliHisite ja pedagoogiliste 
kommenitaaridega.

Mida me taotleme? Head 
kirjanduse lähiikonda. Jõudu
de inventuuri. Me tahame ära 
määrata lasltekirjanduse as'U- 
oaiiga scteiolbogilises, rah/vus- 
liku'3, demograafüliises, peda
googilises ja riiklikus plaanis.

On vaja kontrollida sedile 
ratta hambumust teiste raitais- 
tega, mis tööitavad lapsekasva

tuse kellades. Kus seda tiam  ̂
buimiusit pole, seal näitavad 
kellad valle aega. Mida hakka
vad peale kirjanikud, kai lap- 
sesit kasvab lugemisoskuseta 
lugeja? Aga juba leidub selli
seid. Küsiitlused kinnitavad 
hiuvi ohitilikku langemist. Kas 
tähendab see teise signaalsüs- 
teemi atrorfeerumist ja esime
se võimuitsema pääsemist? Kas 
jäävad \salitBema vaid kuul- 
mis-, nägemis-, liikumisaistin- 
gud? Juba annab enesest mär
ku mittemlõtlev kultuuri,tar
bija.

Lapsed ei Itoe! Miks? See on 
teise signaalisüsteemi pinguta
mine, miõtte otsene vastravõtt, 
miitlte pilt (TV), mitte heli 
(magnetofon), mitte liikumine 
(mäng). Sõna ei toimi otse, te
da tuleb lahti mõtestada, iäbi 
mõeilda. Ag!a tarbija ei soovi 
mõeiMa. Stimuilieerides niimoo
di maailma kõllbusitaitud taiju- 
mist, stimuileerime tarbijaliku 
stiihia kasvu ja tugevnemiisit 
meie ühiskonnas.

Meie pingeline demograafi
line situatsioon ei sunni kir- 
j.aniikke miitste iiksnes mõtle
ma, vaid — olgu või hiline
misega., aga teguteema. Väsi- 
maibui’lt. Metoodiliiselt.

«Milleks see?» ütlete teie. 
«Kui pole lapsigi, kuidas saab 
siis 0']ila rikast lastekiri,andu!3t 
ja kultuuri!» Aga mina ütilen, 
e;t võib-'0']P.a. nad .sellepärast ei 
tâ ha.gi sündida, et neil nii iga- 
va)’it tuleb elada.

Tõlkinud ASTA PÕLDMÄE

sul kukuvad tiivad küljest 
kui kasvab habe
ajalikud jalad kannavad sind kaugele 
käteramm toetab kaelakukkuvat taevakummi 
ja ei ole sinust suuremat ei ole 
nõnda on kuni kord petab jalgade tugi 
ega ole enam kätestki kaitset 
ja silmad ei taha vaadata seda maailma 
vaid seda teist
siis siis kasvavad sulle uuesti tiivad
et sa tiivulise habemiku vanamehena
võiksid ära lennata kauguse kurbliksinisesse sUlle

endised toed on ära läinud 
sukeldunud on suurde jõkke 
minu on kivikaldale jätnud 
kiduraks kõrreks kasvama

lohutuseks vaid udu
õhtused ritsikad
ning endiste aegade tuul

3.

siis on kõik nagu ikka on olnud
ainult rohkem tuuli on räsinud vanu puid

aga kui ta kõnnib läbi kadarbiku 
kiristavad kivid hambaid 
rohi nutab
ja vanad kadakad vahivad tigedalt

Näe Siee ongi tema 
Kes ta ei tea sõnu

4.

milleks otsida merede tagant 
milleks vaadata võõra .silmaga 
milleks laulda võõra suuga 
milleks hüpata võõrastel jalgadel 
milleks nutta võõraid pisaraid 
milleks surra võõraid surmi 
kui oma on alles ees



(Alji^us 5. lk.)

baroikse ornamendiga uksed, 
Toolamaa mõisas (Põlva raj.) 
omamentäalsed maalingud 
jne. Niisugused ehitised moo- 
di&tavad meie mõisate ehitus- 
praktiikas traditsioonipidava- 
ma gmpi, mida Riia uurija
H. Pirangi järgi võüksime ni
metada ka «ürgbaltilikuks». 
Siin . täheldame otsesemaid 
kö^Tjupuuteid talvirahvaarhi- 
t^l^üüri^a, mida inventarisee- 
t1riii:̂ äihlk€etides on püütud 
spetsiaalselt esile tõsta. Näi
teks 1814. aastast pärinev vor- 
mitkas aidahooine Tori mõisas 
Pärnumaal, Raraiaküla hane- 
laut, Ilpla ning Kulli mõisa 
^uffinaijad Saaremaal jne.

Teame, et suursugusemad 
kujundusvõtted hakkasid mõi- 
saarhitelcituuris levima XVIII 
sajandi keskel ja teisel poolel. 
Osa selle ajaŝ tu ansambleid 
on leidnud arhitektuuriüle- 
vaadetes kirjeldamist, kuid 
siiski tõi inventariseerimine 
esile rohkesti avastuslikku. 
Selgus, et selle poolsajandi 
ebituspärand moodustab ar- 
vukuseütlki olulise osa — ainu
üksi peahooneid loetleme üle 
saja, lisa'fcs samavõrra mitme
suguseid kõrvalhooneid.

Mõningaid näiteid, mis se
nini kaitsenimestiikest välja 
jäänud. Peaaegu terviklikult 
on säilinud Maidla mõisasüda 
Kohtla-Järve rajoonis. Leia
me sealse aaisambli väga kom
paktse ning injtiimse — keisk- 
teljeS kab^ordne härraste
maja, tiibadel madalamad va
litseja- ja teenijatehooned, 
ees nelinurkne väljak, taga 
reeglipärase planeieringuga 
iluaed ning kõike piiramas 
kaarväravatega kivimüür. 
Peahoone dateerub s^gnepiiri- 
lise barokikeiiitisena 1767. aas
tasse: kõrge kelpkatus, seinäd 
liigieindatud heledaite liseenide, 
tabveldiste ja akende laiade 
ehisraamidega, frontOonil 1< -̂ 
saka rokokooraamiga ümbrit
setud Wrangelite ja Brevemi- 
te aadlisoo vapid, uksel pee
nelt sepistatud lukusildid ja 
koputid. Mõneteistkümne aas
ta eest olid alles ka lohepea- 
veesülfttd ja metailiLvaas viilu- 
barjal. Samavõrd läbimõel
dult on kaivandatud näitaks 
Ica XVni—^XIX sajandi valhe- 
tusel rajaltud Saicsi mõisaan- 
sambel (Rakvere raj.). Oskus
likult on valitud seUe asu- 
kohtüci; peahoone põhja-dõu- 
nasuunallise seljaku haljal va
litsemas aivara esiväljaku üle, 
midla varem ühelt poolt raa
misid aidahooned, teiselt tõl
lakuur, taamal helgib Saksi 
järv. Lastekodu käsutuses 
oleva peahoone sisemus on 
kõmatanud mltoekordsete 
ümberehituste tõttu, kuid saa- 
1k  avaistame siiski loorberi- 
pärgadest ja rosetltidest meis
terlikult komponeeritud stuikk- 
deiboori. Sutüemas (Rapla raj.) 
on nii mõisahoone ette kai ka 
•taha ehitatud ümarad värava
tornid, mida külgedelt ühen
davad kaalujad aidad, tallid ja 
muud abihooned — tulemu
seks omapärane ovaalja üles
ehitusega kooslus, mis nüüd
seks suures osas küll vare
meis, kuid selMsenagi arhitek
tuurselt mõjuv.

Niimcfedi võiksime pea/tuda 
Salla, Tuudi, Anija, Ravila, 
Ohtu, Purila, Koigi, Kabala, 
Matäalu ning veel mitmelgi 
mõisaansamblil. Nende ana
lüüsil selgineb oluliselt ka pilt 
senini juba üldtuntud ning 
kaitsenime^kesse kantud 
mõisatest, osutub võimali'kuks 
rääkida kindlatest koolkonda- 
^ s t  ja meistritest.

O maette ^ p ik s  võime 
mõisaehituse arengus 
lugeda XIX sajandi al- 

gu^ünnneid, mil senine ba
roksete sugemetega varaklas
sitsism asendus küpse klas
sitsistliku arhitektuuriga. See 
tõi kaasa pidulikumad paraad- 
semad lahendused, ilmusid 
valgeportikulised paleed, mil
le fassaadidest õhkub kaalut
letud vormirahu ning jahedat 
soliidsus. ToUasted võimsa
mad mõisaa,ns3mblid, nagu 
Uue-Riisioere, Koiga, Saku, 
Räpina, A'aspere ja Lihula, 
peaksid olema laiemalt tun
tud. mistõttu peatume vaid 
inventariseerimise ajal ak-

Vana-Airtsla mõisa peahoone, XVIII saj. barokkehitU.

tuaalseks tõusnud näidetel.
Üsna jikas klassitsistlikust 

arhitekti^rist paistab olevat 
Rapla rajoon. Kompaktse gru
pi moodustavad siin Juuru 
ümbruse Maidla, Pirgu, Hõ
reda, Valtu ja Ingliste mõisa
majad, mida vIUiskujus iseloo
mustavad vormide tasakaalus
tatud koosmõjule tuginevad 
lahendused, fassaadikujundu
ses on sageli kasutatud kup
leid. Hästi on säilinud ka Se-

sakaalustatud üldproportsioo- 
nide ning pretsiissete ja stii
lipuhaste detailide tõttu kuu
lub klassitsismiperioodi hin
nalisemate puitehitiste hulka 
kogu meie vabariigis.

CUatavalt avastusteroh
keks kujunes XIX sa
jandi teise poole ja XX  

sajatndi alguse arhlte)l^u<uri- 
pärand. TöUest perioodist on 
mitmed esinduslikud mõdsa- 
ansamblid, sel ajal on ehita-

XVIII saj. lõpu barokkehitis. Varandu mõisahoone seisab juba aastaid 
tühjana.

li. Kuusiku ja J.ärlepa mõisa- 
ansamblid. Harju rajooinis ni
metaksime Vihterpalu ja Ker
nu mõisamaju — viimane on 
ilmsesti Carl Ludwig Engeli, 
pärastise kuuilsa Helsingi lin
naehitaja töö. Viljandi rajoo
nis Suure-Kõpu, Abja Lahmu- 
se niiig Vana-Võidu mõisad 
niing Raikvere rajoonis võiks 
näiteks olla Einmanni pea
hoone, mis hairmooniliste, ta

tud meieni säilinud kõrval- ja 
majandushoonete enamik. Pe
riood on tähelepandav ehitis
te üldarvult, aga ka nende 
liigikuBelt, kunstiliste ia teh
niliste taotluste mitimekesisu- 
selt.

Ometigi on selle etapi ana
lüüs mõneti komiplitseeritud: 
juba praeguse sajandi algu
seks kujunes veendumus, na
gu tähendaks 1830.—1890. aas

KlassÜsistliku arhitektuuri ilmekamaid näiteid Läänemaal 
mõisahoone.

—  Mässu

tate ehituspärand sügavat ar
hitektuurilist langud, inAng 
juugendstiili vormivõtete üle
tamisel kandusid samad eita
vad hinnangud ja epiteedid 
mehaanUiselit ka feihe jäiig- 
mise aastakümne ehitistele. 
Pikkamööda muutus negatiiv
ne ettekujutus XIX sajandi 
teise veerandi ja XX sajandi 
alguse arhitektuurist stereo
tüüpseks.

Püüdmata avada selliste 
hinnangute tekkepõhjusi ja 
olemust, märgiiksime siiski 
järgmist. 1830.—1910. aastate 
arhiteiktuuri kaaluti lähtiwalt 
klassitsismist ehk laiemalt ko
gu akadeemilise ehituskunsti 
seisuikohalt, mis sai alguse re
nessansist ja põhines antiigi 
traditsioonidel. Sõltuvalt sel
lest otsustused historitsismi- 
ja juugendperioodi hoonete 
ebatektoonilisusest, eklektili
susest, mineviku ehituspäran- 
di ärakasutamise pealiskaud
sest mõistmisest jne.

Viimase 15— 2̂0 aasta jook
sul on käsituses toimunud 
oluline pööre. Nii nieil kui ka 
välismaal on ilmunud hulga
liselt uurimusi eesmärgiga 
mõista ja seletada peaaeg>u 
sajandipikkuse .perioodi arhi
tektuuris toimunud protsesse. 
Teatud negoitiivne suhtumine 
oiT siiäki säilinud — näiteks 
1977. aastal ilmunud autori
teetse «Eesti kunsti ajalbo»
1. köites on histöriitsismi i^ -  
loomustaltud eelkõige pseudb- 
stiilina ning mõisaarhitietotuu- 
ri alal piirdutud ainult kolme 
näitega, fcuna XX sajandi aJ- 
guse arhitektuuri ülevaates 
po.le esitatud ühtegi rtiõisa- 
hoonet.

Ajasrtiule oli omane mitme
te Stiilide kooseksisteerimine. 
Ehituskunstilise mõtlemise 
konkreetsusega oli täpsustu
nud sisu, mida kehastas üks 
või teine stiil. Stiililine kõiku
mine höonest hoonesse, aru
saam, et see valitaks vastavalt 
hoone ülesandele, pole mingi 
printsiibitus, vaid arhiteHd;uu- 
riline maailmavaade, tolleaeg
se kunstilise süsteemi väljien- 
dus.

lulisemalks XIX sajandi 
stiiliks, mis vas’tandas 
ennast klassitsismile, oli 

neogooitJka. Viimane võis väl
jenduda nii keskaegsete pro
totüüpide otseses kopeerimi
ses kui ka üksikute kujundus
võtete, motiivide vabas ära
kasutamises.' Romantilise goo
tika harrastamisest on meil 
näiteid juba XVIII—XIX sa
jandi vahetuselt (Norra mõi
sa peaho<Mie vestibüül, deko- 
ratiivvaremed Väänas jne.), 
kuid esimeseks historitsistli
kuks mõisaansambliks kuju
nes Keila-Joa praeguses Har
ju rajoonis. Aastatel 1831— 
1833 projekteeris seUe krahv 
A. von Bendkendorffi telli
musel tuntud Peterburi ariü- 
tekit A. Stackenschneider. An
samblis manifesteeruvad saa
bunud ajale iselooimuliküd 
jooned: hoonete fassaadidel
ning interjöörides on jälgita
vad gootikapärased motiivid, 
ka härrastemaja mööbel on ol
nud ajalooliste eeskujude järgi 
ning arfiitekti peatähelepanu 
pole pälvinud mitte niivõrd 
paraadiruumid, kus määrajaks 
olnud etikett, vaid just elu
toad, millisties püütud saavu
tada maksimaalset mugavust. 
Mõisat vääristab romantiline 
park. Kahjuks pole senini või
malik olnud ansamblit esitada 
riikliku kaitse alla.

(Järgneb)

(A lgus 5. lk.)

Voore mõis. Saue k/n., peahoo
ne. 2 niõisateenijate maja. aia- 
po^tixi 0 8 . saj. II pool), tall. v i i
naköök [(mõlemad 19. saj.).

HIIUMAA RAJOON 
Kassari mõis, Käina k/n., kärne
rim aja (19. saj.), park koos p iir
demüüriga.
Putkaste mõis, Käina k/n., pea
hoone, sõiduhobuste tall-tõlla- 
kuur, tööliste maja, ait, kelder 
(kõik 19. saj. I pooI>.
Soonlepa mõis, Pühalepa k/n., 
karjalaudad (1854 — 1855), töö
hobuste tall <1855), v iinavabrik , 
v iinakeld er i(1854), rehi, moona
katemaja, magasiait (kõik 19. 
saj.).

JÕGEVA RAJOON 
Adavere mõis, Põltsamaa k/n., 
peahoone, töölistem aja (mõlemad 
20. saj. algus), alt-kulvatl (18. 
saj.), park.
Kuremaa mõis. Laiuse k/n., p ^ -  
hoone (V. J. T. Strauss, 1836 — 
1843), vanem  peahoone (18. saj.), 
valitsejam aja, ait, sõiduhobuste 
tall-tõllakuur (kõik 18. saj.), 
moonakatemaja (19. saj.), laut 
(1910), ipark, Oettingenlde haua- 
kabel ja kalmistu.
Liiu mõis. Järve k/n., moonaka
te maja. laut '(mõlemad 19. saj.). 
Lustivere mõis. Lustivere k/n., 
peahoone (19. saj. lõpukümned). 
Saare mõis. Saare k/n., va litse
jam aja, alt, sõiduhobuste tall- 
tõllakuur (ikõik 18. saj. 1 pool), 
park.
Torma mõis. Torma k/n., va litse
jam aja, kupja- ja teenijatem aja, 
heinasara, ringtall, ait-kulvati, 
saeveski, 'kaalukoda, õ llevabrik , 
laut. juustuvabrik, v iinavabrik  
(kõik .19. saj. II pooli. 
Uue-Põitsamaa mõis, Põltsamaa 
k/n., mõisatööliste elamu (18. 
saj. Il pool).

KINGISSEPA RAJOON 
Ilpla mõis, Pihtla k/n., peahoone 
(18. saj. II ipool), park.
Kasti mõis, Kuressaare k/n., 
peahoone 0 8 . saj. II pool. 20. 
saj. algus).
Kellamäe mõis, Kuressaare k/n., 
alt 0 9 . saj. algus).
Kotlandi mõis, Lümanda k/n., 
peahoone (1818).
Laadjala mõis, Kuressaare k/n., 
T>eahoone <1831).
Laimjala mõis. Laim jala k/n., 
peahoone (18.— 19. saj. vahetusi. 
Loona (Kihelkonna-Loona) mõis.
Kihelkonna k/n., peahoone, ait 
(mõlemad 19. saj. algus), aia
maja 09^ 631:). park.
LAÕne mõis, Valja la k/n., pea
hoone 0 9 . saj. n  pool, 1864).
Oti mõis, Pöide k/n., peahoone 
08. saj., 1850), a it (18. saj.). 
Pidula mõis. Kihelkonna k/n., 
peahoone (18. saj. k eske l(, park. 
Pilquse mõis, Lümanda k/n., 
peahoone (18. saj.), alt. tõllakuur 
(mõlemad 18. — 19. saj. vahetus). 
te «de  ja  väljakute k iv lp iirded  
08. saj.).
Rannaküla mõis, Orissaare k/n., 
lindila 0 9 . saj.).
Saare mõis. Laim jala k/n., moo
nakatemaja 0 9 . saj.).
Sikassaare mõis, - Kuressaare 
k/n., ait (19. saj. II pool).

KOHTLA-JARVE RAJOON
Aa mõis, Lüganuse k/n., peahoo
ne (18. saj. II pool).
Illuka mõis, Illuka k/n., peahoo
ne 0888).
Kukruse mõis, Kohtla k/n., pea
hoone (19. saj. II veerand). 
Maidla mõis. Maidla k/n., pea
hoone (1767). valitseja- ja teeni
jatem ajad (18. saj. II pool), park 
koos p iirdem üüriga 0 8 . saj.). 
MSetaquse mõis, Mäetaguse k/n., 
peahoone, kaks aita (kõik 19. 
saj. I pool), park.
Ontika mõis. Toila k/n., peahoo
ne 0 9 . - 2 0 .  sa>j. vahetus). 
Pagari mõis. Mäetaguse k/n., 
peahoone (19. saj. II pool).

PAIDE RAJOON 
Albu mõis, A lbu  k/n., peahoone 
(18. saj.), s ild <19. saj.), park. 
Eivere mõis. Paide k/n., peahoo
ne 0912).
Kabala mõis, Ollepa k/n., pea
hoone (18. saj. 70. aastad), ait 
(18. saj. IV  veerand).
Karinu mõis, Järva-Jaani k/n., 
peahoone (18. saj. lõpuosai. 
Kolql mõis. Koig i k/n., peahoo
ne (1771), m eierei (19. saj. lE 
pool — 20. saj. algus). ^
Kolu mõis, Türi k/n., peahoone 
(20. saj. algus).
Kärevete mõis, Am bla k/n., pea
hoone (18. saj. II pool), alt, tall- 
tõllakuur (mõlemad 19. saj. 1 
pool), sild (1877), kaks dekora- 
t iiw a a s i <20. saj. algus».
Laupa mõis, Türi k/n., peahoone 
(20. saj. algus).
Purdi mõis. Paide k/n., kabel 
(18. saj. II poo4).
Põhjaka mõis. Paide k/n., pea
hoone (18. ja 19. saj. vahetus). 
Vodja mõis. Paide k/n., tööllste- 
m aja-vlinakelder (18. saj. lõpp
— 19. saj. algus).
Väinjärve mõis, Koeru k/n., pea
hoone (19. saj. II pool).



«Eesti NSV teeneline kunst
nik projessor August Vomm 
oli meie kunstis eeskätt port- 
reeskulptuuri meister. Temu 
loomingut iseloomustab selge 
realistlik käsitluslaad ning 
modelli karakteersete joonte 
jäädvustamine elavas plastili
ses vormis. Tähelepanuväärne 
oli kunstniku oskus rõhutada 
detaile ja olla faktuuris huvi
tav . . . »  (Martti Soosaar. Au
gust Vomm. Lüike monograa
fia. Kirjastus «Kunst», 1977.)

1919. a. rajatud kunstikoolist 
«Pallas» oli kolmekümnen- 
daiks aastaiks kunstiellu astu
nud Ferdinand Sannamees, 
kelle loometöö algus küll vei
di ettepoole ulatub, Hermann 
Halliste ja August Vomm. 
Kõik kolm jäid mitmeks aas
takümneks eesti skulptorite 
esiritta. Neist noorim, 1931. a. 
lõpetanud August Vomm tuli 
kunsti aastail, mil meie port- 
reeskulptuuri iseloomustas 
väline lihtsus, sisemine tõsidus 
ja psühholoogiline veenvus. 
Ka noor kujur võttis kohe 
omaks realistliku suunitluse, 
tema meelisteemaks sai ka- 
rakterportree — seda eeldas 
hea tehniline ettevalmistus, 
suurepärane tüübi tabamise ja 
väljendamise oskus elavas 
plastilises vormis. Kolmeküm
nendate aastate tööde krono
loogia hõlmab ligi veerandi 
skulptori loomingust, sisalda
des valdavalt portreebüste ja 
kümmekond töömahukat haua- 
sammast.

Sõjajärgsed neljakümnendad 
ja ka viiekümnendate algus 
mobiliseerisid skulptori sot
siaalse tellimuse täitmisele, 
millest vastutusrikkam oli esi
mene eesti kunstnike loodud 
V. I. Lenini monument Tartus

Autoportree |pronks, 1973]

(koos F. Sannamehe, G. Pom- 
meri ja A. Kotliga).

Tartus asub veel teinegi. A. 
Vommi signatuuri kandev mä
lestusmärk — pühendatud, N. 
Burdenkole. Oma viimased 
ausambad lõi ta Tallinnale.

^Nendega austatakse J. Vares- 
Barbarust ja H. Pöögelm^nni. 
Kõiki A. Vommi monumente 
iseloomustab vertikaalne, tera
vate servadega alus, mis iga 
järgmisega aina lihtsamaks 
muutub ja millele toetub tra

V. I. Lenin {tammepuu, 1968- 
19701

ditsiooniline täisfiguur või 
portreebüst. Kui täisfiguuris 
pürgib kujur üldistusele, siis 
portreedes huvitub ta kujuta
tava välisest samasusest, mille 
varjust kumab psühholoogili
ne tõlgendus.

Selline lähenemine modelli
le domineerib terves ta port- 
reeloomingus. Oma loomingu 
ühe varasema poftree, J. Sim
mi portree kohta on ta ise 
öelnud: «Mulle meeldis ta ko
he, polnud päris tavaline. Ikka

R. Nuude Juhanina A. Kivi näi
dendis «Seitse venda» (tamme- 
puu, 19561____________ -

isiksus. Skulptorisilm otsis ik 
ka välist omapära ka.» See 
seletabki, miks ta nii sageli 
on näitlejaid portreteerinud, 
tema käe alt on tulnud R. Bau- 
mani, A. Lauteri, H. Lauri 
portreed. Lisagem G. Ernesak- 
sa, F. Sannamehe, R. Tiituse, 
M. Abegjani jt. portreed, kus 
skulptorit on paelunud nii vä
line huvitavus kui ka isiksuse 
seesmine omapära. Palju tä
helepanu pööras A. Vomm ka 
lastele, siin avaldub skulptori

lüürilisus, tema kunsti helgus. \ 
A. Vommi portreel oomingu 
tipuks on 1970. a. loodud suu
rejooneline tammepuust V. I. 
Lenini portree, millesse ta 
suutis koondada kogu oma se
nise loomingu kogemused'. Töö 
sai ka väärilise tunnustuse, 
1970. a. hindasid meie Kultuu
riministeerium ja Kunstnike 
Liit ̂  seda parimat skulp-
tu v r i^ L ^ it^ .  A. Vommi m it- 
mekülg's,et<4«ömingut rikastä^ 
i>eel loomaplastika, üks üsna 
sööti jäänud ala meie skulp
tuuris. Toredaid elamusi pa-. 
kuvad nii «Metsisu kui ka 
«Metskult», tehtud juba kunst
niku viimastel eluaastatel,

A. Vommi panus meie kuns
ti ei seisnenud ainult ta skulp
tuur iloomingus. 1946. a. alates 
töötas ta Kunstiinstituudi õp
pejõuna, 1971. a. professorina. 
«Professor August Vomm oli 
meie kunstnike hulgas elu
rõõmsamaid ja maalähedase
maid natuure, kes oskas ini
mestega suhelda, inimest vaa
data ja teda armastusega ku
jutada. Oma optimistlikku 
elunägemist ja rikkaid eriala
seid kogemusi jagas ta palju
dele tänastele kunstnikele» 
(Martti Soosaar. August 
Vomm. Lühike monograafia. 
Kirjastus «Kunst», 1977), Sel
lele pole ülearune lisada, et 
tema koolitatud on paljud 
praegused nimekad kujurid, 
nagu Matti Varik, Ülq õun. 
Jaak Soans jt.

A. Vommil oli veel pa lju ^  
plaanis, kuid vahele asty.s p a -^  
ratamatus. Sellel suvel\ oleks 
Eesti NSV teeneline kunstnik 
August Vomm saanud 75-aas- 
taseks.
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Kaitsta rahu, kõrvaldada sõja- 
oht ja tugevdada rahvusvahelist 
julgeolekut on ülitähtsad ülesan
ded, mis erutavad praegu meie 
planeedi kõigi inimeste sü
dant ja mõistust.

Kirjashis «Plakat», NSVL Kunst
nike LiH, NSV Liidu Kultuurimi
nisteerium, NSVL Kirjastuskomi
tee, OAOKN, OLKNO Keskkomi
tee, Nõukogude Rahukaitsekomi- 
tee. Nõukogude Sõprusühingute 
LiH ja APN kuulutavad välja rah
vusvahelise konkursi «Plakat võit
luses rahu, julgeoleku ja koostöö 
eest».

Konkursi eesmärk on luua pla- 
kafikunstiteoseid, mis kajastavad 
kõigi rahuarmastavate jõudude 
püüdu kindlustada rahu, süven
dada pingelõdvendust, ohjelda
da võidurelvastumist, radikaalselt 
tervendada rahvusvahelist olu

korda ning teha kõik võimalik, 
et kaotada rahvaste kohalt tuu
masõja oht. Rahu on kõigi ja 
igaühe asi. Võideldes rahu eest 
ja kaitstes rahu, me ei tööta üks
nes praegu elavate inimeste, 
mitte üksnes meie laste ja laste
laste heaks, me töötame tulevas
te põlvkondade õnne heaks.

Võistlusest võivad osa võtta 
kutselised kunstnikud, kunstikõrg- 
koolide ja kunstikoolide õppu
rid, lõpetanud ja õppejõud, loo
mingulised organisatsioonid, ra- 
hukaitsekomiteed, sõprusühingud 
ja kõik hea tahte inimesed maa
ilmas.

Konkursile laekunud plakatite 
hulgast parimate kindlaksmäära
miseks moodustatakse rahvusva
heline iürii.

Konkursile esitatakse spetsiaal
selt ettevalmistatud plakatiorigi- 
naalid, mis on teostatud guaiis, 
temperas, fotomontaaiis jne. 
trükikõlvulisel kujul. Võistlustööd 
tuleb ilmtingimata esitada klee- 
bituna orgaliidile või tihedale 
kartongile formaadiga 70X100  cm 
ning saata aadressil: 117049,
MocKBa, KpbiMCKas HaöepeMHasi, 
10/14, LleHTpanbHuA Aom xyAOMi- 
HMKa CX CCCP pealdisega Ha 
MewAYHapoAHbiA KOHKypc «rina-

Kar B 6opb6e sa M Mp, 6e3onac-
HOCTb M COrpYAHHMeCTBO».

P laksi lagaküljele märgitakse 
kuuekohaline arviiffer. Võistlus
tööle lisatakse kinnine ümbrik, 
millele on märgitud seesama iif- 
fer. Ombrikus peab olema pabe
rileht, kus on ära toodud autori 
perekonna-, ees- ja isanimi, sün
niaasta, haridus, töökoht või õp 
peasutus, samuti täpne postiaad
ress (kõik andmed peavad olema 
täielikud].

Töid võib võistlusele esitada 
30. detsembrini 1981. Plakateid, 
mis on ära saadetud pärast mai

nitud tähtaega (postitempli kuu
päeva järgij või ei vasta võist- 
lustingimustele, iürii läbi ei vaa
ta. Võistlusele saadetud plaka
teid ei tagastata ega retsensee- 
rita.

Võistluse tulemused avaldatak
se ajakirjanduses.

Parimatest võistlustöödest kor
raldatakse näitusi.

Võitjatele on ette nähtud järg
mised autasud:

1. Kaks esimese järgu diplomit 
Ja preemiat ä 1500 rubla.

2. Neli teise järgu diplomit ja 
preemiat i  1000 rubla.

3. Kuus kolmanda järgu dip
lomit ja preemiat a 750 rubla.

4. Kümme ergutusdiplomH ja
•preemiat ä 500 rubla. |

Preemia saanud ja trükki Võe
tud plakatite eest makstakse ho
norari preemiasummast olenema
ta.

Juhtub, et graafikupaberid 
saanud kunstnik esiknäituse 
korraldamisega viivitab, alles 
peale pikki tööaastaid sellega 
lagedale ilmub. Ent siis võivad 
need tööd osutuda (end va
naks graafikakantsiks pidavas 
kultuurimiljöös) ka tema 
enda põlvkonna möödunud pe
rioodil loodu löögijõu peegel
duseks. Kuigi jah, ka Vello 
Tamm, kelle tušijoonistuste 
näitusest räägime, on nende 
aastate jooksul lõputult joo
nistanud. Samal ajal aga on ta 
teinud meie vabariigi teatrite
le üle kahekümne lavapildi (!), 
kulutanud õhemaks ajakirja- 
toimetuse inventari.

Kunstniku loominguga tut
vumisel peaksime algimpulsi 
saama varasemast ajast pärit 
SKF seeriast (1975). Need on 
silmapaistmatul paberil silma
paistva mõtteosavusega teos
tatud tööd. Elava ja tehnit
sistliku struktuuri mõtteseo
seid käsitlevad ehttammelikud 
joonekombinatsioonid. See on 
teatriinimesest lähtuv meta
fooriline mitmetähenduslik 
masinapalagan. Näeme gooti 
masinkatedraali (SKiF Md I), 
«Puupapitööstuse masinaid», 
«Mäetööstuse masinaid» jne. 
Kunstis laialt levinud masina 
inimlikustatud metamehaani- 
kat on peenejoonelised lehed 
hästi edastanud.

Tulles praeguste lehtede 
juurde, märkame ka kogu 
meie graafikalise koondpildi 
jätkuva lähivoolavuse tunnu
seid, mis saavad kiirgust näi

Vello Tamm. «Tee mere äärde» (tuiš, 1980)

teks nüüdseks juba lõpulekäi- 
dud valendavatelt, vikerkaar- 
jate detailisugemetega mutsu- 
likelt maastikelt. Või kiravad 
veepeeglil kõrvuti koos kauge 
aastakümne tagant soosterli- 
kud igatsuste saared? Kirgliku 
looduserändurina on Tammel 
endal lisada palju «looduse 
sümbolite töökojast» hangitut. 
Ka «Sünnipäeva ööl» (1981) 
kuskil telgi ees istumas, näot- 
si vastu lõputut Kristjan Raua 
aegadest omaseks saanud til
kuvat tähistaevast! Neid täh
tede all olemisi on vahel pü
hendamatule linlasele püüd
nud sõnades lähemale tuua 
jüssilikud raadiovested. Vello 
Tamm ei ole mööda pääsenud 
ka päevasest lumepimedusest. 
Näituse kaudu tundubki just 
«Lumi» (1979) olevat toonud 
tema joonekäsitlusse kerge
maid varjundeid. Me ei koh
ta enam siit alates omapära
seid jõulisi puude ja taimede 
siluette, nagu võisime näha 
seda lehtedel «Lendajad» 
(1979) või «Kalad» (1978).

1980. aasta märgib Tamme 
loomingus üldiselt heataseme
lise uue joonelaadi kinnistu
mist. Näit. «Tee mere äärde», 
ja mõni teine. Kogu viima
se kolme aasta töid vaada
tes tõdemegi ta endise, femi-

Vello Tamm. «Puupapitööstuse 
masinad» seeriast SKF (tuš$, 
1975)

nistlikust «graafikaköögist» 
aastaid eelmalehoidunud, jõu
lisemale eneseväljendamisele 
pürgiva käekirja vaikset taan
dumist. Kas tuleb see liitumis- 
ühtlustumissoovist? Tahtest 
kuulda andeksandmissosinaid 
kadunud poja tagasitulekut 
vaagiva stiilse esinduslikkuse 
suust? Aeg näitab seda. Ent 
kunstniku omanäoline tušijoon 
on sattumas «põdrana liiva», 
kus ümberringi luikavad plee- 
kunud ja laisalt järelankitseva 
graafikamaastiku liivad, val
mis neelama viimaseid elavaid 
tammeliku jõu rohututte («Põ
der liivas» 1981). Edasiminek 
näib ilma jõulisemate « looma- 
hüpeteta» olevat võimatu.

TÖNU SOO



K uueteistkümnenda sa
jandi lõpust järgmise 
sajandi lõpukümnendi- 

teni seisis Hispaania Euroopa 
teatrielu tipus. Seda aega ni
metati kuldseks ajastuks, 
Madriid oli Euroopa lava
kunsti keskus. Siitpeale loe
takse hispaania professionaal
se teatri algust.

Tänapäeval on pilt Hispaa
nias vastupidine — teater on 
sattunud raskesse olukorda. 
Konflikt olude ja teatriinimes
te püüdluste vahel on tuntav 
nähtud etendustest, veelgi ot
sesemalt aga välja öeldud 
kongressi mõttevahetustes:

— Milline on teatri roll? Teat
ri tegevus peaks suunduma sel
lest, mida tahetakse vaatajani
viia. Selleks omakorda on tar
vis mingilgi määral normaalseid 
olusid. Või võimalusi üldse. His
paania teat«r on aga pidevalt 
kriisi olukorras. Oleme läbi tei
nud vulgaarse eiukäsitluse eta
pi. Peaksime esitama vaata raie 
elunähteid sügavamalt mõistma
suunavaid küsimusi, arutlema
elutunnetuslikke probleeme. Me 
ei tule sellega päriselt toime.

— On neid, kes sOhtuvad teat
risse kui kommertsettevõttesse. 
Sellistel etendustel puudub idee
line suunitlus, neil pole kultuu
ri väärtust. Mõjuvad otse vastu
pidiselt. Tavaliselt, kui räägitak
se uutest teatritest, on need
amatöörteatrid. Vastutuult ei 
jõua pidevalt minna.

— Trupid töötavad peamiselt 
entusiasmist. Hispaanias on pi
dev konflikt teatriinimeste oüüd- 
luste ja võimaluste vahel, öelda 
tõde, tähendab riskida rahali
sest toetusest ilmajäämisega. 
Hispaanias on teatritegemine 
pidev noateral balansseerimine. 
Tuleb valida kompromisliku ja 
kompromissitu teatri vahel.

Neid mõtteid, hoiakuid, aru
saamu väljendasid hispaanla
sed korduvalt oma sõnavõttu
des.

IT I Hispaania rahvuskeskus 
organiseeriti alles seitsme
kümnendate aastate lõpul. 
Kongressi korraldamine Mad- 
riidis oligi mõeldud selleks, et 
siinse teatri arengule kaasa 
aidata, julgustada, mõjuda. 
Hispaania teatriinimeste esin
datus kongressil oli erakord
selt suur (üle kahekümne osa
võtja).

Et Franco diktatuuri aeg ja 
jäiga tsensuuri kehtestamine 
oli viinud ummikolukorda ku
nagise kõrge kunstikultuuriga 
hispaania teatri, oli tunda- 
mõista olukordadest ning näh
tud etendustest. Mängitakse 
üüritud ruumides, proove 
tehakse, kus soodsam. Kodu- 
teatrid, kus kulgeb igapäevane 
loometöö, puuduvad.

Päris-teatrimajas nägime 
vaid üht etendust: Calderõn
de la Barca komöödiat «Kimi- 
mitusest kosilane». Hispaania 
balletilavastust vaatasime 
hiiglaslikus spordipalees.
Omapärast muusikalis-tantsu- 
list «Kuningas Crimsonit» ah
ta "mängupinnaga kinosaali 
meenutavas ruumis. Suure
joonelises Ooperimajas otse 
linna südames annavad etendu
si üksnes külalisesinejad. Oma 
ooperitruppi pole. Ajaloolise 
Kuningliku Teatri (ehitatud 
1850) ruume kasutatakse kont
sertide tarvis.

IT I kongressi aega langes 
Calderoni kolmesajanda sur- 
ma-aastapäeva tähistamine. 
Tema näidendeid mängiti 
mitmes teatris. Huvitavaimaks 
etenduseks oli . San Francisco 
kirikxxs esitatud «Balthazari 
õhtusöömaaeg». Kavalehelt oli 
lugeda, et mängiv Lope de 
Vega trupp (Compania Lope 
de Vega) taotles anda kaasa j a- 
mõjulise tõlgenduse piibliai
nelisele allegoorilisele näiden
dile — auto-sakramentaalile 
(auto sacramentale). Hispaa
nia vanema põlvkonna režis- 
söörile Jose Tamayole, kes on 
ise läbt elanud Franco-aja 
kunstielu surutise, oli «Balt
hazari õhtusöömaaja» lavais- 
tamine ilmselt oluline lähimi
neviku mõtestamisena/analoo
giana. Religioosne legend maa
ilma vallutamisest haaratud 
kuningas Balthazarist, keda 
meelitavad, innustavad, lõbus
tavad ja kihutavad tagant 
personifitseeritud (naistena!) 
Edevus ja Ebajumala kum
mardamine. ka värvieredasse 
lavapilti lõikuv vikatikandja 
Surm, haaras vaataja/kuulaja 
üsnagi ühemõtteliselt kaasa. 
Balthazar hukkub oma võimu
iha piiritusest. Lavastusse oli

rakendatud balletitrupp ja 
koor. Erilise võimsuse andis 
kogu esitusele orelimuusika. 
Protest, eitus, vabanemine jäi 
kaasa helisema. Emotsionaal
ne, erakordselt mõjukas näh
tus. Kaks järgemööda toimu
vat esitust olid rahvast täis. 
Väljas aga oli soe pühapäeva- 
õhtu.

Rahva hing, vaimsus, ka- 
rakteriisepära avaldub kõige 
vahetumalt ning avameelse- 

-malt teatris. Madriidis nähtud 
etendustel seda tunnetada pol
nud võimalik, sest publikuks 
olid peamiselt IT I kongressist 
osavõtjad. Paljust teatrinäge- 
mišest ja lihvitud nõudlikku
sest «rikutud» publik, kes 
reageeris oletatavalt teisiti, 
kui seda teinuksid hispaan
lastest omamaised vaatajad. 
Need, kellega ühes koos tea
ter elab, otsib, püüdleb.

Mida pakub kolme ja poole 
miljoni elanikuga Madriid õh
tuseks ajaviiteks? Turisti teat
mikust leidsin kümmekond 
ebamääraste nimetustega
(asupaiga ja saali järgi välja 
kuulutatud) mängupaika, nen
de seas kaks eksperimentaal- 
teatrit ja üks aVangarditea- 
ter. Kohvikuteatrid, erootilise 
või satiirilise revüüga, lihtsalt 
revüü ja striptiisid näikse ole
vat tunduvas ülekaalus. Eks- 
perimentaal- ja avangard
teatreid üles otsida polnud 
mahti, nii tihe oli kongressi 
töö- ja üritusteprogramm. 
Reisikaaslaselt leedulaselt Vi- 
tas Siliünaselt, hispaania näi
tekirjanduse (ja ka teatri) 
spetsialistilt, kuulen, et mõ
nel kongressi delegaadil oli 
õnnestunud käia tööliste kor
raldatud õhtul jä näha nende 
esinemist. Etenduses- kõneldi 
tõsistest asjadest, otsekoheselt 
ja mehiselt.

Kuid midagi oluliselt his
paanialikku ja rahva hinge 
avavat ulatus meieni siiski. 
Need muljed olid seotud Mad- 
riidist väljasõitudega, mida 
võiks nimetada ka ekskursioo
nideks minevikku.

Neid oli õieti kaks: omapä
rase ajastueksponaadina säili
nud Almagro linnakesse ja 
romantilisse, järsult tõusval 
mäekühmul asuvasse Hitasse, 
mille tipul on säilinud kuna
gise kindluse varemed. Siin, 
Hitas, toimusid õhtust süda
ööni kestvad keskaegseid tra
ditsioone järgivad/elustavad 
teatripidustused.

Paari tunni tee . läbi La 
Mancha viis meid Madriidist 
Almagrosse. Lage ja lameda 
lainega maastik. Õlipuud ja 
viinamarjad. Muud siin nagu 
ei kasvakski. Silmapiir on ko
gu aeg avatud. Seegi on ra
hulikult lainjas. Taevatauslal 
püücfb silm kinni tuuliku. 
Nimme säilitatud eksponaadi. 
Ühtlaselt valge kivist kere ja 
tumeda katusemütsiga. Ei tar
vitsegi end palju giidi mär
kustest inspireerida lasta, kui

hakkad kujutlusis ootama Don 
Quijote siluetti, sirget ja ul
jast, kerkimas kühmuse sil
mapiiri tagant. «Vaadake, 
Bernarda Alba maja!» hüüa
tab keegi. Aeg läheb segi ja 
mõtteil on voli nähtut oma 
tahtmise järgi mõõta.

Eriti tuntavaks saab see 
Almag,ros säilinud XV II sajan
disse kuuluvasse teatrihoones
se astudes. Shakespeare’i-tea- 
ter! on esimene reageerimi
ne. Midagi Stratford-upon- 
Avon’likku on selles linnaski. 
Aeg oleks siin nagu seisma 
jäänud. Ei tänavamüra 3ga 
masinate vuhistamist. Lausa 
kõnniteel ajab end õitsele 
mooniõis.

Hoone, kuhu koguneb IT I 
kongressi seltskond, kujutab 
endast rahvateatri tüüpi, kus 
esitati Lope de Vega, Calde- 
roni ja Cervantese näiden
deid. Kahekorruseline lava 
eristab mängupaiku ja või
maldab pidevat tegevust. Üm
berringi on lahtised rõdud, 
puuparketist põrand annab 
omakorda ruumi vaatajaile; 
siia tuuakse toole (varematel 
aegadel pinke) ja peatselt on 
põrand tihedalt vaatajaid täis. 
Pea kohal aga laiub sinine 
taevas.

Enne etenduse algust tutvu
sime ka lavatagusega. Kitsu
ke ruum riietumiseks/ümber
riietumiseks, Imetilluke vahe
ruum ja ongi lava. Mis on siis 
õieti sajanditega kõige tunta
vamalt muutunud? Tee pik
kus garderoobist lavale?

Kõigist maailma otstest kok
kutulnud vaatajaile esinesid 
kohalikud isetegevuslased. Esi
tati rahvatantse ja -laule. 
Kuulsime ka sisuga ja refrää-' 
niga külalaulu {villancico). Ei 
hõõguvat-särtsuvat tempera
mendi vohamist ega kirglikku- 
se-efekti. Meie «Tuljaku» 
laulmised-tantsimised mõju
vad hoopiski kärtsumalt. Kuid

miks tundus, et just siin heli
ses midagi väärikat-poeetilist, 
ühtaegu lihtsat ja suursugust, 
lüürilist ja hingelõikavat. va.- 
hetut ja ääretut, inimlikult 
sooja ja ainult kordumatult 
selle maa traditsioonidega üh- 
tekuuluyat, sellele ei saagi 
vist päris vastata. Kui aga 
peaks saadud muljet püüdma 
sõnades iseloomustada, ütlek
sin — neis esinemistes oli 
tunda rahvusliku kunsti juuri 
ja hinge. Aastasadu ja tänast.

Et hispaanlastel on laul ja 
tants kaasasündinult veres, 
hakkas silma tavalises tän;a- 
vapildiski. Madriidis nagu 
muudeski linnades kestavad 
õhtüd südaööni ja üle selle. 
Teatrid alustavad etenduste
ga siis, kui meie omad lõpe
vad. Päevane puhkeaeg (kel
la ühest neljani ei töötata. 
ärid on suletud) tehakse tasa 
õhtutundidel, vastavalt sellele 
nihkub edasi ka vaba aja 
veetmine. Näha kümne-ühe- 
teistkümne paiku, siis juba 
pimedas ja tulevalges, hulla
mas lapsi bulvaritel ning par
kides, tundus silmale võõras. 
Et marakratid pargimurul või 
ükskõik kus võimalikus pai
gas jalgpalli klobisid, on sele
tatav hispaanlaste üldtuntud 
huviga selle spordi vastu. 
Mõnevõrra üllatav tundus pi- 
sitüdrukute mäng meie «Kes 
aias, kes aias» põhimõttel. Ei 
käidud ringi, vaid tantsiti. 
Kergelt, lustivalt, graatsiliselt. 
Pikad, poolde säärde laste- 
kleidid “kaasa hõljumas.

Kitarr, kastanjetid, loomu
pärane erk rütmitunne, mille
ga köitis riing üllatas aastaid 
tagasi Nõukogude Liidus esi
nenud Antonio tantsutj-upp, 
võlub populaarse ansambli 
«Flamenco» esinemisties, mida 
näeme-kuuleme Toledos, mu
gavas, moodsas saalis (selle 
omanik on kohalik, pank!). 
Tantsus ja laulus avaldiib

ALMAGRO TEATER,

kõige ilmekamalt (nii vähe
malt tundus) hispaanialik 
hing. Sellega sünnitakse. Sel
lega elatakse, kui tarvis, ka 
kerjatakse.

Teatriks on nimetatud ka 
härjavõitlust. Mõistet «härga
de teater» kasutas F. Tuglas 
oma ammustes reisikirjades 
(«Teekond Hispaaniasse».
1913). Härjavõitlused toimu
vad Madriidis igal pühapäe
val (välja arvatud kaks tal
vist kuud)i Ja ehkki neid kan
takse üle ka televisioonis, ei 
vähenda see vaatajate hulka. 
«Toreadoor on rahvuslik kan
gelane. Ta on rahva laiades 
ringides populaarsem ja lugu- 
peetavam kui ükski teine 
kunstnik,» see Tuglase iseloo
mustus ön paikapidav tänagi. 
Areng on veelgi süvenenud 
selles suunas, et võitlus oleks 
«vähem kardetav inimesele, 
seda saatuslikum aga loomale»
(tookordne Tuglase tähele-
panekÄ

Väljasõit Hitasse andis
kongressist osalejaile võima
luse kaasa teha keskaegset 
rahvapidustust. Nagu selle 
korraldajad kommenteerivad, 
taotlevad Hita-mangud säili
tada vanu traditsioone ja 
kombeid.

õhtu algas härjavõitlusega, 
milles rakendati keskaegseid 
reegleid. Osavõtjad olid riie
tatud ajastule vastavalt. Sel
lele järgnes karneval, mis lii
kus mäe jalamilt järsku tõusu 
pidi üles. Kirev ja lustakas 
oli see vaatepilt küll! Räme ja 
romantiline ühtaegu. Sellist 
kirevust ja kostüüme ning 
maskide leidlikkust ei mõtle 
välja. Seda on põlvest põlve 
täiendatud. Koomika seguneb 
irooniaga, mängulust pilami
sega, tants ja pillimäng vin- 
gerpussiviskaja improviseeri- 
mislustiga. Hoia aga eest, et 
ennastki kaasa ei haarata! 
Üleüldine sigiv-sagiv liiku
mine tõusis ülesmäge ja pu
denes seal rahvapeoks, kus 
pakuti suupoolist (mul oji sil
me ees äsja lõppenud härja
võitlus ja jätsin igaks juhuks 
liha söömata!) ja veini. Selle 
rahvapeo lõpetasid keskaegse 
teatri laadis tantsulis-panto- 
miimilised esinemised. Küllap 
see oligi huvitavaim Hispaa- 
nia-õhtu. Üks võimalik vaade 
selle maa rahva harrastuste 
minevikku.

K. Ird on kunagi ettevaata
matult kõval häälel öelnud: 
«Kui tahate näha teatris ai
nult emotsioone, siis on parem 
härjavõitlust vaadata!» Nüüd 
oligi siis see härjavõitluse 
vaatamine meil Hispaanias 
käes. Mulle paistis, et Ird sel
lest elamust ei saanud. Vähe
malt mitte sellist, mis kaasa 
haarab, vaimustab, elavaid 
reageeringuid esile kutsub.

Kuid hispaanlased ise ela
sid pingsalt kaasa. Küllap 
selleski avaldub rahva hing. 
Karmi ajalooga rahva hing. 
Kongressist osavõtjaid, mitte- 
hispaanlasi, nägin tribüünilt 
pagemas õige varsti. Olin 
nende seas. Härg jäi minu 
jaoks elavaks olendiks.

Paljud asjad saavad oma 
silmaga nägemisel i;eise kaalu 
või vähemalt täpsema mõist
mise.

Küllap on Hispaania Euroo
pas see maa, kus inkvisitsioo
ni raudne rõngas kõige valu
samalt, kõige jubedamalt ini
mest muserdas. Kaks lavas
tust meie koduses teatris on 
vaatajaid sellega kokku v ii
nud: F. Schilleri «DonCarlos» 
TRA Draamateatris ja L. Pro- 
meti «Los Caprichos» «Vane
muises».

Ligemale poolsada kilo
meetrit Madriidist loode suu
nas asub • Escoriali loss, Vati
kani ja Versailles’ lossi kõrval 
kuulsaim ehitus Euroopas. 
Philippe II ‘ oli selle rajajaks. 
Sünge ja fanaatiline kuningas. 
Lossi kogutud varanduste kõr
val köidab oma kontrastsuses 
tähelepanu kuninga magamis- 
ruum: kitsas, pimedavõitu,
ebamugavana tunduv, kogu 
lossi suurejoonelisuses nagu 
sobimatugi. Raskelt haigena 
laskis Philippe II end Mad
riidist siia kanda. Sõidukit 
ei kannatanud tema olukord



välja. Seitse päeva ja ööd 
kestis see tulek. Kaks päeva 
pärast Escarioli jõudmist suri 
Philipp II. Jälgin giidi juttu 
ja kuulen Kaarel Karmi häält. 
Assotsieeruvad rolli piirjoo
ned. K. Kärmi tõlgenduses sai 
Philipp Teisest shakespearelik 
kuju. õnnestumine ~ oli ehk 
suuremgi, kui tol kori-al lähe
dalt vaadatuna paistis.

Prado kunstimuuseumi pee
takse eksponaatide valikult 
üheks parimaks. Louvre’i ja 
Ermitaaži järel. (Prado muu
seumis oligi parajasti Ermi
taaži näitus!) Kunstigaleriide 
vaatamine on mulle alati huvi 
pakkunud, patt tunnistada, 
mitte niivõrd kunstiväärtuste 
imetlemisena, kuivõrd elavaks 
saava vaatena minevikku. 
Teatrikunsti ei saa selliselt 
uuesti üle vaadata. - Saalist 
saali kiirustades mõtlen kus
tunud teatritähtedele ja püüan 
leida nende hiilguse kuma 
maaliinimestelt helkimas. Olid 
nad ju vaatajad! Ranges ja 
usust läbi imbunud Escario- 
liski oli oma teater, kus kau
ges minevikus anti etendusi.

Ei ütleks, et see on meeldiv 
vaatamine, kuid ometigi va
pustavad kõige rohkem oma 
silmaga nähtud Goya ofordid. 
Armutu ja õudne ajastutõde. 
Prado muuseumis «Los Cap- 
richose» sarjaga ninapidi vas
tamisi seistes hakkad tagasi 
mõtlema Lilli Prometi näi
dendile ja selle lavastusele 
«Vanemuises». Ilmselt võib 
seda teost lavastada märksa 
suurema ajastutõe ja humat- 
nismi traagika tunnetusega.

Kuidas ka ei arutaks ja 
milliseid mängulaade ei imet
leks, on kunsti hingus ikkagi 
niivõrd mõjukas, k u i v õ r d  
t a  k a j a s t a b  o m a  k a a s 
a e g a  j a  t u n n e t a b  o m a  
v a a t a j a t .  Rahvast, kellele 
ta mängib. Hispaania tänastes 
teatriinimestes on tunda me
hist püüdu end uuesti püsti 
ajada. Jätkata sealt; kus teat- 
riarengutee oli järsult läbi 
lõigatud. Lülituda võitlusse 
humaansuse ning inimõiguste 
eest.

Kogu sellest maailma-teat- 
ri tunnetamisest, mis ikkagi 
tekib nii ülatusliku teatrirah- 
va kokkutuleku puhul, nagu 
seda on IT I kongressid, jääb 
tahes-tahtmata hinge purema 
küsimus: aga meie oma lahe
dates teatrioludes ja majan
duslikus kindlustatuses, milli
sel määral puudutab meid 
kongressil arutatud põhiprob
leem? Teatri vastutus inin»^ 
konna ees — missuguse osa 
anname sellesse?

Lõpeftava punikti asemel 
olgu küsimärk. ,

Kellel on vanu 
natikkiüteid?

Müline oli kaunistatud naha
tööde ilme käesoleva sajandi 
esimestel aastakümnetel ja kes 
olid nende loojad? Raske on 
sellele ammendavat vastust an
da muuseumides säilitatavate 
väheste unikaaleksemplaride 
järqi.

Kuid veel pole hilja sellest 
koondülevaadet saada vanade 
nahkehistööde omanike abiaa. 
Seepärast pöördub Eesti NSV 
Riiklik Kunstimuuseum inimeste 
poole, kelle valduses on signee
ritud nahkköiteld Eesti või ka 
välismaa köitekodadest (H. Laak- 
mann, M, Malock, A. Piepen- 

'ijera, F. Ilm, C. la G. Unqer, 
H. Forstreuter, G. Zirk, R. Sa
rap, K. Haroff. K. Jäik, A. Jas- 
sov. J. Muuli. F. Stau, K. Haupt, 
E. Hakkala, P. Kippik. E. Renni. 
O. Tammjärv, J. Kodres, O. 
Kirchner. M. Ulemann, J. Krü- 
ger, A. Schnell, Ed. Jaska jt.).

Peale köidete tunneme huvi 
ka auaadresside, lauaplokkide, 
mappide, laegaste, fotokarpide 
im. vastu, millel on teostaja 
nimi või on see lisatud kleebis- 
etiketina. Muuseum tunneb hu
vi ka säilinud dokumentide ja 
fotode vastu, mis selgitavad 
meie meistrite tööd ia ette
võtete tegevust. Oleme tänulikud 
ka teiste asutuste töötajatele 
informatsiooni eest. kui nad on 
kogudes avastanud eespool ni
metatud meistrite signeeritud 
töid.

Muuseum registreerib väär
tuslikumad tööd. fotografeerib 
ja ostab omaniku nõusolekul 
oma fondide täienduseks.

Informatsiooni ootab Eesti 
NSV Riiklik Kunstimuuseum, 
Kadrioru loss, telefon 424-327.

^  leksandr Vampilovi
kohta on öeldud, et oma 
näidendeid luues ta ot- 

selcui eksperimenteerib: aren
dab välja mingi lähtesituat- 
siooni, asetab sellesse valmis 
visandatud tegelased ja jälgib 
siis huviga, kuhu kõik välja 
viib. Sellega aga sunnib ka 
vaatajat aktiivselt seisukohta 
võtma, kuna seab ta küsimuse 
ette: aga kuidas talitaksid s i
il a antud olukorras? Proovile 
pannakse nii tegelaste kui ka 
saalis istujate sotsiaalsed ja 
eetilised tõekspidamised. Ku
na laval liiguvad tavalised, 
lihtsad argiinimesed, on vaa
tajal kerge ennast nendega 
samastada. Niisugusele järel
dusele võib tulla ka tema ko
möödiat «Vanem poeg» vaa
dates.

Situatsioon kujuneb välja 
juba alguses. Kaks noort ini
mest — üliõpilane Bussõgin 
(Enn Keerd) ja tema juhuslik 
teekaaslane, kaubaagent Sem- 
jon ehk Silva (Toomas Ots) 
on oma öistes seiklemistes 
(peoõhtult tüdrukuid koju 
saates) sattunud külmal ke
vadõhtul võõrasse äärelinna, 
kust tagasipääisu enne hommi
kut ei ole, sest liiklus on ju- 

,ba lõppenud. Noori ähvardab 
oht saata öö mööda täna\'al. 
Kas leidub selles kolkas ain
satki heatahtlikku inimest, 
kes oleks valmis neile sooja 
peavarju andma? Nad kopu
tavad ühele, teisele, kolman
dale uksele. Kuid nende 
püüdlused põrkavad ükskõik
suse, hoolimatuse, * usaldama
tuse müüri vastu. «Inimestel 
on paks nahk,» jõuab Bussõ
gin järeldusele. «Tuleb mida
gi vägevat kokku valetada, 
ainult siis hakkavad inimesed 
sind uskuma ja sulle kaasa 
tundma.»

Ja nad lähevadki välja va
lele. Õieti kukub see neil väl
ja juhuslikult, kui nad ühe 
korteri uksele koputades leia
vad eest noorukese Vasja 
(Viktor Jakovlev), kellele 
püüavad selgeks teha, et hä
dalisi tuleb aidata, sest ini
mene on ju inimesele vend ... 
Aga alles siis, kui nad koo
milise ja traagilise piirimail 
balansseerides ühe endi hul
gast — Bussõgini — mitte 
enam sümboolse, vaid reaal
selt eksisteeriva venna pähe 
välja pakuvad, kes teadma
tuks jäänud isa taga otsib, 
leiavad nad mõistmist ja aru
saamist. Kummaline küll: tõ
de ei aidanud, aitas vale. Ja 
nii seavadki nad end sisse 
omainimestena ja ongi loodud 
situatsioon, millest kõik eda
sine hargnema hakkab.

Ja juhtub vee l nii, et ka too 
v e id rik  vanameesi Vasja isa. 
klarnetimängi.ia Sarafanov (And
res Ild), kes hiliiem koju jõuab, 
«p o ja »  omaks tunnistab. Sešt 
miks ka mitte — oma noorpõl
ves oli tal tõepoolest säärane 
armulugu, m illest v õ i s  poeg 
sündida, Ja heatahtliku, mõistva, 
inimeste seltsi otsiva mehena, 
kes oma lapsi isalikult armas
tab, tunneb ta aina rõõmu taas 
leitud «vanem a po ja » üle. Koik 
see laabub lihtsalt ia loom uli
kult, ja inoormehed ei aimagi, ei 
anna endale arugi, et n a d  o n  
t u n g i n u d  v õ õ r a s s e  e l l u .  
m ille taga jä rg i nad ei oska sel 
hetkel ette näha. Olukord komp- 
litsieerub vee lg i, kui selgub, et 
Bussõginil on kä «õ d e »  Niina 
(Juta Tintsi. kelle suhtes tal tek i
vad  ihoopiski mitte vennalikud 
tunded: et «noorem al ven n a l»
Vas.ial on plaan kodunt põgene
da luhtaläinud armuloo pärast 
,1a Bussõginil kui «vanem al ven 
nal» tuleb perekonnaasjus ka 
kohtunikuks hakata: et mängu
tuleb ka «õ e »  tu levane peigm ees, 
ia et teekaaslane Silva, keda 
Bussõgin oli hakanud sõbraks 
pidama, osutub paras iagu lu r
juseks . . . Niisiis, sekeldusi kui 
palju j a . probleem e, mis sellega 
seoses partamatult väi ia kooru
vad, rohkem kui üks. Neist iät- 
kub vaata ja ile  nii kaasam õtle
miseks kui ka kaasavõtmiseks. 
Sest o lgugi et autor harutab sõl
med lahti komöödia laadis selle 
žanri kõigi tunnuste kohaselt', on 
loo tagapõhi tõsine, puudutades 
küllaltki helli kohti, meie elus. 
meie tõekspidamistes ja kutsu
des üles vastastikusele mõist
misele, inimsuhete puhtusele 
ning seJlest arusaamisele, 'et 
kõik inimesed peaksid tõesti ole
ma vennad, nagu unistab k lar
netim ängija Sarafanov, kes sel 
teemal koguni oratoorinrni 
kom poneerib, m illest aga ei saa 
ega saa asja, sest . . . inimesed 
on veel paraku kaugel täiusest.

Nii, mulle tundub, on luge
nud näidendit ka Ingo Nor-

met, kes teose lavastas, ja 
püüdnud sellisena ka laval 
kõlama panna. Kui see polegi 
täielikult korda läinud, siis 
eelkõige seetõttu, arvan, et 
tükk ise on sellele trupile, kus 
põhiliselt teevad kaasa noo
red, küllaltki kõvaks pähk
liks osutunud. Aga kas võib
ki oodata edasiminekut ja are
nemist näitlejailt, kui neile ei 
usaldata eneseületamist nõud
vaid ülesandeid?

Nagu võiski oodata, tõuseb 
lavastuses esiplaanile klarne
tist Sarafanov, kellele autor 
on rohkesti isikupäraseid joo
ni andnud ja keda mängib ju
ba suuremate lavakogemuste- 
ga, paljudes osades silmapaist- . 
nud näitleja Andres Ild. Te
ma tõlgenduses kerkib Sara
fanov meie ette inimesena, 
kes pole osanud elus läbi 
lüüa, kuid mitte seepärast, et 
ta hädavares olnuks, vaid 
seetõttu, et tema väärtushin
nangud on teistsugused kui 
neil inimestel, keda me ole
me harjunud endi hulgas nä

gema. Tas pole auahnuse ega 
egoismi raasugi.

kui ta varjabk i, et juba am
mu enam ei, mängi sümfoonia
orkestris, va id  teenib igapäevast 
leiba’ muusikuina pulmades ja - 
matustel, siis mitte seepärast, et 
ta, seda, tööd häbeneks, ta liht
salt arvab, et seda võ iks id
häbeneda tema lapsed. Ta on 
tu lvil headust ja inimese-
armastust. seetõttu ka abitu, 
keda on nii kerge solvata. 
Ta on optimist*, usub inimestes
se, seepärast jääb ta ka nii kei’- 
gesti, uskuma Bussõgini legendi 
vanem ast pojast — talle ei ma
hu pähegi, et talle võidakse va 
letada. Ometi pole ta pühak, 
tal on omad veidrused ja puu- 
dusedki. Sellisena mängib teda 
Andres Ild — loomülikult ja
usutavalt. Ometi tundub, et ko
h a ti, jääb veel vajaka kuju süga
vamast avamisest; lõpuni vä lja 
peetud välise joonise taga ei ta
ju vee l niitte alati seda sisemist 
kiirgust, mis Sarafanovist . hoo
vab.

Raskeim ülesanne on lan
genud Enn Keerdile, kellele 
Bussõgini roll on õigupoolest
esimene täispikk osatäitmine’ 
laval. Sellest siis ka mõnetine 
üheplaanilisus ja pealiskaud
sus, kohatine kobarhine,' kui

Kui mõned kuud , tagasi või
sime lugeda A. H. Tammsaare 
näidendi «Kuningal on külm» la
vastusest Jyväskylä Linnateatris, 
siis hiljuti tuli Soomest uus rõõ
mustav sõnum — 28. mail 1981 
esietendus Pori Teatris A. H. 
Tammsaare «Põrgupõhja uue 
Vanapagana» põhjal tehtud la
vastus «P iru -Parka eit Hornan- 
perän uusi Paholainen». Lavas
taja on Seppo Maaniittu, pea
osades Matti Mäntylä ja Raikko 
Pihlajamaa, lavastuse aluseks on 
Osvald Toominga dramatisee
ring.

Seoses valmiva lavastusega 
viibis talvel Tallinnas Pori teat
ri esindaja Aimo Ruusunen. Tut
vunud põhjalikult A. H. Tamm
saare Memprläalmuuseumiqa, sai 
ta sealt kaasa materjale Ja nä
punäiteid teose lavaletoomiseks. 
Asja sai muuseum Soomest koos 
tänusõnadega rikkaliku saadeti
se, mis sisaldab afišše, reklaam-

KAVAL-ANTS (RAIKKO P IH LA 
JAM AA) JA P õ r g u p õ h j a  j ü r - 
K A (MATTI M ÄNTYLÄ).

ja kavalehti ning fotosid lavas
tusest. Soomlased annavad neis 
trükistes koos rohkete fotodega 
ülevaate Tammsaarest ja tema 
loomingult, samuti «Põrgupõhia  
uue Vanapagana» teatri- ja fil- 
mitõlgendustest. Kuna esieten
dus toimus hooaja lõpul, ei ole 
jõudnud ajakirjandus lavastuse
le veel oma hinnangut anda.

ESTICA
H  Ajaleht «Sovetskaja Kultu 

ra» (nr. 63. 7. august) avaldab 
rubriigis «Kunstiinimesi» M. Bal- 
bati kirjutise Velda Otsusest. 
Vaadeldakse Velda Otsust kui 
Eesti üht kompromissitumat näit
lejat, kui kunstnikku, kes maksi
maalse taotlusel on kogu oma 
andejõu pühendanud teatrile, ol
les vältinud killustumist raadios- 
televisioonis-filmis. Juttu on Vel
da Otsuse viimastest teatrirolli- 
dest (Maude «Haroldis ja Mau-

de’is», nimiosaline «Piafts», Mi- 
ronihha «Viimses tärminis»), ta
gasivaates on puudutatud ka te
ma eelnenud teatriteed («Vane
muise» perioodi Nora, Ramilda Ja 
Ljubov Jarovaja; Draamateatri 
Gittel Mosca, Rops, miss Furni- 
val, Rutsa-tädi; Chariotta Noor
sooteatri «Kirsiaias»). Tähelepa
nu äratavana märgitakse Velda 
Otsuse omapärase ande mitme
külgsust.

pole veel leitud õigeid värve 
ja täpseid intonatsioone kan- “ 
gelase siseelamuste kajastami
seks. Veel ei jõua vaatajani 
Bussõgin a r e n g u s .  Pole ta 
ju lõpus enam see, kes ta oli 
alguses.

Vahepeal toimub m urrang — 
selie m urrangu nimel Ju autor 
sooritaski eksperimendi, aseta
des ta Sarafanovi seltskonda, 
kelle kohta Bussõgin. kui on se-- 
da veidrikku  põhjalikumalt tund-; 
ma õppinud, südame põhjast^ 
lausub: «Hoia, jumal, petmasf? 
seda inimest, kes iga su 
usub.» Teda vaevab  südamöid^^ 
nistus, ta on valm is p õ g e n e m #  
— kohe. nüüdsama, et mittef! 
enam pettust jätkata, kui järsku| 
ootamatult ilmub, taas Sarafani 
nov, et pakkuda talle perekonna-; 
re liikviat, tubakatoosi, mis pere-; 
konna traditsiooni kohaselt peab| 
kuuluma vanem ale pojale. Ja ta" 
jääb. Sest nii siira usaldusaval
duse ees on ta jõuetu. Ja nüüd 
mitte enam väljam õeldud legen 
di pärast vanem ast pojast, vaid 
sisemise ühtekuqluvuse pärast 
selle perekonnaga, kes teda 
omaks tunnistas, siira austuse 
pärast inimese vastu, kes teda i 
tä ielikult usaldab, tunneb ta end 
kohustatud olevat jagam a nende 
muret ja  rõõmu. See m urrangu
line hetk Bussõgini olemuses 

/jääb vee l paljuski vä lja  m ängi
mata. Just kokkupuude Sarafa- 
noviga aitab Bussõginil. seni il
ma kindlate põhimõteteta noor
mehel, kes ellu suhtus kergelt 
ja pealiskaudselt, avastada en
das parem at mina, sunnib teda 
jä re le  mõtlema in im estevaheliste 
suhete olemuse üle, kus ei f!ihi 
kohta olla valel, teesklusel, üks
kõiksusel.

Muutumatuks kogu tegevu-» 
se jooksul jääb ainult üks ini-4 
mene — Semjon ehk Silva, i  
Väliselt lihvitum kui temal 
kaaslane, aga sisimalt harima-y 
tu ja robustne — sellisena | 
näemegi teda Toomas Oti^g 
esituses. Kiitva sõna tahaksin f  
lausuda teise noore näitleja'^ 
Viktor Jakovlevi kohta, kel- 3 
lele nooruki osa (Vasja on 
juba kolmas tema lühikeses  ̂
näitle j abiograafias) riäib hästi 
istuvat. Tema armuvalus ja 
meeleheites siplev teismlku- 
ealine, kes on valmis pÖöra,- 
susteks, kui kõik ei laabu te-  ̂
ma soovide ja igatsuste koha
selt, on hästi välja peetud, 
kuigi siin-seal võiksid tema 
reageerimised olla impulsiiv
semad. Tema puhul varitseb 
oht sattuda stampi samalaad
seid osasid mängides.

Et üheski heas komöödias 
ei tulda läbi ilma armuintrii
gita, siis on ka «Vanemas po
jas» sellele koht jäetud. Tun
nete sasipundar; aga on selle 
võrra keeruliseks tehtud, et 
«õde» armub «vennasse» ja 
«veiid» «õesse». Õnneks või-1 
maldab «vanema poja» legen
di avalikuks tulek selle sasi
puntra lahendada ja vaatajail 
õnnelikku lõppu juurde mõel
da. Juta Tints mängib noort, , 
iseseisvat, sirgjoonelist neiut 
meeldiva, usutavuse ja vaba
dusega. «Saatanlikku naist» 
Makarskajat, kellesse Vasja 
nii sügavasti kiindub, et on 
valmis koguni tema maja põ
lema süütama, esitab laval Ly i 
Rebbas. Et ka episoodilises 
osas võilj nappide vahendite-  ̂
ga ilmeka kuju luua, tõestab|3  
Lembit Mägedi Naabri rollisj i 
vähem ilmekaks jääb aga tei- , 
ses episoodilises osas JaakI 
Hein kangekaelselt tõtt raiuva ’ 
seersant Kudimovina.

Mõningaid vastuväiteid kut-.: 
sub esile näidendi tinglik la-| 
lavakujundus (kunstnik Uno j; 
UiboX mis  ̂kujutab endasl^. 
4X4 m suurust vaiadega tä-^ 
histatud ruumi lava keskel — 
normaalmõõtmetes tuba, ilma- 
seinte, uste ja akendeta. See" 
nagu.-ei sobiks lavastuse rea
listliku mängulaadiga, elulä
heduse ja olustikulise tõepära 
taotlusega, liiatigi piirab näit- 
lejate mänguruumi. Üle kogu 
tagaseina ulatuv lavapilt ränk-^ :̂’ 
raskete pilvedega aga on süm
boolne ja paljukõnelev. Tege
vusega seostub hästi Viktor ' 
Jakovlevi seatud muusikaline | 
kujundus.

Kokku võttes tahaks hinna
ta julgust, mida lavastaja ja 
näitetrupp on ilmutanud nii-g 
raske ülesaade kallale asudes, ̂  
pälvides näitemängu kaasa- * 
elamisega jälgiva publiku- 
poolse tunnustuse. Praegu on 1 
see üks külastatavamaid la- 
vatükke Pärnu teatris.

RUDOLF ALLEU



Kontserdiga, mida tallinla
sed võisid kuulda 13. augustil 
Raekojas, esinesid RAT «Es
tonia» kammerorkester Eri 
Klasi juhatusel, solistid Anu 
Kaal ja Teo Maiste Turu muu
sikapidustuste avapäeval, 17. 
augustil. Kava esimene pool 
sisaldas Jaan Räätsa Kontser
di kammerorkestrile, Lepo Su- 
mera Muusika kammerorkest
rile ja Dmitri Sostakovitši 
Kuus laulu bassile ja kam
merorkestrile op. 62. Teises 
pooles kanti ette Mozarti mo
tett «Exultate, jubilate» ja 
Sümfoonia nr. 29 K V  201. 
Eelrnisel päeval oli sama ka
vaga esinetud Hämeenlinnas.

Tänavuste Turu muusika
pidustuste põhiteemaks on 
Madalmaade muusika alates 
aastatuhande algusest kuni tä
napäeva elektronmuusikani 
välja. Poolesajaliikmelise de
legatsiooni hulgas on hollandi 
tuntud elektronmuusika heli
looja Ton de Leeuw, maailma
kuulus tšembalist Ton Koop- 
man, pianist Theo Bruins ja 
lautomängija Toyohiko Satoh, 
Madalmaade kammerorkester, 
vanamuusikaansambel «Syn- 
tagma musicum» ja Bachi- 
koor jt.

Teise arvukama külaliesine- 
jate delegatsiooni moodusta
vad RAT «Estonia» kammer
orkester ja ooperitrupp, kes 
jätkavad selle festivali kam
merooperi traditsiooni. Kolmel 
õhtul (18., 19. ja 20. augustil) 
esitasid estoonlased Turu Root
si teatris kolm kammeroope
rit: Gian Carlo Menotti «T e 
lefon», Giovanni Battista Per- 
golesi « Teenija-käskijanna» ja 
Domenico Cimarosa «Kapell
meister». Turu muusikapidus- 
tused kestavad 26. augustini.

Oma muljeid TaHinna-rei- 
silt jagas,«C iteratüra *r me-, 

\ nase» (nr. 31,^1981) lugejale' 
muusikäteäidlane Viktoras 
Gerulaitis, muusikaajaloo õp
pejõud Vilniuse konservatoo' 
riumis, mtlle lõpetas 1979.a. 
Artikli avaldame lühenda
tult.

Tallinnas on praegugi tunda 
olümpiaihõngu, seda tundsin ka 
noore, kuid juba tunnustatud 
ja papulaarse helilooja Raimo 
Kangroga vesteldes: missugu
sed tuuled puhuvad Eesti 
muusikas, kuhu on pööratud 
purjed?

Meenus 1977. a. NSVL Heli
loojate juhatuse pleenum, kus 
meeldejäävamateks heliteos
teks olid R. Kangro Klaveri
kontsert op. 9 ja meie J. Juoza- 
paitise sümfoonia «Rex».

Praegu on elujõulisus, ener
gia, dramatism Eesti instru
mentaalmuusikas suhteliselt 
haruldane. Nagu muide kõigi 
Balti liiduvabariikide muusi
kas. Ei olnud juhus, et mullu 
Vilniuses toimunud X V III 
Balti liiduvabariikide muusi
kateadlaste konverentsil ei 
vaielnud keegi vastu, kui rää
giti heliloojate kiindumusest 
oma tunnetesse, neoromantilis- 
test väljendusvahenditest, he
likeele «uuslihtsusest» jne. Tä- 
naipäeval räägitakse üldiselt 
romantismi renessansist, aga 
juba varem kuulutasid seda 
sellised helilooiad nagu A. 

Roussel (1869—1937): «Ajalooline 
romantism täitis oma osa, hä
vitatuna Debussv ja Stravins- 
ki noolt, kadus. Kuid «roman
tiline vaim on igavene.» A. 
Honegger (1892— 1955): «Ro-
mantipmi leidub mis tahes 
muusikas. Ei ole kuulajat, kes 
võtaks muusikat vastu üksnes 
struktuurina, kuulaja vastu
võtt on tegelikult romantili
ne ... Muusika eoohhid va>^el- 
duvad reaktsioonispaduse
iä rg i... Reaktsioon läheneb. 
A r v a n ,  et see tuleb jälle ... ro
mantiline!)'

Sel nuhul tuletagem meelde 
kuuekümnendaid aastaid. R. 
Kansiro: «Minule oli see aasta- 

^ ________

kümme forsseeritud avangar- 
disriii aeg, mis oli vajalik, kuid 
ei võinud olla pikk. Pärast tor
milist löökriistadekultust tuli 
rahunemine, arukas kesken
dumine, vajadus kuulajaga in
tiimselt vestelda. Kuna me ju 
kogu oma edasi- ja kaugemale 
püüdlusis ei mõtle eriti kuu
lajale, unustame inimhinge 
avanemise vaikuse. Ja kui hil
jem kerkib meie ette publiku- 
probleem, oleme ise esimeste
na süüdi, sest kord kaotatut 
on raske tagasi võita. Kuulaja
ga peab rääkima rahulikult, 
lihtsalt, südamlikult ja üldse 
mitte häält tõstes. Selliseid 
hetki otsibki muusikast ro
mantilise ideaali järele igat
sust tundev kuulaja. Heliloo
jad tunnetasid seda ja, nagu 
väitis Honegger, algas reakt
sioon avangardismi vastu. Ees
ti muusikas ennustan seda 
murrangut kaheksakümnen
date aasta:te keskpaika.»

Siin tahaksin meelde tuleta
da ühe tuntuma tänapäeva 
eesti helilooja Jaan Räätsa 
teost «Marginaalid» (1980). 24
lühikest (8— 2̂0 takti) pala kla
verile — need on justkui ääre
märkused kuuekümnendate 
aastate muusikaraamatus, to
redasti ühendatud kaheksa
kümnendate stiili ja mõtle
misviisiga.

«Kunst on ju tõeline ini
mestevahelise suhtumise
vorm,»jätkas R. Kangro, «ja 
sel ajavahemikul muutus see 
suhtlemine liialt keeruliseks. 
Siinkohal ei saa ma jätta' 
mainimata Rein Rannapit, 
kes suurepärase helilooja ja 
imelise pianistina otsib ning 
leiab uusi ’ kontserdivorme. 
Tema esinemisi on mul raske 
ümber jutustada. Need on 
loomulikud, mitmepalgelise 
musitseerimisega. Rannap 
mängib kõike, mida palutak
se — Chopini, meieaegseid 
autoreid, onia loomingut. 
Kuid seda, mida ta teeb, võib 
ka ainult tema üksi. Seejuu

res aitavad teda . ebaharilik 
tehnika ja hea mailse.»

Palusin oma vestluskaaslasel 
tutvustada ka teisi noori eesti 
heliloojaid. R. Kangro nime
tas nelja: Lepo Sumera, Rene 
Eespere, Sven Grünberg ja 
mullu Konservatooriumi lõpe
tanud Peeter Vähi. Neid nelja 
autorit ühendab R. Kangro sõ
nade järgi enam-vähem ühine 
esteetiline tasand. P. Vähi dip
lomitöö «Helist sündinud maa
ilm» on sümfooniline poeem 
või ka sümfooniline pilt. Oma
laadseks neoprimitivistiks ni
metas mu vestluskaaslane R. 
Eesiperet, kes eriti palju osu
tab tähelepanu kammermuusi
kale ja eriti klaverile. Neile 
autoreile on oma loomingu- 
laadilt lähedane L. Sumera, 
kes harrastab ka koorimuusi
kat (vilniuslased ehk mäleta
vad tema «Seenekantaati», mis 
kõlas pildigaleriis 1980. a. no
vembris, armastab huumorit, 
lõi muusika olümpiaregati tar
vis.

Mainitud kolmik eelistab 
traditsioonilist orkestrit, natu
raalsete pillide hääli. S. Grün
berg on aga elektroonilise 
muusika austaja ja kirjutab 
muusikat süntesaatorile. (Elek
troonilise muusika vastu on. 
huvi Eestis laialdasem kui 
meil. Süntesaatori abi ei ka
suta mitte ainult noored, vaid 
näiteks ka eespool mainitud J. 
Rääts.) Meie auditoorium kuu
lis S. Grünbergi muusikat fil
mis ««Hukkunud Alpinisti» ho
tell». Aga üldiselt on enamiku 
noorte kreedo — teose lihtne 
konstruktsioon, toetumine mi
nimalismi, primitivismi print
siipidele. Kuid uusi vorme ei 
otsi mitte ainult noorus. Täna
ses Eestis on aga vähem po
pulaarne traditsiooniline kam
merlik instrumentaalmuusika, 
seevastu luuakse lava-, koori- 
ja instrumentaalloomingut 
ebaharilikele koosseisudele.

* * *

Eesti heliloojatele, nagu ka 
suurema osa teiste liiduvaba

riikide omadele, ei ole muusi
ka tänapäevasus ammugi enam 
probleem. See on tõelise pro
fessionaalsuse tunnus. Kuid 
alati jääb teine probleem, mi
da edukalt suudavad lahenda
da rahvusliku eneseteadvuse 
ja eheda andega muusikud — 
muusika rahvuslikkuse ja rah- 
valMckuse probleem.
,.Ig^ helilooja, tahab ta seda 

või mitte, teadlikult ja tead
mata, põrkab oma loomingus 
kokku selliste kunsti lihtsate 
dialektiliste vastuoludega, na
gu muusika rahvuslikkus ja 
internatsionaalsus, rahvuslik 
stiil — ajastu stiil, muusika
folkloor — tänapäeva helikeel, 
muinsus — tänapäeva esteeti
ka jne. Küsimusele, kuidas se
da probleemi lahendavad eesti 
heliloojad, vastas R. Kangro: 
«Nimetatud autorid ei tunne 
eriti muret oma muusika rah
vusliku kõla üle ega otsi seda. 
Ja ma ei arva, et seepärast 
oleks nende muusika vähem 
tähtis või mittetäisväärtuslik. 
Aga J. Rääts lõi 1978. a. 24 
prelüüdi klaverile ja autentse
le rahvamuusikaansamblile. 
See on omapärane, ei kajasta 
sugugi mitte väliseid tänapäe
vaseid võtteid, see on meie aja 
kunstniku . komplitseeritud, 
isegi valusavõitu suhe oma 
rahva muusikaga, katse lähe
neda selle loomusele.»

Edasi kandus jutt Veljo 
Tormise loomingule. V. Tormis 
on helilooja, kes on nüüdisaja 
kuulajani osanud tuua eesti 
muusika arhailisi väärisikive, 
pannud need sätendama oma 
tõelises ja ka uues värvis, 
näidanud nende kiirguse iga
vikulisust. Mul õnnestus Tal
linnas seda kiirgust tunneta
da. «Eesti ballaadide» vaata
misel ja hinge kinni pidades 
kuulamisel (eesti keelt mitte 
mõistes) aitas . koreograafia, 
vaatamata mõningale akadee
milisusele ja kohatisele eroti- 
seeritusele (kuulsin räägitavat 
«siia lastel ei sobi. . . » ) ,  jälgida 
süžee käiku. Kantaadižanrit 
tunnistavad solistid ja koor, 
balletti tantsijad. Lauljad on 
ballaadide staatilised jutusta
jad (kuigi nad liiguvad, tulles 
ka saali), tantsijad on sisu ak
tiivsed illustreerijad. Vokaal
partii on autentne, eepilis-d.ra- 
maatilised eesti vanad runod 
võluvad, orkestri^ade mõõdu
kas, praegusaegne, eredate

leks eksitus arvata, et 
mul on kõik läinud aina 
roosiliselt ja kergesti. 

Tunnen ülihästi nina ees kin- 
nilöödud uksi, inimesi, kes 
sind ignoreerivad või sind 
avalikkuses huumorisse peide
tud solvangutega üle külva
vad. Tunnen nende pilkavat, 
halvustavat fa üleolevat nae
ratust ja ütlemisi: «Pole mõ
tet sellest kanaekäelselt kinni 
vidada», — «M eil pole midagi 
teie jaoks», — «Jätke oma 
aadress, me kirjutame teile» 
või «Iga rinaijooksva kunstni
ku peale pole meil aega rai
sata»..

Nagu paljud teised neelardn 
viha alla. surusin pisarad ta- 
pasi 70 tõmbasin pea õlgade 
vahele. Nagu nemadki olin 
arvamusel, et parzm on vai
kida.

Kuid nagu paljud teised 
andsin vahel oma vihale X)a- 
ba voli ja haarasin relva, mis 
end. ikka ja jälle minu vastu 
pööras: alatuse.

Kahtlused, kaotusemeele- 
olud, tunne, et sind ei mõiste
ta ja et sul pole õnne, piina
sid mind sagedamini, kui se
da avalikult tunnistasin.

Tõvibusin enesesse ja et 
oma nõrkust korvata, hakka
sin etendama «kanget meest». 
Nii kaitsesin ja varjasin en
nast.

Olen kannatanud nälga, ja
nu, väsimust, külma, tüdimast 
ja tülgastust. Ent milleks 

I meenutada kõiki neid eba- 
j w.eeldivusi, mis käivad kaasas 
I lauljaks saamise raskustega?

Mees minus elas läbi teisi 
pettumusi, kuid need näivad 
mulle vähem ebatavalis>’d. 

‘ Naised asetasin alati kõigest

1970. a. ilmus Pariisis tuntud prantsuse aastal andis selle Stuttgardis saksa keeles
šansoonilaulja Charles Aznavouiri mälestuste- välja kirjastus «Deutsche Verlags-Anstalt»,
raamat «Aznavour par Aznavour». Järgmisel millest on tõlgitud alljärgnevad katkendid.

muust kõrgemale, nad on 
mind armastanud, petnud, ju 
maldanud ja ära tõuganud. 
Nad kinkisid mulle õnnehetke, 
enne kui nad minust taas ära 
pöördusid.

Mina aga pole ei märter 
ega pühak. Sageli maksin nei
le tagasi sama mõõduga, sest 
olen täiesti tavaline mees. 
Olen jätnud sinnapaika mõ
negi pisaratesse uppuva naise, 
et alustada uut armastust. Ja 
kord purustasin ehtsa kiindu
muse, et joosta järele kergele 
seiklusele.

Olen teisi ja ennast petnud 
ja mind on petetud. Niisugu
ne on elu. Niisugune on ar
mastus.

Kuid kõigest sellest ei taha 
ma kirjutada. Mitte sellepä
rast, et tahaksin oma elu pa
hupoolt varjata, vaid sellepä
rast, et mulle ei meeldi la.sta 
üldsusel osa võtta oma kur
buse ja meeleliigutuse hetke
dest.

Nutused biograafiad mulle 
ei meeldi.

Pealegi arvan, et pole mõ
tet meenutada viletsaid aegu 
pateetilisel toonil, kui sul on

õnn olla edukas.
Tänan taevast tuhat korda, 

et olen üle saanud viletsusest 
ja et mul on lõpuks olnud

võimalus oma unelmad täide 
viia ja neid tõelisuses läbi 
elada.

S Elu raskused ja armastuse 
pettumused kujundasid mu 
isiksuse. Tunnistan ilma ede
vuseta, et ta mulle meeldib.

Kui mul oleks võimalus veel 
kord otsast alata, teeksin kõik 
täpselt samuti.

g fa s  tead (Pierre Roche’i 
lemmikütlemisi), ma ar
van, et me pole enam 

võidujooksus viimased.»
«M iks nii?»
«Lihtne arvestus, Charles: 

i juba paar nädalat oleme kolm 
I korda päevas süüa saanud ja 
j isegi veel sõpradele aperitiivi 
i välja teinud.»

Tal on õigus. Seda just sest 
; ajast saadik, kui hakkasime 

esinema Pierre Grimblat’  ̂
raadiosaates «Armastus ja 
värske vesi». Pikkamööda saab 
publik meiega tuttavaks. Mui- 

I dugi oleme kaugel sellest, et 
i meid staarideks peetaks, aga 

vähemalt teatakse juba, kes 
me oleme: šansoonilauljad ja 
mitte veiderdajad. Washing
toni tänava kontserdisaalis 
valmistatakse ette avalikku 
raadioõhtut ja meid palutakse 
esinema.

Ülekande hommikul äratan 
Pierre’i kell kümme, mida ta 
tõlgendab kui rünnakut oma 
isikuvabadusele. Mina aga 
soovin, ma nõuan, et me oma 
numbrit veel kord põhjalikult 
harjutaksime.

«Sa oled tõeline närvisaag, 
Charles! Täna õhtuni on meil 
ju veel aega laialt.»

«Ei. Meil peaaegu polegi 
enam aega. Täna õhtul peame 
olema nii jalustrabavad, nagu 
me veel kunagi pole olnud.»

«M is põhjusel, kui küsida 
tohib?»

«Täna õhtul on publiku
seas Piaf ja Trenet. Ja kirjas
taja Raoul Breton oma naise
ga. Ainulaadne võimalus tä
helepanu äratada. Kas tai
pad?»

«Taipan. Hakkame pihta.»
Tunnen, et see õhtu võib 

olla meie karjäärile olulise, 
kui isegi mitte otsustava täht
susega. Mul on rambipalavik.

Laulan šansooni «Le Feutre 
Taupe».^ Tahan publiku iga 
hinna eest vaimustusse viia. 
Esimesest reast kõlab äkki 
naer, eriline, võimas, täishääl- 
ne naer, mis tõuseb rinnasü- 
gavusest. Vaatan täpsemalt. 
Edith Piaf on naerust nõrke
mas. Ta istub, põlved harali, 
keha ette kallutatud ja pea 
tagasi heidetud. Lisaks ammu
li suu: ta sarnaneb väga Ko- 
lumbuse-eelse indiaanlaste sa- 
vikujuga. Laulu lõppedes pöö
ran end välgukiirusel Roche’i 
poole ja heidan talle pilgu, 
mis ütleb: «K lapib!»

Edith Piaf plaksutab kõige 
valjemini. Pärast teist ja pä
rast kolmandat ning viimast 
šansooni «Depart Express»^ 
on jälle tema see, kes annab 
aplausimärgi.



traagiliste kollisioonidega, mis 
paneb uutmoodi särama vana
de runode värvi. Need on dra
maatilised Ema, ta tütarde ja 
poja — hukkuvate ja hukuta
vate lood. Aga et austatud lu
geja ei arvaks, et see on mingi 
õuduste etendus, annaksin sõ
na autorile (kavalehelt):

«Tänasele mõeldes ei huvita
nud mind niivõrd ballaadide 
ränk ja verine sündmustik, 
kui see inimlik hingeline sei
sund. emotsionaalne ja eetiline 
hinnang sündmustele, mis lau
ludes peitub. Neis on mingi 
ürgne moraali- ja eluväärtuste 
koodeks, mis kehtib siiani. 
Süü- ja vastutustunne, inime
se vahekorrad teise inimese, 
looduse ja kõiksusega. Need 
asjad peaksid, peale üldise tä
henduse, puudutama igaüht 
meist isiklikult.»

Jääb lisada, et selliseid eten
dusi on väga vähe meie teat
rite lavadel, öhutaksin luge
jaid: «Tallinnas ärge jätke ka
sutamata võimalust vaadata 
ja kuulata «Eesti bällaade>.

Ei sobi lõpetada seda lühi
kest matka eesti muusikasse, 
jätmata hüvasti oma giidi R. 
Kangroga.

Küsimustele loomingu kohta 
vastas ta vaid:

«Iseendast ma rääkida ei 
armasta. Arvan, et kunst on 
individuaalsete loomeaktide 

I summa.»
Muusikakriitikute kapsaae-

I da viskas R. Kangro sellisie ki
vi. «Tänapäeval on piisavalt 
kõrge professionaalse tasemega 
muusikateadlasi, kudd nüüdis
muusika spetsialiste, kes suu
daksid ammendavalt ja profes
sionaalselt analüüsida ning 
hinnata uusi oopusi, on vähe. 
Enamiku kriitikute arutlused 
näitavad heal juhul nende eru
ditsiooni, aga mitte mõtet. Kuid 
terminitega ära ei osta, nagu 
ka muusikat luues ei piisa 
üksnes tehnoloogiast arusaa
misest.»

Aitäh ka selle eest — mõt
lesin ma. R. Kangro sõidutas 
mind heatahtlikult hotelli Pi
rital, ise aga pööras ümber 
ja kihutas kirjutama viimast 
nelja takti oma ooperi «Ohver» 
(A. Tolstoi jutustuse «Siug» 
järgi) partituur...

(A lgus «S irb is  ja Vasaras» 
mr. 32i

Viini MiLsikverein’is oli esi
ettekandel austria helilooja 
Marcel Rubini huviäratanud 
teos «Heiligenstadti testament». 
Solisti, s. o. Beethoveni partiid 
laulab bariton, koor täidab 
kommenteerija osa. Solistipar
tiid laulis esmakordselt Robert 
Holl, «Viini sümfoqnikuid» 
juhatas Horst Stein.

*
Jaroslaw Iwaszkiewiczi ro

maan «Chopin» ilmus nüüd- ka 
itaalia keäes, väljaandjaks kir
jastus «Ekiitori Riuniti».

*

Milaano. «La Scala» ballett 
esines alates 5. juulist Ühend
riikides, suurem osa etendusi 
New Yorgi Metropolitan Ope- 
ra's. Lühiballettide kõrval on 
kavas Adami «Giselle» ja 
Prokofjevi «Romeo ja Julia», 
esitantsijateks Carla Fracci ja 
Luciano Savignano.

*
Oktoobrikuus avatakse Leip

zigis Gewandhaus'i uusehitis 
spetsiaalse festivaliga, millele 
tellitud uusi teoseid mitmetelt 
heliloojatelt. Aprilli lõpus teh
ti algust suure, 2000 kuulajat 
mahutava kontserdisaali akus- 
tikaproovidega {Gewandhaus- 
orkester oli seniks saabunud

just menukalt Ühendriikide- 
tumeelt), juimikuu keskel val
mis ka 500-kohaline väike saal. 
Avatseremoonia järel tuleb 
Leipzigisse IV Bachi-festivalile 
juba ka mitmeid külalisorkest- 
reid.

♦

Itaalia omandas Baieri Raa
matukogult Münchenis 246 
Verdi kirja, millest osa, kirjas
tajale Giulio Ricordile, puudu
tavad oopereid «Don Carlos», 
«Simone Boccanegra», «Othel- 
lo». Ajakirjanduses märgitak
se, et kirjade saamine Verdi 
sünnimaa valdusse oli väärikas 
kingitus helilooja 80. surma- 
aastapäevaiks, mis möödus jaa
nuaris.

*

Mitu rahvusvahelist tunnus
tust on osaks langenud silma
paistvale austria metsosopra
nile Christa Ludwigile. Wolfi- 
nim. lauljate konkursi lõpeta
mise tseremoonial Viinis anti 
talle üle Hugo Wolfi nimelise 
rahvusvahelise ühingu medal. 
Viini Riigiooper autasustas te
da 25-aastase eduka solistite- 
gevuse eest selles majas oma 
''Hõberoosiga». Äsja sa^Christa 
Ludwig ka Mahleri-nim. rah
vusvahelise ühingu mälestus
medali.

Möödunud reedel andis Kalle Randalu kodu:inlastele Tallinna 
Raekojas esimese sooloõhtu vastse Schumanni>konkursi laureaadina. 
Pildil Kalle Randalu pärast kontserti koos professor Bruno Lukiqa.

12.—14. augustini uiidi Võru 
lähedal Meegomäel läbi Eesti 
NSV Riikliku kinovõrgu töö
tajate neljandad vabariiklikud 
katsevõistlused, mille eesmär
giks oli töötajate jMliitiliste ja 
kutsealaste teadmiste taseme 
tõstmine, lähtudes N LK P  
X X V I kongressi otsustest. 
Võistlused valmistasid ette 
Võru rajooni kinovõrgu tööta
jad Ülar Kõrrani juhtimisel.

12. augustil kell 12 rivistus 
pidulikuks avamiseks Meego
mäel ALM AVÜ tehnikakwli 
ette 17 võistkonda 101 võist
lejaga. Võistlustest jäid kah
juks eemale eelmisel aastal 
teise koha hõivanud Põlva ra
jooni kinovõrk ja ka Jõgeva 
rajooni kinovõrk, viimane ju 
ba mitmendat korda järjest. 
Kutsevõistlused avas Eesti 
NSV Kinokomitee esimehe 
esimene asetäitja, võistluste 
organiseerimiskomitee esimees 
Ülo Nõmm, seejärel heiskasid 
eelmise aasta parimad võist- 
luslipu. Kokkutulnuid tervitas 
Võru Rajooni RSN Täitevko
mitee esimehe asetäitja Enn 
Saarik ja Kultuuriala ' Tööta
jate Ametiühingu Vabariikli
ku Komitee sekretär Jaak 
Laasnurm. Kohal viibisid ka 
NSV Liidu Kinokomitee esi
mehe asetäitja Oleg Jošin ja 
Eesti NSV Kinokomitee esi
mees Feliks Liivik.

Pärast pidulikku avatsere
mooniat läksid esimestena 
võistlustulle autojuhid. Oma 
oskusi reklaamplakatite val
m istam ist näitasid kunstni
kud. õhtupoolikul andsid vas
tuseid kutsealastele ning polii
tilistele küsimustele kinovõr- 
kude direktorid, autojuhid, 
kinomehaanikud, raamatupi
dajad, kassapidajad ja 
kunstnikud. Esimese võistlus
päeva õhtul viidi läbi võist- 
kondadevaheline viktoriin ja

taidliLskavade konkurss. Teise 
päeva hommikupoolikul asuti 
jõudu proovima oma kutseala 
praktilistes küsimustes. Igati 
huvipakkuv oli ekskursioon, 
tutvumaks Suure Munamäe 
ning Rõuge järvede ja ööbiku- 
oruga.

Viimasel päeval, 14. augus
til korraldati kõigile võisüe- 
jaile veel sportlikud katsed.

Kutsevõistluste võitjateks 
tulid: kinomehaanikutest A r
nold Sarik Rakvere rajooni 
kinovõrgust, autojuhtidest 
Vello Kolnes Paide rajooni 
kinovõrgust, kassapidajatest 
Linda Nõlvak Tallinna kinost 
«K o it », raamatupidajatest Ga
lina Köhler Viljandi rajooni 
kinovõrgust, kunstnikest Ilmar 
Andra Viljandi rajooni ki
novõrgust, direktoritest Ülar 
Kõrran Võru rajooni kino
võrgust. Kõige noorem kino- 
võrgu direktor Ülar Kõrran 
oli muide ka ainuke, kes eel
mise aasta kutsevõisüuse võit
jatest kõrget tiitlit kaitsta 
suutis.

Võistkondlikult esines kut
sealadel hästi Rakvere rajoo
ni võistkond. Kõigi alade kok
kuvõttes tuli ^ a  võitjaks 
Viljandi rajooni kinovõrgu 
võistkond direktor Valeri 
Lükka juhtimisel, kes sai au
hinnaks värviteleri. Teisele 
kohale jäi Rakvere rajoon 
(kaotas Viljandile vaid ühe 
punktiga). Kolmas oli Tallinn.

Võitjatele andsid diplomid 
ja mälestusesemed kätte Eesti 
NSV Kinokomitee esimehe 
asetäitja Ülo Nõmm ja Kul
tuuriala Töötajate Ametiühin
gu Vabariikliku Komitee sek
retär Jaak Laasnurm.

Järgmisel aastal kohtutakse 
taas, aga siis juba Viljandis.

RENE REKAND

■  A jakirja «Muzõkalnaja 2izn» 
k. a. neljateistkümnes number 
toob RAT «Estonia» direktori 
Ants Sõbra ja peadiriqendi Eri 
Klasi kirjutise «Ustavus loomin- 
gupöhimõtetele», milles valgus

tatakse mitmest vaatenurgast 
(uudislavastused, külalisesinemi- 
sed, kunstisidemed, noored Jõud 
jm.) teatri viimase aja tihedat 
ning sisukat tööd.

Kui lavalt lahkun ja oma 
kohale lähen, vaatan nelja 
tähtsat nina esimeses reas. 
Nad on väga lõbusas meele
olus. Sel hetkel viipab Piaf 
mulle, mis tähendab: «Ärge
minge enne ära, kui oleme 
kokku saanud.» Lähen ujedalt 
oma nurka ja ootan kohtu
mist, mille tema žest mulle 
lubas. Kui ülekanne on lõp
penud, ei julge ma teda kõne
tada. Kuid ta rajab endale tee 
läbi rahvahulga ja tuleb ise 
minu juurde. Olen kohmetu 
ja, nagu tihti säärases olukor
ras, mu ilme paistab teisele 
ennemini üleolev ja upsakas. 
Ta põrutab mulle:

«Sul vist läheksid lõualuud 
paigast, kui suvatseksid mulle 
tere ütelda?»

Olen nii segane, et ei saa 
sõnagi suust.

«Oled sa napakas või ajan 
ma sulle hirmu peale?»

«Küllap mõlemat.»
Mõte, et ta mulle hirmu si

sendab, meeldib talle. Edith 
hakkab naerma.

«Kas sirux kirjutad šansoo- 
nid?»

«M ina kirjutan teksti ja 
Roche muusika.»

«Kes see Roche on?»
«M inu partner, kes minuga 

laulab.»
«A h  sa ei laulagi üksi?»

Ta pole Pierre’i lava tagaosas 
üldse tähelegi pannud.

«M iks sa pole tulnud mulle 
oma laule näitama?»

«Olen käinud. Olen helista
nud, aga et jõuda madame 
Piafi palge ette, tuleb taevas 
ja võrgu käima panna . . . »

Äkki meenub talle midagi. 
«Tõepoolest, olen sind juha 
näinud! Sa tahtsid kas Mon- 
tand’ile või mulle šansooni

näidata.»
«Tahtsin küU.»
«Mida sa täna õhtul teed?»
«Lähen koju oma naise 

juurde.»
«Veel üks on abielus!. . .  

Mis teil kõigil viga on, et la
sete end nagu idioodid ahe
lasse panna? Aga sest pole 
midagi, ta peab sind lihtsalt 
ootama. Muide tuleb tal nüüd
sest peale sind ikka oodata; 
nii et hea on, kui ta kohe al
guses sellega harjutab. Tule 
meiega.»

«Aga Roche?»
«õigus. Võta ta kaasa. Eks 

me siis näe, mis kuju see on.»
Kui sageli olime PierreHga 

unistanud Piafi Uksest väe
võimuga sisse murda! Nüüd 
avaneb see meile iseenesest ja 
me leiame end tõepoolest Piafi 
salongis Berry’ tänavas, kuhu 
palutakse ainult väheseid väl
javalituid. Astun esimesena 
sisse. Marguerite Monnot, 
Henri Contet* ja veel mõned 
mulle tundmatud on juba mu
gavasti istet võtnud.

Edith näeb mind pisut hä
diselt püsti seismas ja kutsub 
mu enda juurde.

Roche on mind maha jät
nud. Ta istub tagapool pika
juukselise noore naise, Edith 
Piafi sekretäri kõrval, nimega 
Faon. Ma ei julge liigutaia, 
Edithi väike käsi hoiab mind 
kinni nagu kirjapress paberi
lehte. Minu ümber kõlavad 
hääled kommenteerivad mind 
piinlikkust tundmata:

«M is sa arvad, kas ta saab 
hakkama?»

«Võib-olla ka . . . »
«Edith teab seda paremini 

kui meie!»
«Ta  jätab intelligentse mul

je.»

«M inu meelest on ta pisut 
liiga väike ja liiga kondine.»

Edith vaatab mind pealaest 
jalatallani. Ja et ma olen üle
ni mustas ülikonnas, alustab 
ta ülekuulamist:

«M iks sa leinariietust kan
nad?»

«Siis pole näha, kas mu 
särk on määrdunud.»

«Ja kas särk on praegusel 
hetkel määrdunud?»

«Võim alik.»
Ta pöördub oma sõprade 

poole: «Polegi nii paha, see
väike poiss! Ta kannab isegi 
määrdunud pesu.»

Kõik noogutavad heaks
kiitvalt. Seik, et mu pesu puh
tus on kahtlane, räägib minu 
kasuks, esialgu mind vähemalt 
aktsepteeritakse ja pikkamöö
da pöördub üldine tähelepanu 
minult mujale.

Edith lõpetab nüüd oma 
heatahtliku staari ja sarmika 
naise kaksiknumbri ning üt
leb:

«Nüüd räägi mulle natuke 
oma elust,»

«Seal polegi kuigipalju rää
kida. Olen ringi liikunud, m it
te eriti kaua, aga sellest jä t
kus, et sarved maha joosta, 
midagi õppida ja endale mõ
ned asjad ja jalgratas osta. 
Olen siin ja seal hulkunud . . . »

«Kus kohas?»
«Igal pool. Tantsuõhtutel, 

teisejärgulistes asutustes. Ja 
siis sain ma nagu kõik teised
ki paar viletsat lepingut, 
Roche’il ja mul otlS  mõned 
šansoonid ja natuke edu ette 
näidata. N ii et mitte midagi, 
millega kiidelda.»

«Tänaval ja tantsupidudel 
oled sa ringi jõlkunud? Siis 
sa ju oskad valssi'tantsida?»

«Oskan.»

«Tagurpidi ka?»
«V õ i veel!»
«Kohe vaatame, ega sa ini- 

mati luiska. Roche, istuge 
klaveri taha ja mängige mul
le valtserit. Aga õiget, mitte 
mingit sohki. Ja sina, sa näi
tad mulle, mida sa oskad.»

Olen kohe asja juures. See 
on minu element ja rnu häbe
likkus hajub silmapilkselt.

Roche mängib vahetpidama
ta. Surun hambad kokku, olen 
otsustanud tantsida öö otsa, 
kui vaja. Tahan, et ta armu 
paluks, et ta põlvili langeks 
ja et ta aru saaks, et tal on 
tegemist mehega, tõelise, õige 
mehega. Ma ei tea ikka veel, 
mida ta Roche—Aznavouri
numbrist arvab, aga Azna- 
vouri-tantsijat peab ta mäle
tama eluaeg. (Ja seda on ia 
ka alati teinud!)

Piafil on hämmastav vastu
pidavus. Kuid veerand tunni 
pärast peatab ta mu siiski oma 
sõprade aplausi saatel. Im et- 
lussäde silmis, seletab ta: 
«Tont võtaks, mu armas, .sa 
oled pagana hea tantsija! Sa 
võiksid taldrikul valssi tantr 
sida!»

Ajan enda kohevile, olen va
ga uhke, see asi on siis kor
ras. Tahan kergelt triumfeeri
des jälle istuda ja mõtlen: 
nüüd on tal, Varblasel, jagu 
käes, kui kuulen Edithi häält: 
«Ja paso doble? Oskad sa se
da ka?» — «K laar!»

Läheb lahti paso doble tuu
ridega. Painutan ta kaugele 
taha ja üle oma põlvede, me 
teeme haake ja pöördeid — 
.suur show mis suur show! 
Lõpuks jääme seisma ja ma 
vaatan talle kahtlustavalt ot
sa. Ta särab ja on parimas 
vormis.

«Ja kuidas on lood tango
ga?» kudrutab ta nüüd.

«Enesestmõista. Aga millist? 
Kas argentiirui, petit pas’ i>õi 
apaišide tangot?»

«Sa siis oskad kõiki kolme?»
«Seda küll.»
«Argentiina tango jääb ära. 

Alustame päris pisikeste sam
mudega ja siis proovime apaš- 

išide tantsu.»
Siin olen pisut kammitsas. 

Peab tantsima väga lähestik
ku ja tantsuõhtutel pole see 
ju probleem, sest seal ei pane 
keegi teisi tähele; aga siin, 
Piafi salongis vahivad kõik 
meid ülima^ lõbuga, esijärje
korras Marguerite Monnot. 
Püüan hoida pisut distantsi ja 
tantsin natuke jäigalt, et 
Edithit mitte tugevasti puuiu- 
da. Kuid tema ei ole nõus.

«S iin  nalja ei tehta. Ma ta
han õ^eU ehtsat, rahva tant
su!» vj

olen nõus! Surun 
end siis sinu ligi. Tunnen si
nu keha anatoomiat kuni põl
vedeni — see on hunnitu 

'■ voodistseen lagedal tantsupõ
randal. Teised tõmbuvad disk
reetselt tagasi, aga Edith ei 
märkagi seda. Hakkab juba 
koitma, ent Roche istub ikka 
veel klaveri külge aheldatuna 
ja Edith ripub ikka veel minu 
kaenlas.

' P ie rre  Grim blat — raadio-' 
ja televlsioon ikonferansjee.

2 «L e  Feutre Taupe> — «Lõssis 
viltkaabu ».

= «Depart E xpress» — «K iir 
rongi väljum ine*.

♦ M arguerite  Monnot. Henri 
Contet — tutitud šansoonikom- 
ponistid. kirjutasid peamiselt 
Edith P iafile.

® Petit pas väike samm
(pr. k.).

(Järgneb)



^  Teenete, eest nõukogude 
kultuuri, kirjanduse ja kunsti 
arendamisel, aktiivse osavõtu 
eest töötajate kommunistlikust 
kasvatamisest ning kümnenda 
viie aasta plaani ülesannete 
eduka täitmise eest autasus
tati NSV  Liidu Ülemnõukogu 
Presiidiumi seadlusega palju
sid kultuuriasutuste ja -ette
võtete töötajaid ning kirjan
dus- ja kunstitegelasi NSV 
Liidu ordenite ja medalitega. 
Eesti NSV-st said RAHVASTE 
SÕPRUSE ordeni Kingissepa 
rajooni Orissaare kultuurima
ja direktor Ingla L e i s. Eesti 
N SV  kultuuriminister Johannes 
L o t t ,  Viljandi Rajooni Tsent
raliseeritud Raamatukogusüs
teemi Tääksi külaraamatuko- 
gu-filiaali vanemraamatukogu
hoidja Hilda L u i k  ja V. 
Kingissepa nimelise Tallinna 
Riikliku Akadeemilise Draa
mateatri näitleja Ilse E v e r; 
ordeni «AUSTUSE MäRK» 
RAT «Estonia» ooperisolist 
Teo-Endel M a i s t e ,  L. Ko i
dula nim. Pärnu Draamateatri 
peanäitejuht Vello R u m m o  
ja Eesti NSV  Kunstifondi Tal
linna kombinaadi «Ars» gra- 
veerija Evald E h r m a n n; 
TOOKUULSUSE III JÄRGU or
deni Tallinna Helikassetite
hase traadipuhastaja Tüu 
L a u r m a n n ;  medali «TÖU- 
VAPRUSE EEST» Eesti NSV 
Riikliku Filharmoonia näitleja 
Ervin A b e l ,  Põlva rajooni 
kultuurimaja kunstiline juht 
Rein V i l l ,  RAT «Estonia» 
balletiartist Elita E r k i n a ,  
Eesti NSV  Kunstifondi Tallinna 
kombinaadi «Ars» vanem- 
konstruktor Hillar L a u r  ja 
Tallinna Lastemuusikakooli 
õpetaja Eis R o o d  e; medali 
«EESKUJULIKU TOO EEST» 
Eesti N SV  Teatriühingu Töös
tuskombinaadi direktor Heino 
K a l d u ,  kunstnik Mait S u m- 
m a t a v e t  ja Jõgeva Rajooni 
Rahvasaadikute Nõukogu Täi
tevkomitee kultuuriosakonna 
juhataja Hilja-Alide T o o m e.

#  Eesti N SV  Ülemnõukogu 
Presiidiumi aukirja väärisid 
kümnenda viisaastaku plaani
ülesannete eduka täitmise eest 
Tartu linnast ja rajoonist teis
te hulgas RPI IcEesti Projekt» 
Tartu projekteerimisosakonna 
projekti peainsener Ants 
S u u r m e t s  ja Eesti NSV 
Kunstnike Liidu Tartu osakon
na juhatuse esimees Endel 
T a n i I o o. Tallinnast: ajale
he «Sirp ja Vasar» toimetaja 
asetäitja Elle-Mall A  n u- « 
p õ l d ,  kirjastuse «Perioodi
ka» toimetusejuhataja Mart 
A r u ,  ajalehe «õhtuleht» —  
«Vetšerni Tallinn» toimetaja 
Heino D e n g õ. Eesti Raadio 
venekeelsete saadete peatoi
metuse peatoimetaja asetäit
ja Jekaterina E r i s a n o v a. 
Eesti NSV TA Füüsika Insti
tuudi. vanemteadur Vladimir 
H i ž n j a k o V, Eesti NSV  M i
nistrite Nõukogu Asjadevalit
suse trükikoja trükkija Ain-

Juhani J ü r i s ,  trükikoja «Pu
nane Täht» köitja Mare K e r- 
de,. Eesti NSV  Kunstifondi 
direktor Andres-Herbert

' K o m p u s ,  RPI «Eesti Pro
jekt» projekteerimisosakonna 
peainsener Erich L a a n e 
m e t s ,  EKP Keskkomitee Kir
jastuse trükikoja ofsettsehhi 
trükkija Arvi L i 11 e m ä g i, 
ajakirja «Eesti Kommunist» toi
metuse osakonnajuhataja Ellen 
L i n d s t r ö m, RPI «Kommu
naalprojekt» osakonnajuhataja 
asetäitja Karl M  e 11 s. Eesti 
NSV  Kirjastuste, Polügraafia 
ja Raamatukaubanduse Komi
tee osakonnajuhataja Ilmar 
M e l t s a s ,
#  Eesti NSV Ministrite Nõu
kogu ja Eesti NSV Ametiühin
gute Nõukogu aukirja sai 
kauaaegse kohusetruu töö 
eest ja seoses kuuekümnenä°a 
sünnipäevaga Vabariikliku 
Raadio-Telekeskuse asedirek
tor Harry L o i t .
0  Kauaaegse viljaka töö ja 
aktiivse osavõtu eest ühis
kondlikust elust ning seoses 
viiekümnenda sünnipäevaga 
anti Eesti Raadio propagan- 
dasaadete peatoimetuse pea
toimetajale Olaf-Uno G  e h r- 
k e I e Eesti NSV  Ministrite 
Nõukogu ja Eesti NSV Am e
tiühingute Nõukogu aukiri.
9  Kauaaegse järjepideva te
gevuse eest filmiamatörismi 
viljelemisel ja propageerimi
sel väärisid Eesti Ametiühin
gute Nõukogu presiidiumi ja 
Eesti NSV  Kultuuriministeeriu
mi kolleegiumi otsusega rin
namärgi <cE e s t i NSV  k u l 
t u u r i t ö ö  e e s r i n d l a -  
n e» tootmiskoondise «Eesti

Põlevkivi» töötaja, rahvakol- 
lektiivi nimetusega stuudio 
«Eesti Põlevkivi» liige Her
man J a a n u s ,  tehase «Eesti 
Kaabel» elektrik, filmiama- 
töör Maks R e i k t e r  ja Põ
levkivibasseini Kõrgepinge- 
võrkude Jõhvi Võrgurajooni 
dišpetser, rahvakollektiivi ni
metusega stuudio «Eesti Põ
levkivi» liige Johannes T õ- 
n u V e r e.
0  Kauaaegse kohusietundliku 
töö eest ametiühingukinovõr- 
gus said Eesti NSV  Ameti
ühingute Nõukogu aukirja 
Rakke Lubjatehase a/ü. te- 
hasekomitee Tamsalu kino- 
seadme kinomehaanik Juho 
K a m I a ja ENSV AÜ N  Tartu 
Kultuurihoone kassapidaja 
Tamara M  i n j a j e v a ning 
suure kaasabi eest meie va
bariigi ametiühingukinovõrgu 
tööle Tallinna Kinomehaanika 
Eksperimentaaltehase elektri- 
montaažtööde meister Guno 
K a I j u I a.
% Eesti NSV  Ametiühingute 
Nõukogu aukirja pälvisid 
kauaaegse tulemusrikka tege
vuse eest filmiamatörismi 
arendamisel Eesti Televisioo
ni propagandasaadete peatoi
metuse režissöör Endel N õ m- 
b e r g  ja filmistuudio «Tal- 
linnfilm» filmirežissöör Heino 
P a r s .
% Eesti NSV  Kultuuriminis
teeriumi aukirja pälvisid:
—  seitsmekümnenda sünni
päeva puhul ja pikaajalise 
kohusetruu töö eest teatris L. 
Koidula nim. Pärnu Draama
teatri piletöör Veera L u u r;
—  tulemusrikka töö eest 
muuseumis ning seoses viie
kümnenda sünnipäevaga Ees
ti Riikliku Meremuuseumi 
osakonnajuhataja Bruno P ao .

Igal suvel korraldab Järvakandi aleviraamatukogu oma lugejatele 
ekskursioone kirjanduslikesse paikadesse. Käidud on Tammsaare- 
mail. Mahtras ja Palamusel. K. a. augustikuu keskpaiku võeti ette 
tee Kurgjale C. R. Jakobsoni talumuuseumi. Külastati ka Kadaka 
koolimaja, kus sündis E. Peterson-Särgava, ja L. Koidula sünnipaika 
Vändra lähistel.

P i l d i l :  Järvakandi kirjandushuvilised Kurgjal sauna ees, kus
suri C. R. Jakobson.

PEETER PENTLA lekst ja foto

RAT «VANEMUINE»______________ _
KÜLALISETENDUSED RAT «ES

TONIAS»: laup.. 22. V III, pühap., 
23. V III. esmasp., 24. V III  ja tei- 
sip., 25. V III kl. 19 «Laudälüüri- 
ka»; kolmap., 26. V III ja neljap., 
27. V III kl. 19 «Südamevalu»;
reedel, 28. V III. laup., 29. V III
ja pühap., 30. V III kl. 19 «Seitse 
venda».

L. KOIDULA NIM. P&RNU 
DRAAMATEATER___________________

Reedel, 21. V III kl. 18 ja kl.
20.30 «Tark neitsi» (Võru kultuu
rimajast, kl. 21 «Vanem poeg» 
(Mustla kultuurimajas); laup.,
22. V III kl. 20 «Tark neitsi»
(Vastseliina kultuurimajas), kl. 
20 «Vanem poeg» (Õisu kultuu
rimajas); pühap., 23. V III kl. 20 
«Tark neitsi» (Tsooru kultuuri
majas), kl. 20 «Vanem poeg»
(Sürgavere kultuurimajas); 'es 
masp., 24. V III kl. 21 «Tark
neitsi» (Mõniste kultuurimajas), 
kl. 20.30 «Vanem poeg» (Paistu 
kultuunimajasi; teisip., 25. V III 
kl 19 «Tark neitsi» (Rõuge kul
tuurimajas), kl. 20 «Vanem poeg» 
(P ilistvere  kultuurimajas): kol
map., 26. V III kl. 21 «Tark neit  ̂
si» (Lasva kultuurimajas), kl. 21 
«Vanem poeg» (Kolga-Jaani kul
tuurimajas); neljap.. 27. V III kl. 
20 «Tark neitsi» (Põlva  kultuu
rimajas), kl. 20 «Vanem poeg» 
(Põltsamaa kultuurimajas); ree
del, 28. V III kl. 19 «Tark neitsi» 
(Kanepi kultuurimajas), kl. 20 
«Vanem poeg» (Kaarepere kul
tuurimajas); laup., 29. V III kl. 
19 «Tark neitsi» (Linte kultuu
rimajas), kl. 21 «Vanem poeg» 
(Kabala kultuurimajas); pühap.. 
30. V III kl. 20 «Tark neitsi» 
(Mooste kultuurimajas), kl. 19.30 
«Vanem poeg» («U ga las»).

VILJANDI DRAAMATEATER
« U G A L^ »_________________________ _

«Vahva sõduri Švejki juhtu
mised tagalas»: kolmap., 19. V III 
kl 20 Aseri klubis; neljap., 
20. V III kl. 21 E. V ilde nimelises 
klubis; reedel, 21. V III kl. 21 
Hulja klubis; laup., 22. V III kl.
20.30 Võsu klubis; pühap..
23. V III kl. 20 Tamsalu kultuuri
majas.

RAADIOTEATER______________ __
Laup., 22. V III kl. 15 I pr. 

«Casa mare», kuuldemäng I. 
Drutse näidendist; pühap.. 
23 V III kl. 15 I pr. kuuldemäng 
lastele «Puunukk Buratino se ik 
lused»; neljap., 27. V III kl. 19.40 
I pr. «Sonettide tõmmu daam», 
kuuldemäng B. Shaw’ näidendist.

EESTI NSV RIIKLIK 
FILHARMOONIA___________________ _

KADRIORU LOSS: laup., 22.
V III kl. 16 kammerkontsert, esi
neb Samuel Saulus (flööt), kaas
tegevad  M. Kärmas (viiu l). U. 
Vulp (viiu l). A. Käasik (tše^lo), 
A. Järvi (alt). L. Randma (tšem- 
balo); laup., V III kl. 16 Kalle 
Rgndalu k laveriõhtu  Mozar-ti. 
Haydni, Schuberti loomingust.

T ALL IN N A  OHVITSERIDE JWA- 
JA: reedel, 28. V III, laup.. 29 
V III kl. 19.30 ja pühap.. 30. V III 
kl. 14 ja kl. 19.30 esineb Unga
ri RV estraadilauljatar Zsuzsa 
Koncz vokaal-instrumentaalan- 
sambli «F o n og ra f» saatel.

A. H. TAMMSAARE 
MEMORIAALMUUSEUM____________
Kadriorus, Koidula 12-a

Näitus «Soome Lapimaa loo
dus» (Soome b ioloogi Velkko Va- 
sama foto- ja Eesti Looduskaitse 
Seltsi raamatunäitus).
E. V ILDE MEMORIAALMUUSEUM
Kadriorus, Roheline aas 3

Eksponeeritud k irjaniku v i i 

Estica
■  Ajalehes «Sovetskaia Kultu- 

ra » nr. 66 on Anatoli Smeljans- 
ki kirjutis «Neljas valik», mil
les analüüsitakse V. Kingissepa 
nim. TRA Draamateatri lavastust 
«E lav laip». Retsensent hindab 
kõrgelt režissöör A. Sapiro uud
set lähenemist Tolstoi palju 
mängitud teoseie, jagab tunnus
tust kogu ansamblile, M. Kitaje- 
vi kunstnikutööle ja M. . Mikiveri 
Protassovi-tõlgendusele.

■  «Eesti ja leedu proosa pa
ralleelid» — sellise pealkirja all 
tutvustab Birute Masioniene aja
lehes «Literatüra ir menas»
(15. augustil) Naftoli Basseli mo
nograafiat «Eesti nõukogude kir
janduse tüpoloogilised sidemed 
teiste rahvaste kirjandustega. 
Ilukirjandus», pöörates tähele
panu eesti ia leedu kirjanike 
teoste kõrvutamisele.

FILMIMOSAIIGIST

Jugoslaavia filmikunsti tra
ditsioonilisel festivalil «Pula 
’81» pälvis esikoha ning «Suu
re Kuldse Areeni» auhinna 
Lordan Zafranovici film  
«Itaalia langus». Film i tege
vustik toimub ühel Dalmaat- 
sia ranniku saarel fašistliku 
okupatsiooni viimastel päeva
del.

TÄNUAVALDUS

Südamlik tänu meelespida
mise eest.

Vladimir Sapožnin

mane korter ühes püsinäitusega 
tema elust ja loomingust.

NÄITUSESAALID___________
KUNSTIMUUSEUM: näitused

«Eesti kunst» ja  «Vanad meist
rid», «Nõukogude Eesti maal», 
«Lääne-Euroopa maal RKM-i ko
gudest». Teisipäeval suletud.

KUNSTIHOONE: Hilja Kullese,
Juhan Raudsepa, Ilmar Ojalo ja 
Alise Stein-Anveldi tööde näitus. 
Teisipäeval suletud.

KUNSTISALONG: Ehalill Hal
liste vaibad, Haidi Ratase ke
raamika, Vello Tamme joonistu
sed. 4. augustir viim ast päeva.

K IEK IN DE KÖK: Harald Lep- 
piksoni fotonäitus. Leedu NSV 
Fotokunstiühingu Kaunase osa
konna fotograafide tööde näitus. 
Esmaspäeval suletud.

MEREMUUSEUM (P ikk t. 70): 
Alfred Saidre Saržid «Purjede  
all Tallinna lahel».

TARBEKUNSTIMUUSEUM: Ees-
^ti tarbekunst. Teisipäeval ja kol

m apäeval suletud.
RAE MUUSEUM (Raekoja 4/6): 

näitused «Taldrikud läbi sajan
dite», «XV — XVII sajandi laekad» 
ja «Vana vask». Teisipäeval su
letud.

TARTU KUNSTIMUUSEM: «Tar
tu 1981 — eramu kui arhitek-
tuuriväärtus», vabariiklik nahk
ehistöö ülevaatenäitus. Esmas
päeval suletud.

KUNSTIMUUSEUMI F IL IA A L  
KOHTLA-JÄRVEL: Kohtla-Järve
kunstnike tööde näitus.



#  Möödunud ühtsel pollitpäeval kohtus Paide rajooni kultuuritöötajatega Eesti 
NSV kultuuriminister Johannes Lott, kes andis ülevaate I poolaasta töötulemustest 
meie vabariiqi tööstuses, põllumajanduses ja  teistes tootmisharudes mnq sidus eda- 
sise teema kultuuritöö probleemide ja saavutustega. Minister külastas perekonna
seisuosakonna uut hoonet, keskraamatukogu, lastemuusikakooli ja käis A. H. Tamm
saare sünnikodus. Paide KEK-i külalisteks olid Eesti NSV Mmistnte Noukogu Geo
loogia Valitsuse juhataja Aleksander Kivit, kes rääkis meie vabariigi geoloogide te
gemistest ja nende ette seatud ülesannetest. —

m 21.— 23. augustini on Saaremaal XI rindesöprade päevad. Reede pärastlõunal 
rivistuvad ansamblid Kingissepas kultuurimaja ees ning võtavad koos aukülalist^a  
osa rongkäigust ja miitingust langenute ühishaual lossi hoovis, õhtupoolikul soida- 
vad Saaremaa kaitselahingutest osavõtnud klubidesse ja kultuurimajadesse kohtuma 
kohaliku rahvaga. Iga veteranide rühmaga läheb kaasa üks rindesöprade päeva an- 
sambieid kontserte andma. Laupäeva, 22. augusti hommikul on kaitselahingutest osa
võtjad Kübassaares. Miitinguga mälestatakse kunagise rannakaitsepatarei mehi. 
Edasi sõidetakse Kärla kalmistule, kus avatakse lendurite monument. Siit naabru
sest startisid 1941. a. pommituslennukid Berliini kohale. Pärastlõuna! on rajooni 
kultuurimajas sõjaajaloolaste konverents, käsitletakse Lääne-Eesti saarte 1941 a. 
kaitselahinguid, õhtul on Kuressaare lossi õuel suur kontsert rajooni taidlejatelt 
sõjaveteranide ansamblite osavõtul. Pühapäeval, 23. augustil sõidetakse Sõrve ku
nagistele lahinguväljadele. Tehumardil on miiting. Kell 16 marsivad ansamblid rong
käigus läbi linna. Lossi hoovis lauluväljakul algab kontsert.

Tallinnas teevad võtteid Odessa stuudio kineastid. Käsil on mängufilmi «Trust, 
mis ei jäänud püsima» loomine. Stsenaariumi aluseks on mõned ameerika kirjaniku 
0'Henry novellid. Linateose režissöör on Aleksandr Pavlovski, peaosas esineb Leedu 
NSV rahvakunstnik Regimantas Adomaitis.

0  Outokumpus toimusid järjekordsed Kohtla-Järve päevad. Põlevkivilinna kunsti
lise omaloominguga kohtusid outokumpulased kolmandat, korda. Esimest korda oli 
see 1976. aastal meeskoori «K aevur» kontserdil ja  teist korda 1979. aastal, kui Soo
mes esines 1. keskkooli õpetajate rahvatantsukollektiiv. Seekord käisid Outokumpus 
poolsada taidlejat: grupp «V irulase» tantsijaid V. Kingissepa nim. Kultuurimajast 
(juhendab ballettmeister Eike Rõõmus), Helju Tori juhendatav rahvatantsurühm, 
Tatjana Tallerma juhitav eesti rahvamuusikaansambel ning vene tantsurühm «Ok
toobri» Kultuuripaleest, Kohtla-Järve Lastemuusikakooli vokaalansambel Galina Gri- 
gorenko juhatusel ja A. Kesleri nim. Keskkooli ansambel Endla Jaanuse juhatusel, 
Taidlejate esindajaks oli linna kultuuriosakonna juhataja K. Nagelman. Soome sõp
ruslinnas oli ülal Kohtla-Järve kunstnike tööde näitus, samuti kaevurite linnas komp
lekteeritud näitus «Eesti raamat».

«  Mõnda aega surisevad Vändras filmikaamerad. Stuudio «Eesti Telefilm» valmis
tab täismetraažilist telefilmi lastele. See valmib Eno Raua «Lugu lendavate taldri
kutega» ainetel ning kannab esialgselt pealkirja «Keskpäev». Stsenaariumi kirjutas 
ja filmi režissöör on Raivo Trass, operaatoriks on Maido Madisson. Televaatajani 
jõuab film järgmise aasta hakul.

Ajalehe «Harju Elu* fotovõistlusele laekus üle saja töö. Esimese preemia päl
visid Vello Saliste, teise Viktor Neostuse jä kolmanda auhinna Olev Piibemani 
pildid.

#  13. — 16. augustini k. a. viibis Haapsalus laululaagris Tallinna Haridus- jä Tea
dusala Töötajate Maja kammerkoor. «Valge Daami» ürituste sarjas andis koor kaks 
eri kavaga kontserti. Esimene toimus 14. augustil Haapsalu lossipargis, kus põhiees
märgiks oli tutvustada C. Kreegi kodulinnas helilooja kogutud ja seatud, seni veel 
trükis avaldamata eesti rahvalaule. Teine kontsert anti 1 ^  augustil Haapsalu lossi
kirikus. Kontserdi kavas oli XIII— XV saj. anonüümsete autorite, O. di Lasso, C. Orf- 
fi, D. S. Bortnjanski, R. Stšedrini, J. M. Haydni jt. loox:ningut. Kaastegevad olid rah
vusvaheliste konkursside laureaat Mihhail Bezverhni ja Merike Taamal. Kontserti 
juhatas Ene-Reet Ehala.

Repliik

ESIMESE EESTI TRÜKIKOJA ASJUS
Käesoleval aastal on meie 

perioodikasse sattunud väär- 
väiteid 350 aastat tagasi asu
tatud Eesti esimese trükikoja 
kohta, mis vajavad õiendamist 
enne edasisse käibesse mine
kut.

Seoses Tallinna 1. keskkooli 
350. aastapäevaga käesoleval 
aastal kirjutas selle kooli di
rektor, et nende «majas töötas 
ligemale kaks sajandit Tallin
na ja Eesti vanim trükikoda 
(asutati 1633)» («Õhtuleht», 
18. II 1981). Lugu on aga te
gelikult nii, et kõnealune Tal
linna gümnaasiumi trükikoda 
ei ole Eesti vanim, sest Tartus 
hakati raamatuid trükkima 
1631. a.

Selle viimase faktiga ühen
duses levitas ETA juunikuus 
kirjutist, millest loeme; «Esi
mesed trükised valmisid Tartu 
ülikooli trükikojas 1631. aasta 
lõpul.» (Näiteks «Noorte Hää
les» 9. V I 1981, «Sirbis ja Va
saras» 12. VI 1981 jm.)

Ajalooliselt õige on öelda, et 
esimesed trükised Eestis val
misid 1631. a. Tartu günanaa- 
siiimi trükikojas, millest aasta 
hiljem sai ülikooli trükikoda. 
Teatavasti on ju Tartu ülikoo
li asutamisaasta 1632.

MEELIK KAHU, 
filoloogiakandidaat



MIROSLAV BART\K

SEMPK

PUHATI ON KURSIIVIS KIRJUTATUD SÕNAD 
MÄRKSA EBAÖIGLASEMAO NEIST, MIS ON 

TRÜKITUD PÜSTKIRJAS.
K. PRUTKOV

ANTON O RAG O S

M ART  JUUR

SOBER GODO
N. linnakese raudteejaama 

perroon oli siginat-saginat 
täis. Oli ka põhjust — lõunase 
rongiga pidi saabuma kuulus 
Prantsuse näitleja — mis ta 
nimi nüüd oligi? — Godo. See 
visiit tõotas saada kuulsus
rikkaimaks episoodiks linna
kese ajaloos ning sündmuse 
tähtsust tunnetavad linnaisad 
olid juba aegsasti võtnud tar
vitusele abinõud, et likvidee
rida või vähemalt maskeerida 
kohati Â eel esinevad pisipuu- 
dused, mis oleksid võinud tu
mestada laiade rahvahulkade 
rõõme maailmakuulsa Godo’ga 
kohtumisel.

Korrapäraste viirgudena 
olid perroonil rivis üldsuse ja 
ühiskondlike organisatsioonide 
esind^ad. Koolilapsed, valmis 
direktori esimese märguande 
peale rüllima lahti loosungid 
ning tõstma pea kohale pla
katid kuulsate näitlejate näo
piltidega, nihelesid rahutult. 
Väljakutsuvalt veiklesid trom
petid, metsasarved, tuubad. 
Orkestrandid olid madruse- 
vormis. Ah jaa, ootesaalis ta
bati ja tehti kahjutuks speku
lant, kelle taskutes ja pagasis 
oli kahtlustäratavalt palju

välismaise päritoluga esemeid. 
Kindlasti oleks tema suhtes 
rakendatud karme, kuid õigla
si seadusi, kuid üldise segadu
se ja ärevuse tõttu õnnestus 
tal põgeneda. Spekulandi ta
bamiseks ei jätktmud enam 
aega, sest meloodiliselt vilista
des saabus rong ja korraval
vurid tardusid valvelseisakus- 
se. Orkester alustas reipalt, 
linnapea kohendas lipsu ja 
kontrollis spikrit, valmistudes 
kõneks. Kuid ... reisijate seas 
Godod polnud. Puhkes paani
ka. Inimesed, kes olid elanud 
pikki kuid kohtimiise tähe all, 
olid nördinud. Paljud nutsid. 
Nõuti süüdlaste karistamist. 
Linnapea pages jaamaülema 
kabinetti ning püüdis telefoni 
teel ühendusse astuda kõrge
malseisvate organitega, mis 
aga ei õnnestunud, sest oli 
puhkepäev ja kõrgemalseisvad 
organid olid suletud.

N. linnakese kodanikud sei
sid salguti p>erroonU ning vai
kisid löödult. Nad lootsid veel, 
et ehk keegi tegi halba nalja 
ja kohe-kohe ilmub kusagilt 
välja Godo. Kuid imet ei juh
tunud, taevas kattus tumedate 
pilvedega ja hakkas ladinal

sadama. Perroon tühjenes pik
kamisi.

Minu rongi saabumiseni oli 
veel pool tundi aega. Läksin 
ootesaali, istusin pingile ja 
hakkasin lugema «l’Huma- 
nite’d». Olin süvenenud artik
lisse, milles käsitleti rahvus
vahelise elu aktuaalseid prob
leeme, kui kuulsin mehist ba
ritoni:

«Parlez vous fran<;ais?»
«Mhmh,» vastasin automaat

selt. ja rebisin pilgu ajalehelt. 
Minu kõrval istus keegi mees. 
Tundsin ära spekulatsioonis 
kahtlustatud isiku, kellel en
nist õnnestus põgeneda. Saime 
jutule. Esialgne võõristus ka
dus peagi ja veendusin, et te
gemist on intelligent.se ja 
meeldiva vestluskaaslasega.

Rongis istusime ühes kupees, 
käisime restoranvagunis tina 
panemas ja otsisime femme’i- 
sid, nagu prantslane ütleb. Pä
rast veel laulsime ning jaga
sime kaasreisijatele autogram
me.

Koidikul jõudsime sihtkoh
ta. Kahju oli teineteisest lah
kuda, kuid mis parata — 
Godod juba oodati.

õpilane küsis õpetajalt: 
•Ma saan sellest asjast nii 
aru. et Buddha, kes elas eel
ajaloolisel ajal, mediteeris küll 
tervelt kümne eksistentsitsükli 
vältel, kuid ei jõudnud ikkagi 
kõrgeima kirgastumiseni ega 
saavutanud seetõttu ka lõplik
ku vabanemist. Miks nii?»

õpetaja lausus: «Vastus on
ju su küsimuses.»

Õpilane hämmeldus: «K u i
das nii? Kui Buddha meditee
ris, miks ei saavutanud ta siis 
Buddhaks-olemist? »  

õpetaja vastas: «Ju ta siis ei 
olnud Buddha».
•  * •

Bodhidharma istus näoga 
seina poole. Tema selja taga 
lumes seisis ta õpilane, pakkus 
talle oma maharaiutud kätt ja 
karjus:

«M u  meel on ikka veel ra
hutu, rahusta mu meel!» 

Bodhidharma lausus: «Anna

oma meel minu kätte, küll ma 
ta siis maha rahustan.»

õpilane sõnas: «K u i ma oma 
meelt otsima hakkan, ei leia 
ma seda kusagilt.»

Bodhidharma vastas: «Ju su 
meel ,on siis juba maha rahu
nenud.»
♦ •  •

Üks õpetaja seadis õpilaste 
ette kolm niinimetatud tõket 
ja sundis õpilasi neid ületama.

Esimene tõke oli zen’i õppi
mine. Zen'i õppimise eesmärk 
on leida oma tõeline loomus.

Ent kus see tõeline loomus 
asub?

Teiseks. Kui oled leidnud 
oma tõelise loomuse, vabastab 
see sind sünnist ja surmast. 
Ent kui sa suled silmad ja 
muutud laibaks, mil moel sa 
siis ennast vabastad?

Kolmandaks. Kui sa vaba
ned sünnist ja surmast, pead 
sa ka teadma, kus sa asud. 
Aga su keha laguneb elemen
tideks. Ja kus asud sina?

Inglise keelest tõlkinud 
MART HELME


